
Официален вестник 
на Европейския съюз 

L 114 

Издание  
на български език 

Година 64 

Законодателство 31 март 2021 г. 

Съдържание 

II Незаконодателни актове 

РЕГЛАМЕНТИ 

★ Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 на Комисията от 24 март 2021 година за установяване на 
списъци на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в 
Съюза на животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, в съответствие с 
Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 

★ Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405 на Комисията от 24 март 2021 година за установяване на 
списъци на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на 
определени животни и стоки, предназначени за консумация от човека, в съответствие с 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 118 

BG Актовете, чиито заглавия се отпечатват със светъл шрифт, са актове по текущо управление на селскостопанската политика и имат кратък 
срок на действие. 

Заглавията на всички останали актове се отпечатват с получер шрифт и се предшестват от звездичка. 

(1) Текст от значение за ЕИП.





II 

(Незаконодателни актове) 

РЕГЛАМЕНТИ 

РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2021/404 НА КОМИСИЯТА 

от 24 март 2021 година 

за установяване на списъци на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено 
въвеждането в Съюза на животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, в 

съответствие с Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета от 9 март 2016 г. за заразните болести по 
животните и за изменение и отмяна на определени актове в областта на здравеопазването на животните (Законодателство за 
здравеопазването на животните) (1), и по-специално член 230, параграф 1 от него, 

като има предвид, че: 

(1) С Регламент (ЕС) 2016/429 се определят, inter alia, ветеринарно-здравните изисквания във връзка с въвеждането в 
Съюза на пратки с животни, със зародишни продукти и с продукти от животински произход и той се прилага от 
21 април 2021 г. Съгласно едно от посочените ветеринарно-здравни изисквания пратките трябва да идват от трета 
държава или територия, или зона или компартмент от нея, в съответствие с член 230, параграф 1 от посочения 
регламент. 

(2) Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 на Комисията (2) допълва Регламент (ЕС) 2016/429 по отношение на 
ветеринарно-здравните изисквания във връзка с въвеждането в Съюза на пратки с определени видове и категории 
животни, зародишни продукти и продукти от животински произход от трети държави или територии или зони от 
тях, или, когато става въпрос за аквакултурни животни, компартменти от тях. В член 3, буква а) от Делегиран 
регламент (ЕС) 2020/692 се предвижда, че въвеждането в Съюза на пратки с животни, със зародишни продукти и с 
продукти от животински произход, попадащи в приложното поле на регламента, се разрешава само ако те идват от 
трета държава или територия, или зона или компартмент от нея, включени в списък за конкретните видове и 
категории животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, в съответствие с ветеринарно- 
здравните изисквания, предвидени в посочения делегиран регламент. 

(3) Поради това с настоящия регламент следва да се установят списъци на трети държави, територии или зони от тях, 
или, когато става въпрос за аквакултурни животни, компартменти от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза 
на видовете и категориите животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, попадащи в 
приложното поле на Делегиран регламент (ЕС) 2020/692, в съответствие с критериите, определени в член 230, 
параграф 1 от Регламент (ЕС) 2016/429. 

(1) Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета от 9 март 2016 г. за заразните болести по животните и за изменение и 
отмяна на определени актове в областта на здравеопазването на животните (Законодателство за здравеопазването на животните) 
(ОВ L 84, 31.3.2016 г., стр. 1).

(2) Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 на Комисията от 30 януари 2020 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския 
парламент и на Съвета по отношение на правилата за въвеждането в Съюза на пратки с някои животни, зародишни продукти и 
продукти от животински произход и за движението им и боравенето с тях след въвеждане (ОВ L 174, 3.6.2020 г., стр. 379).
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(4) Понастоящем списъците на трети държави и територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на 
конкретните видове и категории животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, са установени в 
няколко акта на Комисията. На първо място, списъци са установени в Решение 2007/777/ЕО на Комисията (3), 
Регламент (ЕО) № 798/2008 на Комисията (4), Регламент (ЕО) № 119/2009 на Комисията (5), Регламент (ЕС) № 
206/2010 на Комисията (6), Регламент (ЕС) № 605/2010 на Комисията (7), Регламент за изпълнение (ЕС) 
№ 139/2013 на Комисията (8) и Регламент за изпълнение (ЕС) 2016/759 на Комисията (9), като всички тези актове 
се отменят с Делегиран регламент (ЕС) 2020/692, считано от 21 април 2021 г. Освен това други списъци са 
установени в Решение 2006/168/ЕО на Комисията (10), Решение 2008/636/ЕО на Комисията (11), Регламент (ЕО) 
№ 1251/2008 на Комисията (12), Решение 2010/472/ЕС на Комисията (13), Решение за изпълнение 2011/630/ЕС на 
Комисията (14), Решение за изпълнение 2012/137/ЕС на Комисията (15), Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/659 и 
Решение (ЕС) 2019/294 на Комисията (16), като всички тези актове се отменят с настоящия регламент за изпълнение. 

(5) По силата на новата уредба в областта на здравеопазването на животните, установена с Регламент (ЕС) 2016/429, е 
целесъобразно в един акт на Комисията да се изготви пълен набор от списъци на трети държави, територии или зони 
от тях, от които, въз основа на ветеринарно-здравните изисквания, е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с 
животни, със зародишни продукти и с продукти от животински произход, попадащи в приложното поле на 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. Това е в съответствие с възприетия с Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 
подход, при който в един акт на Комисията се установяват ветеринарно-здравните изисквания за въвеждането в 
Съюза на тези пратки. Освен това така се осигурява по-голяма последователност и прозрачност на законодателството 
на Съюза. 

(3) Решение 2007/777/ЕО на Комисията от 29 ноември 2007 г. за определяне на ветеринарно-санитарни и здравни изисквания и образци 
на сертификати за внос от трети страни на определени месни продукти и обработени стомаси, пикочни мехури и черва за консумация 
от човека и за отмяна на Решение 2005/432/ЕО (ОВ L 312, 30.11.2007 г., стр. 49).

(4) Регламент (ЕО) № 798/2008 на Комисията от 8 август 2008 г. за установяване на списък от трети страни, територии, зони или 
компартменти, от които са разрешени вносът и транзитът през Общността на домашни птици и продукти от домашни птици, и относно 
изискванията за ветеринарно сертифициране (ОВ L 226, 23.8.2008 г., стр. 1).

(5) Регламент (ЕО) № 119/2009 на Комисията от 9 февруари 2009 г. относно определянето на списък на трети страни или части от тях, за 
внос или транзитно преминаване през Общността на месо от диви животни от семейство зайци, от някои диви сухоземни бозайници и 
от отглеждани във ферми зайци, и относно определянето на изискванията за ветеринарното сертифициране (ОВ L 39, 10.2.2009 г., стр. 
12).

(6) Регламент (ЕС) № 206/2010 на Комисията от 12 март 2010 г. за установяване на списъци на трети страни, територии или части от тях, 
от които е разрешен вносът в Европейския съюз на някои животни и прясно месо и за определяне на изискванията за ветеринарното 
сертифициране (ОВ L 73, 20.3.2010 г., стр. 1).

(7) Регламент (ЕС) № 605/2010 на Комисията от 2 юли 2010 г. за определяне на ветеринарно-санитарните и здравните условия и 
условията за ветеринарно сертифициране при въвеждането в Европейския съюз на сурово мляко, млечни продукти, коластра и 
продукти от коластра, предназначени за консумация от човека (ОВ L 175, 10.7.2010 г., стр. 1).

(8) Регламент за изпълнение (ЕС) № 139/2013 на Комисията от 7 януари 2013 г. за определяне на ветеринарно-санитарните условия за 
внос на някои птици в Съюза и на карантинните условия за този внос (ОВ L 47, 20.2.2013 г., стр. 1).

(9) Регламент за изпълнение (ЕС) 2016/759 на Комисията от 28 април 2016 г. за съставяне на списъци на трети държави, части от трети 
държави и територии, от които държавите членки разрешават въвеждането в Съюза на някои продукти от животински произход, 
предназначени за консумация от човека, за определяне на изисквания за сертификати, за изменение на Регламент (ЕО) № 2074/2005 и 
за отмяна на Решение 2003/812/ЕО (ОВ L 126, 14.5.2016 г., стр. 13).

(10) Решение 2006/168/ЕО на Комисията от 4 януари 2006 г. за установяване на изисквания за здравно и ветеринарно сертифициране при 
внос в Общността на ембриони от едър рогат добитък и за отмяна на Решение 2005/217/ЕО (ОВ L 57, 28.2.2006 г., стр. 19).

(11) Решение 2008/636/ЕО на Комисията от 22 юли 2008 г. за съставяне на списък на трети страни, от които държавите членки разрешават 
внос на яйцеклетки и ембриони от животни от рода на свинете (ОВ L 206, 2.8.2008 г., стр. 32).

(12) Регламент (ЕО) № 1251/2008 на Комисията от 12 декември 2008 г. за прилагане на Директива 2006/88/ЕО на Съвета по отношение 
на условията и изискванията за сертифициране при пускането на пазара и вноса в Общността на аквакултури и продукти от тях и за 
установяване на списък с векторни видове (ОВ L 337, 16.12.2008 г., стр. 41).

(13) Решение 2010/472/ЕС на Комисията от 26 август 2010 г. относно вноса в Съюза на сперма, яйцеклетки и ембриони от животни от 
рода на овцете и козите (ОВ L 228, 31.8.2010 г., стр. 74).

(14) Решение за изпълнение 2011/630/ЕС на Комисията от 20 септември 2011 г. относно вноса в Съюза на сперма от домашни животни от 
рода на едрия рогат добитък (ОВ L 247, 24.9.2011 г., стр. 32).

(15) Решение за изпълнение 2012/137/ЕС на Комисията от 1 март 2012 г. относно вноса в Съюза на сперма от домашни животни от рода 
на свинете (OB L 64, 3.3.2012 г., стр. 29).

(16) Решение за изпълнение (ЕС) 2019/294 на Комисията от 18 февруари 2019 година за установяване на списъка с територии и трети 
държави, от които е разрешен вносът в Съюза на кучета, котки и порове, и на образеца на ветеринарен здравен сертификат за такъв 
внос (ОВ L 48,20.2.2019 г., стр. 41).
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(6) Поради тази причина решения 2006/168/ЕО и 2008/636/ЕО, Регламент (ЕО) № 1251/2008, Решение 2010/472/ЕС 
и решения за изпълнение 2011/630/ЕС и 2012/137/ЕС, Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/659 и Решение (ЕС) 
2019/294 следва да бъдат отменени, считано от 21 април 2021 г. Поради това с настоящия регламент следва да се 
установят нови списъци на трети държави и територии или зони от тях, които списъци да заменят съществуващите 
списъци на трети държави и територии или зони или компартменти от тях, от които е разрешено въвеждането в 
Съюза на пратки с животни, със зародишни продукти и с продукти от животински произход. Съществуващите 
понастоящем списъци са изготвени с оглед както на здравеопазването на животните, така и на безопасността на 
храните, когато е уместно. Новите списъци обаче следва да бъдат изготвени поотделно, по-специално въз основа на 
ветеринарно-здравните изисквания, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/429, и на изискванията за безопасност на 
храните, предвидени в Регламент (ЕС) 2017/625. 

(7) В някои случаи само определени зони или компартменти от дадена трета държава или територия отговарят на всички 
критерии, установени в член 230, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2016/429, и на съответните ветеринарно-здравни 
изисквания, установени в Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. В тези случаи въвеждането в Съюза на определени 
видове и категории животни, зародишни продукти и продукти от животински произход следва да бъде разрешено 
само ако те идват от такива зони или компартменти от съответната трета държава или територия. Поради това в 
настоящия регламент следва във всеки списък ясно да се посочи(ат) зоната(ите), или, когато става въпрос за 
аквакултурни животни, компартмента(ите) на третите държави или територии, които отговарят на посочените 
ветеринарно-здравни изисквания. 

(8) В член 231, буква в) от Регламент (ЕС) № 2016/429 се предвижда, че в списъците, установени от Комисията съгласно 
член 230, параграф 1 от същия регламент, следва да се посочи и на какви специални условия и гаранции за здравето 
на животните по отношение на болестите от списъка трябва да отговарят третите държави или територии. Поради 
това в настоящия регламент следва да се предвидят, когато е уместно, такива специални условия и гаранции за 
здравето на животните, като се вземат предвид конкретната ветеринарно-санитарна обстановка в третата държава или 
територия на произход или зона от нея, или, когато става въпрос за аквакултурни животни, компартмент от нея, 
както и съответните конкретни видове и категории животни, зародишни продукти и продукти от животински 
произход. 

(9) В част VI от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 се определят специални правила за въвеждането в Съюза на пратки с 
определени видове и категории животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, за които Съюзът 
не е крайно местоназначение, и на пратки с определени видове и категории животни, зародишни продукти и 
продукти от животински произход, които са с произход от Съюза и се връщат там. По-специално в посочения 
регламент се предвижда възможността да се разреши въвеждането в Съюза на такива пратки, които не отговарят на 
всички съответни ветеринарно-здравни изисквания, при условие че са изпълнени специални условия. Поради това в 
настоящия регламент следва да се определят специалните ветеринарно-санитарни условия, на които трябва да 
отговарят тези пратки за целите на въвеждането им в Съюза. 

(10) Съгласно Споразумението за ЕИП членуващите в ЕИП държави от ЕАСТ не са трети държави, когато търгуват с 
държавите — членки на ЕС, в областите, уредени от Споразумението за ЕИП. 

(11) Тъй като определените в настоящия регламент правила трябва да бъдат прилагани заедно с правилата, установени в 
Регламент (ЕС) 2016/429 и в Делегиран регламент (ЕС) 2020/692, настоящият регламент също следва да се прилага 
от 21 април 2021 г. 

(12) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Предмет и приложно поле 

С настоящия регламент се установят списъците на трети държави, територии или зони от тях, или, когато става въпрос за 
аквакултурни животни, компартменти от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с видовете и 
категориите животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, попадащи в приложното поле на 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. Списъците и някои общи правила относно списъците са посочени в приложения I 
—XXII към настоящия регламент. 
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С него също така се определят специалните условия и гаранциите за здравето на животните във връзка с въвеждането в Съюза 
на определени пратки и се посочват образците на ветеринарните здравни сертификати, които да бъдат използвани от третата 
държава или територия на произход на пратките. 

Член 2 

Определения 

За целите на настоящия регламент се прилагат определенията, посочени в член 2 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. 

Член 3 

Списъци на трети държави, територии или зони, или компартменти от тях, от които е разрешено въвеждането в 
Съюза на животни, зародишни продукти и продукти от животински произход 

1. Компетентният орган разрешава въвеждането в Съюза на пратки с видовете и категориите животни, зародишни 
продукти и продукти от животински произход, попадащи в приложното поле на Делегиран регламент (ЕС) 2020/692, само 
ако третата държава или територия на произход на пратката, или зоната или компартментът от нея, е включена (включен) в 
списъка за конкретните видове и категории животни, зародишни продукти или продукти от животински произход и 
пратката се придружава от ветеринарния здравен сертификат, който се изисква да придружава пратките с такива видове и 
категории съгласно таблицата в част 1 от: 

а) приложение II за копитни животни, различни от: 

i) еднокопитни животни; 

ii) копитни животни, предназначени за обособени специализирани животновъдни обекти; 

б) приложение III за копитни животни, предназначени за обособени специализирани животновъдни обекти 

в) приложение IV за еднокопитни животни; 

г) приложение V за домашни птици и зародишни продукти от домашни птици; 

д) приложение VI за птици, отглеждани в плен, и зародишни продукти от птици, отглеждани в плен; 

е) приложение VII медоносни пчели майки и земни пчели; 

ж) приложение VIII за кучета, котки и порове; 

з) приложение IХ за зародишни продукти от говеда; 

и) приложение Х за зародишни продукти от овце и кози; 

й) приложение ХI за зародишни продукти от свине; 

к) приложение ХII за зародишни продукти от еднокопитни животни; 

л) приложение ХIII за прясно месо от копитни животни; 

м) приложение ХIV за прясно месо от домашни птици и пернат дивеч; 

н) приложение ХV за месни продукти от копитни животни, домашни птици и пернат дивеч, както следва: 

i) част 1, раздел А за месни продукти, които са преминали неспециалната обработка за ограничаване на риска А или 
обработките за ограничаване на риска B, C или D за месни продукти (в съответствие с приложение XXVI към 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/692); 

ii) част 1, раздел Б за продукти тип пастърма от копитни животни, домашни птици и пернат дивеч; 

о) приложение XVI за естествени обвивки; 

п) приложение XVII за мляко, коластра и продукти на основата на коластра, за млечни продукти, получени от сурово 
мляко, и за млечни продукти, за които не се изисква да преминават специална обработка за ограничаване на риска във 
връзка с шап; 

р) приложение XVIII за млечни продукти, за които се изисква да преминават специална обработка за ограничаване на риска 
във връзка с шап; 
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с) приложение XIX за яйца и яйчни продукти; 

т) приложение XX за продукти от животински произход, предназначени за лична употреба; 

у) приложение XXI за водни животни от видовете от списъка, предназначени за животновъдни обекти за аквакултура, за 
пускане в дивата природа или за други цели, различни от директна консумация от човека, както и за определени водни 
животни от видовете от списъка и за продукти от животински произход от тези видове от списъка, които са 
предназначени за консумация от човека. 

2. Компетентният орган разрешава въвеждането в Съюза на пратки с животни, зародишни продукти и продукти от 
животински произход от трети държави, територии или зони от тях, посочени в таблицата в част 1 от приложение XXII 
само ако те: 

а) са пратки с видовете и категориите животни, зародишни продукти или продукти от животински произход, посочени в 
колона 3 на същата таблица и Съюзът не е крайното им местоназначение; 

или 

б) са пратки с видовете и категориите животни, зародишни продукти или продукти от животински произход, посочени в 
колона 4 на същата таблица и се връщат в Съюза след транзитно преминаване през трета държава или територия. 

Член 4 

Специални условия и гаранции за здравето на животните във връзка с въвеждането в Съюза на животни, 
зародишни продукти и продукти от животински произход 

Държавите членки разрешават въвеждането в Съюза на пратки, попадащи в приложното поле на Делегиран регламент (ЕС) 
2020/692, само ако тези пратки отговарят, когато е приложимо, на специалните условия и гаранции за здравето на 
животните, определени в съответното приложение за конкретните видове и категории животни, зародишни продукти и 
продукти от животински произход и за третата държава, територия или зона от нея, или, когато става въпрос за 
аквакултурни животни, компартмент от нея. 

Член 5 

Отмяна 

Следните актове се отменят, считано от 21 април 2021 г.: 

— Решение 2006/168/ЕО на Комисията, 

— Решение 2008/636/ЕО на Комисията, 

— Решение 2010/472/ЕС на Комисията, 

— Решение за изпълнение 2011/630/EС на Комисията, 

— Решение за изпълнение 2012/137/ЕС на Комисията, 

— Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/659 на Комисията, 

— Решение за изпълнение (ЕС) 2019/294 на Комисията, 

— Решение на Комисията 2000/585/ЕО. 

Член 6 

Преходни разпоредби 

Пратките с животни, със зародишни продукти и с продукти от животински произход от трети държави, територии или зони 
от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза съгласно посочените по-долу актове на Комисията, и които пратки са 
придружени от съответния сертификат, издаден в съответствие с въпросните актове на Комисията, се разрешава да бъдат 
въвеждани в Съюза до 20 октомври 2021 г., при условие че сертификатът е подписан от лицето, упълномощено да го 
подписва в съответствие с посочените актове на Комисията, преди 21 август 2021 г.: 

— Решение 2006/168/ЕО на Комисията, 

— Решение 2007/777/ЕО на Комисията, 
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— Регламент (ЕО) № 798/2008 на Комисията, 

— Решение 2008/636/ЕО на Комисията, 

— Регламент (ЕО) № 1251/2008 на Комисията, 

— Регламент (ЕС) № 206/2010 на Комисията, 

— Регламент (ЕС) № 605/2010 на Комисията, 

— Решение 2010/472/ЕС на Комисията, 

— Решение за изпълнение 2011/630/EС на Комисията, 

— Регламент (ЕС) № 28/2012 на Комисията, 

— Решение за изпълнение 2012/137/EС на Комисията, 

— Регламент за изпълнение (ЕС) № 139/2013 на Комисията, 

— Регламент за изпълнение (ЕС) 2016/759 на Комисията, 

— Регламент за изпълнение (ЕС) 2018/659 на Комисията, 

— Решение за изпълнение (ЕС) 2019/294 на Комисията. 

Член 7 

Влизане в сила и прилагане 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз. 

Той се прилага от 21 април 2021 г. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 24 март 2021 година.  

За Комисията 
Председател 

Ursula VON DER LEYEN     
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

Общи правила за приложения II—XXII 

В настоящото приложение се определят следните общи правила, приложими за приложения II—XXII: 

1. Когато ветеринарно-здравните изисквания за въвеждането в Съюза на пратките, посочени в член 3, са изпълнени за 
цялата територия на трета държава или територия на произход, въпросната трета държава или територия е включена в 
списъка със своя код по ISO, следван от „0“. 

2. Когато ветеринарно-здравните изисквания за въвеждането в Съюза на пратките, посочени в член 3, са изпълнени само за 
зона на трета държава или територия на произход, въпросната зона е включена в списъка със своя код по ISO, следван 
от цифра, различна от „0“. 

Тези зони са описани в част 2 от съответното приложение. 

3. Образците на ветеринарни здравни сертификати за посочените в член 3 пратки, указани в таблицата в част 1 от 
съответното приложение към настоящия регламент, са образците, установени в: 

а) приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/403 (1) на Комисията (SANTE/7088/2020 — сертификати 
TERRE); 

б) приложение III към Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/2235 на Комисията; 

в) приложение II към Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/2236 на Комисията. 

4. Посочените в член 4 специални условия, ако има такива, са определени в таблицата в част 1 от съответното приложение 
и са описани в таблицата в част 3 от същото приложение. 

5. Посочените в член 4 гаранции за здравето на животните, ако има такива, са определени в таблицата в част 1 от 
съответното приложение и са описани в таблицата в част 4 от същото приложение. 

6. Крайните и началните дати, посочени в таблицата в част 1 от приложения II—XXII, се отнасят до конкретните времеви 
ограничения, приложими за въвеждането в Съюза на пратките, посочени в член 3, от съответните зони съгласно 
установеното в правилата на Съюза. 

7. Изискванията за ветеринарно здравно сертифициране за Швейцария са предмет на Споразумението между Европейската 
общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със селскостопански продукти, прието с Решение 
2002/309/ЕО, Евратом на Съвета и на Комисията относно Споразумение за научно и технологично сътрудничество от 
4 април 2002 г. за сключване на седем споразумения с Конфедерация Швейцария (ОВ L 114, 30.4.2002 г., стр. 1). 

8. Ветеринарните здравни сертификати, които трябва да бъдат издадени от компетентния орган на Исландия, на Нова 
Зеландия и на Канада в съответствие с приложения II—XXI към настоящия регламент, са предмет на специалните 
изисквания за сертифициране, предвидени в съответните споразумения между Съюза и посочените трети държави. 

9. Вписванията за Израел се разбират като позоваване на Държавата Израел и не се прилагат по отношение на географските 
райони, които след 5 юни 1967 г. попадат под управлението на Държавата Израел, а именно Голанските възвишения, 
ивицата Газа, Източен Йерусалим и останалата част от Западния бряг. 

10. Когато се прави позоваване на Сърбия, не се включва територията на Косово, която понастоящем е под управлението на 
международна администрация, съгласно Резолюция 1244 на Съвета за сигурност на ООН от 10 юни 1999 г. 

11. Когато се прави позоваване на Косово, това название не засяга позициите по отношение на статута и е съобразено с 
Резолюция 1244/1999 на Съвета за сигурност на ООН и становището на Международния съд относно обявяването на 
независимост от страна на Косово.   

(1) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/403 на Комисията от 24 март 2021 г. за определяне на правила за прилагането на регламенти (ЕС) 
2016/429 и (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на образците на ветеринарни здравни сертификати и 
на ветеринарни здравни/официални сертификати за въвеждане в Съюза и за движение между държави членки на пратки с определени 
категории сухоземни животни и със зародишни продукти от тях и по отношение на официалното сертифициране във връзка с тези 
сертификати и за отмяна на Решение 2010/470/ЕС (ОВ L 113, 31.3.2021 г., стр. 1).
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

КОПИТНИ ЖИВОТНИ (различни от еднокопитни животни и от копитни животни, предназначени за обособени специализирани животновъдни обекти) 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с копитни животни (различни от еднокопитни животни и от 
копитни животни, предназначени за обособени специализирани животновъдни обекти), съгласно посоченото в член 3, параграф 1, буква а)                                                                  

Код по ISO и 
наименование 

на третата държава 
или територия 

Код на зоната 
съгласно 

определеното в част 2 

Видове, 
чието въвеждане в 
Съюза е разрешено 

Категории, 
чието въвеждане в 
Съюза е разрешено 

Ветеринарни 
здравни 

сертификати 

Специални условия 
съгласно 

определеното в част 3 

Гаранции за 
здравето на 
животните 

съгласно 
определеното в част 4 

Крайна дата Начална дата 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

CA 
Канада CA- 0 

Говеда Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) 

BOV-X  SF-BTV   

Овце и кози Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) и 
предназначени за 

клане 

OV/CAP-X, 
OV/CAP-Y  

BRU, SF-BTV   

Свине Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) 

SUI-X  ADV   

Камилови Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) 

CAM-CER  SF-BTV   

Други копитни 
животни 

Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) 

RUM, RHINO, 
HIPPO  

SF-BTV (2)   

CH 
Швейцария CH - 0 Предмет на Споразумението, посочено в приложение I, точка 7     

CL 
Чили CL - 0 

Говеда Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) 

BOV-X     

Овце и кози Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) 

OV/CAP-X  BRU   
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Свине Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) 

SUI-X     

Камилови Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) 

CAM-CER     

Еленови Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) 

CAM-CER     

Други копитни 
животни 

Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) 

RUM, RHINO, 
HIPPO     

GL 
Гренландия 

GL - 0 Овце и кози Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) 

OV/CAP-X     

Камилови Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) 

CAM-CER     

Еленови Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) 

CER-X     

Други копитни 
животни 

Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) 

RUM, RHINO, 
HIPPO     

IS 
Исландия 

IS - 0 Говеда Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) и 
предназначени за 

клане 

BOV-X, BOV-Y     

Овце и кози Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) и 
предназначени за 

клане 

OV/CAP-X, 
OV/CAP-Y     

Свине Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) и 
предназначени за 

клане 

SUI-X, SUI-Y CSF    
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Камилови Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) и 
предназначени за 

клане 

CAM-CER     

Еленови Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) и 
предназначени за 

клане 

CAM-CER     

Други копитни 
животни 

Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) 

RUM, RHINO, 
HIPPO     

NZ 
Нова Зеландия 

NZ - 0 Говеда Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) и 
предназначени за 

клане 

BOV-X, BOV-Y  BRU, TB   

Овце и кози Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) и 
предназначени за 

клане 

OV/CAP-X, 
OV/CAP-Y  

BRU   

Свине Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) и 
предназначени за 

клане 

SUI-X, SUI-Y     

Камилови Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) и 
предназначени за 

клане 

CAM-CER     

Еленови Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) и 
предназначени за 

клане 

CAM-CER      
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Други копитни 
животни 

Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) 

RUM, RHINO, 
HIPPO     

US 
Съединени щати 

US - 0 Свине Животни за 
продължаване на 
отглеждането (1) 

SUI-X     

(1) „Животни за продължаване на отглеждането“ означава животни, предназначени за животновъдни обекти, в които се отглеждат живи животни и които са различни от кланици.
(2) Само за видове, включени в списъка в съответствие с Регламент (ЕС) 2018/1882 (ОВ L 308, 4.12.2018 г., стр. 21).
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ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 6 от таблицата в част 1                                                                

CSF Пратките от свине от зоната, посочена в колона 2 от таблицата в част 1, трябва да бъдат подложени на 
изследване за откриване на класическа чума по свинете, показало отрицателни резултати, през 30-дневния 

период преди изпращането за Съюза.   

ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 7 от таблицата в част 1                                                                

BRU Съюзът е признал третата държава, територия или зона за свободна от инфекция с Brucella abortus, B. 
melitensis и B.suis по отношение на конкретните видове животни, посочени в колона 3, в съответствие с 

член 10 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. 

TB Съюзът е признал третата държава, територия или зона за свободна от инфекция с Mycobacterium tuberculosis 
complex (M. bovis, M. caprae, M. tuberculosis) по отношение на конкретните видове животни, посочени в 

колона 3, в съответствие с член 10 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. 

BTV Съюзът е признал третата държава, територия или зона за свободна от инфекция с вируса на болестта син 
език (серотипове 1—24) по отношение на конкретните видове животни, посочени в колона 3, в съответствие 

с член 10 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. 

SF-BTV Съюзът е признал третата държава, територия или зона за сезонно свободна от инфекция с вируса на болестта 
син език (серотипове 1—24) по отношение на конкретните видове животни, посочени в колона 3, в 

съответствие с член 10 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. 

SF-EHD Съюзът е признал третата държава, територия или зона за сезонно свободна от инфекция с вируса на 
епизоотичната хеморагична болест по отношение на конкретните видове животни, посочени в колона 3, в 

съответствие с член 10 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. 

EBL Съюзът е признал третата държава, територия или зона за свободна от ензоотична левкоза по говедата по 
отношение на конкретните видове животни, посочени в колона 3, в съответствие с член 10 от Делегиран 

регламент (ЕС) 2020/692. 

IBR Съюзът е признал третата държава, територия или зона за свободна от инфекциозен ринотрахеит по говедата/ 
инфекциозен пустулозен вулвовагинит по отношение на конкретните видове животни, посочени в колона 3, 

в съответствие с член 10 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. 

BVD Съюзът е признал третата държава, територия или зона за свободна от вирусна диария по говедата по 
отношение на конкретните видове животни, посочени в колона 3, в съответствие с член 10 от Делегиран 

регламент (ЕС) 2020/692. 

ADV Съюзът е признал третата държава, територия или зона за свободна от инфекция с вируса на болестта на 
Ауески по отношение на конкретните видове животни, посочени в колона 3, в съответствие с член 10 от 

Делегиран регламент (ЕС) 2020/692.   
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ПРИЛОЖЕНИЕ III 

КОПИТНИ ЖИВОТНИ, ПРЕДНАЗНАЧЕНИ ЗА ОБОСОБЕНИ СПЕЦИАЛИЗИРАНИ ЖИВОТНОВЪДНИ ОБЕКТИ 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с 
копитни животни, предназначени за обособени специализирани животновъдни обекти, съгласно посоченото в 

член 3, параграф 1, буква б) 

Въвеждането в Съюза на пратки с копитни животни (с изключение на еднокопитни животни), които идват от обособени 
специализирани животновъдни обекти, включени в списък в съответствие с член 29 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692, 
и са предназначени за обособени специализирани животновъдни обекти в Съюза, е разрешено от всички трети държави и 
територии, включени в таблицата в настоящата част.                                                              

Код по ISO и 
наименование 

на третата държава или 
територия 

Код на зоната 
съгласно определеното в 

част 2 

Ветеринарни здравни 
сертификати 

Специални условия 
съгласно определеното в 

част 3 

Гаранции за здравето на 
животните 

съгласно определеното в 
част 4 

1 2 3 4 5 

AL 
Албания 

AL-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

AR 
Аржентина 

AR-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

AU 
Австралия 

AU-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

BA 
Босна и Херцеговина 

BA-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

BH 
Бахрейн 

BH-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

BR 
Бразилия 

BR-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

BW 
Ботсуана 

BW-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

BY 
Беларус 

BY-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   
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BZ 
Белиз 

BZ-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

CA 
Канада 

CA-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

CH 
Швейцария 

CH-0 Предмет на 
Споразумението, 

посочено в 
приложение I, точка 

7.   

CL 
Чили 

CL-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

CN 
Китай 

CN-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

CO 
Колумбия 

CO-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

CR 
Коста Рика 

CR-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

CU 
Куба 

CU-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

DZ 
Алжир 

DZ-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

ET 
Етиопия 

ET-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

FK 
Фолкландски острови 

FK-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   
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GL 
Гренландия 

GL-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

GT 
Гватемала 

GT-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

HK 
Хонконг 

HK-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

HN 
Хондурас 

HN-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

IL 
Израел 

IL-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

IN 
Индия 

IN-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

IS 
Исландия 

IS-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

JP 
Япония 

JP-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

KE 
Кения 

KE-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

MA 
Мароко 

MA-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

ME 
Черна гора 

ME-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   
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MG 
Мадагаскар 

MG-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

MK 
Република Северна 

Македония 

MK-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

MU 
Мавриций 

MU-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

MX 
Мексико 

MX-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

NA 
Намибия 

NA-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

NC 
Нова Каледония 

NC-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

NI 
Никарагуа 

NI-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

NZ 
Нова Зеландия 

NZ-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

PA 
Панама 

PA-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

PY 
Парагвай 

PY-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

RS 
Сърбия 

RS-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   
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RU 
Русия 

RU-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

SG 
Сингапур 

SG-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

SV 
Ел Салвадор 

SV-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

SZ 
Есватини 

SZ-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

TH 
Тайланд 

TH-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

TN 
Тунис 

TN-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

TR 
Турция 

TR-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

UA 
Украйна 

UA-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

US 
Съединени щати 

US-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

UY 
Уругвай 

UY-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   

ZA 
Южна Африка 

ZA-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO   
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ZW 
Зимбабве 

ZW-0 CONFINED-RUM, 
CONFINED-SUI, 
CONFINED-TRE, 

CONFINED-HIPPO     

ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 4 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 5 от таблицата в част 1 

Прилагат се гаранциите за здравето на животните, предвидени в таблицата в част 4 от приложение II.   
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ПРИЛОЖЕНИЕ IV 

ЕДНОКОПИТНИ ЖИВОТНИ 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с еднокопитни животни, съгласно посоченото в член 3, 
параграф 1, буква в)                                                                  

Код по ISO и 
наименование 

на третата държава 
или територия 

Зона 
съгласно 

определеното в 
приложение II, 

част 2 

Санитарна 
група 

Категории, 
чието въвеждане в Съюза е 

разрешено 

Ветеринарни здравни 
сертификати 

Специални 
условия 
съгласно 

определеното в 
част 3 

Гаранции за 
здравето на 
животните 

съгласно 
определеното в 

част 4 

Крайна дата Начална дата 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

AE 
Обединени араб

ски емирства 
AE - 0 E Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

AR 
Аржентина AR - 0 D 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

AU 
Австралия AU - 0 A 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     
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BA 
Босна и Херцего

вина 
BA-0 B Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

BB 
Барбадос BB - 0 D Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

BH 
Бахрейн BH - 0 D Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

BM 
Бермудски 

острови 
BM - 0 D Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

BO 
Боливия BO - 0 D Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

BR 
Бразилия BR-1 D Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     
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BY 
Беларус 

BY - 0 B 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

CA 
Канада CA - 0 C 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

CH 
Швейцария CH-0 А Предмет на Споразумението, посочено в приложение I, точка 7     

CL 
Чили CL-0 C 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

CN 
Китай 

CN-1 G Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

CN-2 G Регистрирани коне EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP     
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CR 
Коста Рика 

CR-1 D Регистрирани коне 
EQUI-RE-ENTRY-30, 

EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

CU 
Куба CU-0 D Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

DZ 
Алжир DZ-0 E 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

EG 
Египет EG-1 E Регистрирани коне EQUI-X, 

EQUI-TRANSIT-X,     

FK 
Фолкландски 

острови 
FK-0 А 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

GL 
Гренландия GL-0 А 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     
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HK 
Хонконг 

HK-0 G Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

IL 
Израел IL-0 E 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

IS 
Исландия IS-0 А 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

JM 
Ямайка JM-0 D Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

JO 
Йордания JO-0 E Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     
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JP 
Япония 

JP-0 G Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

KG 
Киргизстан KG-1 B Регистрирани коне EQUI-X, 

EQUI-TRANSIT-X     

KR 
Южна Корея KR-0 G Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

KW 
Кувейт KW-0 E Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE   

28.11.2019 г. 27.11.2020 г. 

LB 
Ливан LB-0 E Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

MA 
Мароко MA-0 E 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

BG
О

фициален вестник на Европейския съю
з 

L 114/24                                                                                                                                      
31.3.2021 г.   



ME 
Черна гора 

ME-0 B 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

MK 
Република 

Северна Македо
ния 

MK-0 B 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

MO 
Макао MO-0 G Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

MY 
Малайзия MY-1 E Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE   

7.9.2020 г.  

MU 
Мавриций MU-0 E Регистрирани коне EQUI-X, 

EQUI-TRANSIT-X     

MX 
Мексико MX-1 C Регистрирани коне 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE      

BG
О

фициален вестник на Европейския съю
з 

31.3.2021 г.                                                                                                                                      
L 114/25   



MX-2 C 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

NZ 
Нова Зеландия NZ-0 A 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

OM 
Оман OM-0 E Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

PE 
Перу PE-1 D Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

PM 
Сен Пиер и Мике

лон 
PM-0 A 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y     
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PY 
Парагвай 

PY-0 D 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

QA 
Катар QA-0 E Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

RS 
Сърбия RS-0 B 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

RU 
Русия 

RU-1 B 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

RU-2 B 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE      
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RU-3 B 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

SA 
Саудитска Арабия SA-1 E Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

SG 
Сингапур SG-0 G Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

TH 
Тайланд TH-0 E Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE   

6.4.2020 г.  

TN 
Тунис TN-0 E 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     
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TR 
Турция 

TR-1 E Регистрирани коне 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE   

април 2020 г. 27.11.2020 г. 

UA 
Украйна UA-0 B 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

US 
Съединени щати US-0 C 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

UY 
Уругвай UY-0 D 

Регистрирани коне; 
регистрирани еднокопитни 
животни; други еднокопитни 
животни, непредназначени за 
клане; еднокопитни 
животни, предназначени за 
клане 

EQUI-X, 
EQUI-TRANSIT-X, 

EQUI-Y, 
EQUI-TRANSIT-Y, 

EQUI-RE-ENTRY-30, 
EQUI-RE-ENTRY-90-COMP, 
EQUI-RE-ENTRY-90-RACE     

ZA 
Южна Африка ZA-1 F Регистрирани коне EQUI-X, 

EQUI-TRANSIT-X 

Решение  
2008/698/ЕО на 
Комисията  

3.5.2011 г.    
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ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1                                                                  

Наименование 
на третата държава 

или територия 

Код 
на зоната Описание на зоната 

Бразилия BR-1 Щатите Paraná и Рио де Женейро 

Китай 

CN-1 

Зоната, свободна от болести по еднокопитните, в град Conghua, община Guangzhou, 
провинция Guandong, включително магистралния коридор, осигуряващ биологична 
сигурност, от и до летището в Guangzhou и Хонконг (за подробности вж. по-долу) 

Конкретната зона, свободна от болести по еднокопитните, в провинция Guangdong 
със следните очертания: 

Централна зона: конна база в селището Reshui, населено място Lingkou, град 
Conghua, заедно със заобикалящия я пояс в радиус от пет километра, под контрола на 
пътния контролен пункт на държавна автомагистрала 105; 

Надзорна зона: всички административни единици в град Conghua, опасващи 
централната зона и обхващащи територия от 2 009 km2; 

Защитна зона: 

външните граници на следните прилежащи административни единици, опасващи 
надзорната зона: 

— район Baiyun, район Luogang на град Conghua, 
— район Huadu на град Guangzhou, 
— град Zengcheng, 
— административните единици в район Qingcheng на град Qingyuan, 
— окръг Fogang, 
— окръг Xinfeng, 
— окръг Longmen 

Магистрален коридор, осигуряващ биологична сигурност: система от магистрална 
мрежа, свързваща зоната, свободна от болести по еднокопитните, с летището в 
Guangzhou и Хонконг, с активен надзор на болестта в района; 

Карантина преди въвеждането: карантинните съоръжения в защитната зона, 
определени от компетентния орган за подготовката на еднокопитни от други части на 
Китай за въвеждане в зоната, свободна от болести по еднокопитните. 

CN-2 

Мястото на провеждане на Global Champions Tour в зоната на световното изложение 
Експо 2010 г. в Шанхай и коридора към международно летище Shanghai Pudong в 
северната част на новата зона на Pudong и в източната част на район Minhang от 
метрополната зона на Шанхай (за повече подробности вж. по-долу) 

Определяне на зоната в метрополната зона на Шанхай: 

Западна граница: река Huangpu от устието ѝ на север до мястото, където от нея се 
отделя река Dazhi, 

Южна граница: от мястото, където река Huangpu се разделя на два ръкава, до естуара 
на река Dazhi на изток, 

Северна и източна граница: брегова ивица. 

Коста Рика CR-1 Метрополната зона на San José 
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Египет EG-1 

Зоната, свободна от болести по еднокопитните животни, установена при 
ветеринарната клиника Egyptian Armed Forces Veterinary Hospital на булевард El 
Nasr, срещу Al Ahly Club, Cairo, и магистралният коридор до международно летище 
Cairo (за повече подробности вж. по-долу) 

Зона, свободна от болести по еднокопитните, (ЗСБЕ) с площ приблизително 0,1 km2, 
установена около ветеринарната клиника Egyptian Armed Forces Veterinary Hospital 
на булевард El-Nasr, срещу Al Ahly Club, в източните покрайнини на Кайро 
(с координати 30°04′19,6″N 31°21′16,5″E) и коридор от 10 km по протежение на 
булевард El Nasr и пътя към международно летище Cairo International Airport. 

а) Определяне на границите на ЗСБЕ: 
От кръстовището на булевард El-Nasr с булевард El-Shaheed Ibrahim El-Shaikh 
(координати 30°04′13,6″N 31°21′04,3″E) по протежение на бул. El-Shaheed 
Ibrahim El-Shaikh в продължение на приблизително 500 m на север до първото 
кръстовище с т.нар. подстъп към територията на военните сили, където границата 
завива надясно и следва подстъпа в продължение на приблизително 100 m на 
изток, след това отново завива надясно и следва подстъпа в продължение на 150 
m на юг, завива наляво и следва подстъпа в продължение на 300 m на изток, 
завива надясно и следва подстъпа в продължение на 100 m на юг до булевард 
El-Nasr, където завива надясно и следва булевард El-Nasr в продължение на 300 
m на югозапад, докато излезе срещуположно на кръстовището на булевард 
El-Nasr с булевард Hassan Ma'moon, където завива надясно и следва подстъпа в 
продължение на 100 m на север, завива наляво и следва подстъпа в продължение 
на 120 m на запад, завива наляво и следва подстъпа в продължение на 200 m на 
юг, завива надясно и следва булевард El-Nasr в продължение на 100 m на запад до 
кръстовището на булевард El-Nasr с булевард El-Shaheed Ibrahim El-Shaikh. 

б) Определяне на границите на предекспортната карантинна зона на ЗСБЕ: 

От точката срещуположно на кръстовището на булевард El-Nasr с булевард Hassan 
Ma'moon по протежение на подстъпа в продължение на 100 m на север, след което 
завива надясно и следва подстъпа в продължение на 250 m на изток, завива 
надясно и следва подстъпа в продължение на 50 m на юг до булевард El-Nasr, 
след което завива надясно и следва булевард El Nasr в продължение на 300 m на 
югозапад, докато не излезе срещуположно на кръстовището на булевард El-Nasr с 
булевард Hassan Ma'moon. 

Киргизстан KG-1 Област Issyk-Kul 

Малайзия MY-1 Полуостровна Малайзия 

Мексико 

MX-1 Метрополната зона на Мексико Сити 

MX-2 Цялата държава с изключение на щатите Chiapas, Oaxaca, Tabasco, Campeche, 
Yucatan, Quintana Roo, Veracruz и Tamaulipas 

Перу PE-1 Районът на Лима 

Русия 

RU-1 

Калининградска област, Архангелска област, Вологодска област, Мурманска област, 
Ленинградска област, Новгородска област, Псковска област, Брянска област, 
Владимирска област, Ивановска област, Тверска област, Калужка област, Костромска 
област, Московска област, Орловска област, Рязанска област, Смоленска област, 
Тулска област, Ярославска област, Нижегородска област, Кировска област, 
Белгородска област, Воронежка област, Курска област, Липецка област, Тамбовска 
област, Астраханска област, Волгоградска област, Пензенска област, Саратовска 
област, Уляновска област, Ростовска област, Оренбургска област, Пермски край, 
Курганска област 

RU-2 Ставрополски край и Краснодарски край 

RU-3 Републиките Карелия, Марий Ел, Мордовия, Чувашия, Калмикия, Татарстан, Дагестан, 
Кабардино-Балкария, Северна Осетия, Ингушетия и Карачаево-Черкезия 
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Саудитска Арабия SA-1 

Цялата държава, с изключение на предпазните и наблюдаваните зони в провинциите 
Jizan, Asir и Najran, както е описано по-долу. 
Определяне на границите на предпазните и наблюдаваните зони, установени в 
съответствие с член 5, параграф 2, втора алинея, букви а) и б) от Директива 
2009/156/ЕО (1): 

1. Провинция Jizan 

— предпазна зона: цялата провинция с изключение на частта северно от пътния 
контролен пункт при Ash-Shuqaiq на път № 5, както и северно от път № 10; 

— наблюдавана зона: частта от провинцията северно от пътния контролен пункт 
при Ash-Shuqaiq на път № 5, която е под контрола на пътния контролния 
пункт в Al Qahmah и северно от път № 10. 

2. Провинция Asir 

— предпазна зона: частта от провинцията, ограничена от път № 10, между Ad 
Darb, Abha и Khamis-Mushayt на север, с изключение на клубовете за конна 
езда към въздушните и военните бази, и частта от провинцията, ограничена на 
север с път № 15, водещ от Khamis-Mushayt през Jarash, Al Utfah и Dhahran 
Al Janoub към границата с провинция Najran, и частта от провинцията, огра
ничена на север от пътя, водещ от Al Utfah през Al Fayd до Badr Al Janoub 
(провинция Najran); 

— наблюдавана зона: клубовете за конна езда към въздушните и военните бази и 
частта на провинцията между границата на предпазната зона и път № 209 от 
Ash-Shuqaiq до шосейния контролен пункт Muhayil на път № 211 и частта на 
провинцията, разположена между пътния контролен пункт на път № 10 южно 
от Abha, град Abha и пътния контролен пункт на 65 km от Abha на път № 15, 
който води на север, частта на провинцията между Khamis-Mushayt и пътния 
контролен пункт на 90 km от Abha на път № 255 до Samakh и пътния кон
тролен пункт в Yarah, на 90 km от Abha, на път № 10, който води до Рияд, и 
частта от провинцията южно от въздушната линия между пътния контролен 
пункт в Yarah на път № 10 и Khashm-Ghurab на път № 177 чак до границата 
с провинция Najran. 

3. Провинция Najran 

— предпазна зона: частта от провинцията, ограничена от пътя от Al Utfah (про
винция Asir) до Badr Al Janoub и до As Sebt и от As Sebt по протежение на 
Wadi Habunah към кръстовището с път № 177 между Najran и Рияд на север и 
от това кръстовище по път № 177, водещ на юг към кръстовището с път № 15 
от Najran до Sharourah, и частта на провинцията, разположена на юг от път 
№ 15 между Najran и Sharourah и границата с Йемен. 

— наблюдавана зона: частта от провинцията южно от линията между пътния кон
тролен пост в Yarah на път № 10 и Khashm Ghurab на път № 177 от границата 
на провинция Najran до пътния контролен пункт Khashm-Ghurab, на 80 km 
от Najran, и западно от път № 175, водещ до Sharourah. 

Турция TR-1 Вилаетите Анкара, Одрин, Истанбул, Измир, Лозенград и Родосто. 
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Южна Африка ZA-1 

Метрополната зона на Кейптаун, както е описана по-долу: 

Определяне на границите на метрополната зона на Кейптаун (ZA-1): 

Северна граница: Blaauwberg Road (М14); 

Източна граница: Koeberg Road (M14), Plattekloof Road (M14), магистрала N7, 
магистрала N1 и магистрала M5, 

Южна граница: Ottery Road, Prince George's Drive, Wetton Road, Riverstone Road, 
Tennant Road, Newlands Drive, Paradise Road, Union Drive, Rhodes Drive до 
станцията Newslands Forestry през ждрелото Echo Gorge на Table Mountain до 
Camps Bay, 

Западна граница: бреговата ивица от Camps Bay до Blaauwberg Road. 

(1) ОВ L 192, 23.7.2010 г., стр. 1.

ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 6 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 7 от таблицата в част 1 

Няма   
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ПРИЛОЖЕНИЕ V 

ДОМАШНИ ПТИЦИ И ЗАРОДИШНИ ПРОДУКТИ ОТ ДОМАШНИ ПТИЦИ 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с домашни птици и със зародишни продукти от домашни 
птици, съгласно посоченото в член 3, параграф 1, буква г)                                                                  

Код по ISO и 
наименование 

на третата държава 
или територия 

Зона 
съгласно 

определеното в 
част 2 

Категории, 
чието въвеждане в Съюза е разрешено 

Ветеринарен 
здравен сертификат 

Специални 
условия 
съгласно 

определеното в 
част 3 

Гаранции за 
здравето на 
животните 

съгласно 
определеното в 

част 4 

Крайна дата Начална дата 

1 2 3 4 5 6 7 8 

AR 
Аржентина AR-0 Яйца, свободни от определени патогени SPF     

AU 
Австралия AU-0 

Домашни птици за разплод, различни от щраусови птици, и домашни 
птици за отглеждане, различни от щраусови птици BPP     

Щраусови птици за разплод и щраусови птици за отглеждане BPR  В   

Домашни птици, предназначени за клане и различни от щраусови птици SP     

Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC     

Еднодневни пилета на щраусови птици DOR  В   

По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни от щраусови 
птици 

POU-LT20     

Яйца, свободни от определени патогени SPF     

Яйца за люпене от домашни птици, различни от щраусови птици HEP     

Яйца за люпене от щраусови птици HER  В   

По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици 

HE-LT20     

BR 
Бразилия 

BR-0 Яйца, свободни от определени патогени SPF     

BR-1 
Щраусови птици за разплод и щраусови птици за отглеждане BPR N    

Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N    
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Щраусови птици, предназначени за клане SR N    

Яйца за люпене от щраусови птици HER N    

BR-2 

Домашни птици за разплод, различни от щраусови птици, и домашни 
птици за отглеждане, различни от щраусови птици BPP N    

Домашни птици, предназначени за клане и различни от щраусови птици SP N    

Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N    

По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни от щраусови 
птици 

POU-LT20 N    

Яйца за люпене от домашни птици, различни от щраусови птици HEP N    

По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици 

HE-LT20 N    

BW 
Ботсуана BW-0 

Щраусови птици за разплод и щраусови птици за отглеждане BPR  В   

Еднодневни пилета на щраусови птици DOR  В   

Яйца, свободни от определени патогени SPF     

Яйца за люпене от щраусови птици HER  C   

CA 
Канада 

CA-0 Яйца, свободни от определени патогени SPF     

CA-1 

Домашни птици за разплод, различни от щраусови птици, и домашни 
птици за отглеждане, различни от щраусови птици BPP N    

Щраусови птици за разплод и щраусови птици за отглеждане BPR N    

Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N    

Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N    

Домашни птици, предназначени за клане и различни от щраусови птици SP N    

Щраусови птици, предназначени за клане SR N    

По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни от щраусови 
птици 

POU-LT20 N    

Яйца за люпене от домашни птици, различни от щраусови птици HEP N    

Яйца за люпене от щраусови птици HER N    

По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици 

HE-LT20 N    

CA-2 - -     
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CH 
Швейцария 

CH-0 Предмет на Споразумението, посочено в приложение I, точка 7     

CL 
Чили CL-0 

Домашни птици за разплод, различни от щраусови птици, и домашни 
птици за отглеждане, различни от щраусови птици BPP N    

Щраусови птици за разплод и щраусови птици за отглеждане BPR N    

Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N    

Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N    

Домашни птици, предназначени за клане и различни от щраусови птици SP N    

Щраусови птици, предназначени за клане SR N    

По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни от щраусови 
птици 

POU-LT20 N    

Яйца, свободни от определени патогени SPF     

Яйца за люпене от домашни птици, различни от щраусови птици HEP N    

Яйца за люпене от щраусови птици HER N    

По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици 

HE-LT20 N    

GL 
Гренландия GL-0 Яйца, свободни от определени патогени SPF     

IL 
Израел IL-0 

Домашни птици за разплод, различни от щраусови птици, и домашни 
птици за отглеждане, различни от щраусови птици BPP P2  28.1.2017 г.  

Щраусови птици за разплод и щраусови птици за отглеждане BPR P2  28.1.2017 г.  

Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC P2  28.1.2017 г.  

Еднодневни пилета на щраусови птици DOR P2  28.1.2017 г.  

Домашни птици, предназначени за клане и различни от щраусови птици SP P2  18.4.2015 г.  

По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни от щраусови 
птици 

POU-LT20 P2  28.1.2017 г.  

Яйца, свободни от определени патогени SPF     

Яйца за люпене от домашни птици, различни от щраусови птици HEP P2  28.1.2017 г.  

Яйца за люпене от щраусови птици HER P2  28.1.2017 г.  

По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици 

HE-LT20 P2  28.1.2017 г.  
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IS 
Исландия 

IS-0 Яйца, свободни от определени патогени SPF     

MG 
Мадагаскар MG-0 Яйца, свободни от определени патогени SPF     

MX 
Мексико MX-0 Яйца, свободни от определени патогени SPF     

NA 
Намибия NA-0 

Щраусови птици за разплод и щраусови птици за отглеждане BPR  В   

Еднодневни пилета на щраусови птици DOR  C   

Яйца, свободни от определени патогени SPF     

Яйца за люпене от щраусови птици HER  C   

NZ 
Нова Зеландия NZ-0 

Домашни птици за разплод, различни от щраусови птици, и домашни 
птици за отглеждане, различни от щраусови птици BPP     

Щраусови птици за разплод и щраусови птици за отглеждане BPR     

Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC     

Еднодневни пилета на щраусови птици DOR     

Домашни птици, предназначени за клане и различни от щраусови птици SP     

Щраусови птици, предназначени за клане SR     

По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни от щраусови 
птици 

POU-LT20     

Яйца, свободни от определени патогени SPF     

Яйца за люпене от домашни птици, различни от щраусови птици HEP     

Яйца за люпене от щраусови птици HER     

По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици 

HE-LT20     

PM 
Сейнт Пиер и 

Микелон 
PM-0 Яйца, свободни от определени патогени SPF     

TH 
Тайланд TH-0 Яйца, свободни от определени патогени SPF     
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TN 
Тунис 

TN-0 

Домашни птици за разплод, различни от щраусови птици, и домашни 
птици за отглеждане, различни от щраусови птици BPP     

Щраусови птици за разплод и щраусови птици за отглеждане BPR     

Еднодневни пилета на щраусови птици DOR     

По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни от щраусови 
птици 

POU-LT20     

Яйца, свободни от определени патогени SPF     

Яйца за люпене от щраусови птици HER     

По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици 

HE-LT20     

TR 
Турция TR-0 Яйца, свободни от определени патогени SPF     

USA 
Съединени щати 

US-0 Яйца, свободни от определени патогени SPF     

US-1 

Домашни птици за разплод, различни от щраусови птици, и домашни 
птици за отглеждане, различни от щраусови птици BPP N    

Щраусови птици за разплод и щраусови птици за отглеждане BRP N    

Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N    

Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N    

Домашни птици, предназначени за клане и различни от щраусови птици SP N    

Щраусови птици, предназначени за клане SR N    

По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни от щраусови 
птици 

POU-LT20 N    

Яйца за люпене от домашни птици, различни от щраусови птици HEP N    

Яйца за люпене от щраусови птици HER N    

По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици 

HE-LT20 N    

US-2       

US-2.1 

Домашни птици за разплод, различни от щраусови птици, и домашни 
птици за отглеждане, различни от щраусови птици BPP N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

Щраусови птици за разплод и щраусови птици за отглеждане BRP N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

BG
О

фициален вестник на Европейския съю
з 

L 114/38                                                                                                                                      
31.3.2021 г.   



Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

Домашни птици, предназначени за клане и различни от щраусови птици SP N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

Щраусови птици, предназначени за клане SR N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни от щраусови 
птици 

POU-LT20 N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

Яйца за люпене от домашни птици, различни от щраусови птици HEP N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

Яйца за люпене от щраусови птици HER N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици 

HE-LT20 N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

US-2.2 

Домашни птици за разплод, различни от щраусови птици, и домашни 
птици за отглеждане, различни от щраусови птици BPP N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

Щраусови птици за разплод и щраусови птици за отглеждане BRP N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

Домашни птици, предназначени за клане и различни от щраусови птици SP N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

Щраусови птици, предназначени за клане SR N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни от щраусови 
птици 

POU-LT20 N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

Яйца за люпене от домашни птици, различни от щраусови птици HEP N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

Яйца за люпене от щраусови птици HER N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици 

HE-LT20 N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

US-2.3 

Домашни птици за разплод, различни от щраусови птици, и домашни 
птици за отглеждане, различни от щраусови птици BPP N, P1  8.4.2020 г.  

Щраусови птици за разплод и щраусови птици за отглеждане BRP N, P1  8.4.2020 г.  

Еднодневни пилета, различни от щраусови птици DOC N, P1  8.4.2020 г.  

Еднодневни пилета на щраусови птици DOR N, P1  8.4.2020 г.  

Домашни птици, предназначени за клане и различни от щраусови птици SP N, P1  8.4.2020 г.  

Щраусови птици, предназначени за клане SR N, P1  8.4.2020 г.  
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По-малко от 20 екземпляра домашни птици, различни от щраусови 
птици 

POU-LT20 N, P1  8.4.2020 г.  

Яйца за люпене от домашни птици, различни от щраусови птици HEP N, P1  8.4.2020 г.  

Яйца за люпене от щраусови птици HER N, P1  8.4.2020 г.  

По-малко от 20 яйца за люпене от домашни птици, различни от 
щраусови птици 

HE-LT20 N, P1  8.4.2020 г.  

UY 
Уругвай 

UY-0 Яйца, свободни от определени патогени SPF     

ZA 
Южна Африка 

ZA-0 Щраусови птици за разплод и щраусови птици за отглеждане BPR P1 В 9.4.2011 г.  

Еднодневни пилета на щраусови птици DOR P1 В 9.4.2011 г.  

Яйца, свободни от определени патогени SPF     

Яйца за люпене от щраусови птици HER P1 В 9.4.2011 г.    
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ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1                                                                

Наименование 
на третата държава 

или територия 

Код 
на зоната Описание на зоната 

Бразилия 

BR-1 Щатите: Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Paraná, São Paulo и Mato Grosso do Sul 

BR-2 Щатите: Mato Grosso, Paraná, Rio Grande do Sul, Santa Catarina и São Paulo 

Канада 

CA-1 Цялата територия на Канада с изключение на зона CA-2 

CA-2 
Територията на Канада, съответстваща на: 

няма 

Съединени щати 

US-1 Цялата територия на Съединените щати с изключение на зона US-2 

US-2 Територията на Съединените щати, съответстваща на: 

US-2.1 

Щат Тенеси: 

окръг Lincoln 

окръг Franklin 

окръг Moore 

US-2.2 

Щат Алабама: 

окръг Madison 

окръг Jackson 

US-2.3 

Щат Южна Каролина: 
окръг Chesterfield/окръг Lancaster/окръг Kershaw: 
Зона с радиус 10 km, започваща от точка N на границата на кръговата контролна зона 
около обект Chesterfield 02 и простираща се по посока на часовниковата стрелка, 
както следва: 
а) Север: 2 km южно от Highway 9, 0,03 km източно от кръстовището на Airport 

Rd и Raymond Deason Rd. 
б) Североизток: 1 km югоизточно от кръстовището на Highway 268 и Cross Roads 

Church Rd. 
в) Изток: 5,1 km западно от State Highway 109, 1,6 km западно от Angelus Rd и 

Refuge Dr 
г) Югоизток: 3,2 km северозападно от кръстовището на Highway 145 и Lake Bee 

Rd. 
д) Юг: 2,7 km източно от кръстовището на Highway 151 и Catarah Rd. 
е) Югозапад: 1,5 km източно от кръстовището на McBee Hwy и Mt Pisgah Rd. 
ж) Запад: 1,3 km източно от кръстовището на Texahaw Rd и Buzzards Roost Rd. 
з) Северозапад: кръстовището на White Plains Church Rd и Graves Rd.   
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ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 5 от таблицата в част 1                                                                

P1 Спиране на въвеждането в Съюза поради ограничения, свързани с огнище(а) на високопатогенна 
инфлуенца по птиците. 

P2 Спиране на въвеждането в Съюза поради ограничения, свързани с огнище(а) на инфекция с вируса на 
нюкасълската болест. 

N 

Предоставени са гаранции, че законодателството за борба с инфекция с вируса на нюкасълската болест в 
третата държава или територия или зона от нея е еквивалентно на законодателството, прилагано в 
Съюза. При огнище на инфекция с вируса на нюкасълската болест въвеждането в Съюза от третата 
държава или територия или зона от нея може да остане разрешено без промяна на кода на третата 
държава, на кода на територията или на кода на зоната. Въвеждането обаче в Съюза от области, 
поставени под официални ограничения от компетентния орган на съответната трета държава или 
територия поради огнище на посочената болест, автоматично се забранява.   

ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 6 от таблицата в част 1                                                                

А 
Трета държава или територия, в която е проведена ваксинация срещу високопатогенна инфлуенца по 
птиците и компетентният орган е предоставил гаранции в съответствие с член 37, буква в) от Делегиран 
регламент (ЕС) 2020/692. 

B 

Трета държава или територия, в която използването на ваксини срещу инфекция с вируса на 
нюкасълската болест, отговарящи само на общите критерии, определени в точка 1 от приложение XV 
към Делегиран регламент (ЕС) 2020/692, не е забранено и компетентният орган е предоставил 
гаранции, че домашните птици отговарят на ветеринарно-здравните изисквания, определени в точка 2 
от приложение XV към Делегиран регламент (ЕС) 2020/692, в съответствие с член 37, буква д) от 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. 

C 

Трета държава или територия, от която е разрешено въвеждането в Съюза на щраусови птици, които не 
се считат за свободни от инфекция с вируса на нюкасълската болест в съответствие с член 39 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/692, и компетентният орган е предоставил гаранции в съответствие с 
член 37, буква г), подточка ii), второ тире от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 по отношение на 
съответната стока.   
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ПРИЛОЖЕНИЕ VI 

ПТИЦИ, ОТГЛЕЖДАНИ В ПЛЕН, И ЗАРОДИШНИ ПРОДУКТИ ОТ ПТИЦИ, ОТГЛЕЖДАНИ В ПЛЕН 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с птици, отглеждани в плен, и със зародишни продукти от 
птици, отглеждани в плен, съгласно посоченото в член 3, параграф 1, буква д)                                                                  

Код по ISO и 
наименование 

на третата държава или 
територия 

Зона 
съгласно определеното в 

част 2 

Категории, 
чието въвеждане в Съюза е разрешено Ветеринарен здравен сертификат 

Специални 
условия 
съгласно 

определеното в 
част 3 

Гаранции за 
здравето на 
животните 

съгласно 
определеното в 

част 4 

Крайна дата Начална дата 

1 2 3 4 5 6 7 8 

AU 
Австралия AU-0 

Птици, отглеждани в плен CAPTIVE-BIRDS     
Яйца за люпене от птици, отглеждани в 

плен HE-CAPTIVE-BIRDS     

BR 
Бразилия 

BR-0 - -     

BR-1 
Птици, отглеждани в плен CAPTIVE-BIRDS     

Яйца за люпене от птици, отглеждани в 
плен HE-CAPTIVE-BIRDS     

CA 
Канада CA-0 

Птици, отглеждани в плен CAPTIVE-BIRDS     
Яйца за люпене от птици, отглеждани в 

плен HE-CAPTIVE-BIRDS     

CH 
Швейцария CH-0 Предмет на Споразумението, посочено в приложение I, точка 7     

CL 
Чили CL-0 

Птици, отглеждани в плен CAPTIVE-BIRDS     
Яйца за люпене от птици, отглеждани в 

плен HE-CAPTIVE-BIRDS     

IL 
Израел IL-0 

Птици, отглеждани в плен CAPTIVE-BIRDS     
Яйца за люпене от птици, отглеждани в 

плен HE-CAPTIVE-BIRDS     

NZ 
Нова Зеландия NZ-0 

Птици, отглеждани в плен CAPTIVE-BIRDS     
Яйца за люпене от птици, отглеждани в 

плен HE-CAPTIVE-BIRDS     

TN 
Тунис TN-0 

Птици, отглеждани в плен CAPTIVE-BIRDS     
Яйца за люпене от птици, отглеждани в 

плен HE-CAPTIVE-BIRDS     

USA 
Съединени щати US-0 

Птици, отглеждани в плен CAPTIVE-BIRDS     
Яйца за люпене от птици, отглеждани в 

плен HE-CAPTIVE-BIRDS       
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ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1                                                                

Наименование 
на третата държава 

или територия 

Код 
на зоната Описание на зоната 

Бразилия BR-1 Щатите: Mato Grosso, Paraná, Rio Grande do Sul, Santa Catarina и São Paulo   

ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 5 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 6 от таблицата в част 1 

Няма   
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ПРИЛОЖЕНИЕ VII 

МЕДОНОСНИ ПЧЕЛИ МАЙКИ И ЗЕМНИ ПЧЕЛИ 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с медоносни пчели майки и земни пчели, съгласно посоченото 
в член 3, параграф 1, буква е)                                                                  

Код по ISO и 
наименование 

на третата държава или 
територия 

Код на зоната 
съгласно определеното в 

част 2 

Категории, 
чието въвеждане в Съюза е разрешено Ветеринарни здравни сертификати 

Специални 
условия 
съгласно 

определеното в 
част 3 

Гаранции за 
здравето на 
животните 

съгласно 
определеното в 

част 4 

Крайна дата Начална дата 

1 2 3 4 5 6 7 8 

AR 
Аржентина AR-0 Медоносни пчели майки и земни пчели QUE, BBEE     

AU 
Австралия AU-0 Медоносни пчели майки и земни пчели QUE, BBEE     

CA 
Канада CA-0 Медоносни пчели майки и земни пчели QUE, BBEE     

CH 
Швейцария CH-0 Предмет на Споразумението, посочено в приложение I, точка 7     

CL 
Чили CL-0 Медоносни пчели майки и земни пчели QUE, BBEE     

CR 
Коста Рика CR-0 Медоносни пчели майки и земни пчели QUE, BBEE     

IL 
Израел IL-0 Медоносни пчели майки и земни пчели QUE, BBEE     

KE 
Кения KE-0 Медоносни пчели майки и земни пчели QUE, BBEE     

MA 
Мароко MA-0 Медоносни пчели майки и земни пчели QUE, BBEE     

MK 
Република Северна 

Македония 
MK-0 Медоносни пчели майки и земни пчели QUE, BBEE     
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MX 
Мексико 

MK-0 Земни пчели BBEE     

NC 
Нова Каледония NC-0 Медоносни пчели майки и земни пчели QUE, BBEE     

NZ 
Нова Зеландия NZ-0 Медоносни пчели майки и земни пчели QUE, BBEE     

RS 
Сърбия RS-0 Медоносни пчели майки и земни пчели QUE, BBEE     

RU 
Русия RU-0 Медоносни пчели майки и земни пчели QUE, BEE     

TR 
Турция TR-0 Медоносни пчели майки и земни пчели QUE, BBEE     

UA 
Украйна UA-0 Медоносни пчели майки и земни пчели QUE, BBEE     

US 
Съединени щати US-0 Земни пчели BBEE     

ZA 
Южна Африка ZA-0 Медоносни пчели майки и земни пчели QUE, BBEE       

BG
О

фициален вестник на Европейския съю
з 

L 114/46                                                                                                                                      
31.3.2021 г.   



ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 5 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 6 от таблицата в част 1                                                                

VAR Съюзът е признал третата държава, територия или зона за свободна от опаразитяване с Varroa 
spp. (вароатоза) в съответствие с член 10 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692.   
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ПРИЛОЖЕНИЕ VIII 

КУЧЕТА, КОТКИ И ПОРОВЕ 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с кучета, котки и порове, съгласно посоченото в член 3, 
параграф 1, буква ж)                                                                  

Код по ISO и 
наименование 

на третата държава или 
територия 

Код на зоната 
съгласно определеното в 

част 2 

Видове и категории, 
чието въвеждане в Съюза е разрешено Ветеринарни здравни сертификати 

Специални 
условия 
съгласно 

определеното в 
част 3 

Гаранции за 
здравето на 
животните 

съгласно 
определеното в 

част 4 

Крайна дата Начална дата 

1 2 3 4 5 6 7 8 

AC 
Остров Възнесение AC-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

AE 
Обединени арабски 

емирства 
AE-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

AG 
Антигуа и Барбуда AG-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

AL 
Албания AL-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

AD 
Андора AD-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

AR 
Аржентина AR-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

AU 
Австралия AU-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     
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AW 
Аруба 

AW-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

BA 
Босна и Херцеговина BA-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

BB 
Барбадос BB-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

BH 
Бахрейн BH-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

BM 
Бермудски острови BM-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

BQ 
Бонер, Синт Еустациус 

и Саба 
BQ-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

BR 
Бразилия BR-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

BW 
Ботсуана BW-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

BY 
Беларус BY-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

BZ 
Белиз BZ-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

CA 
Канада CA-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

CH 
Швейцария CH-0 Предмет на Споразумението, посочено в приложение I, точка 7     

CL 
Чили CL-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     
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CN 
Китай 

CN-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

CO 
Колумбия CO-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

CR 
Коста Рика CR-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

CU 
Куба CU-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

CW 
Кюрасао CW-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

DZ 
Алжир DZ-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

ET 
Етиопия ET-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

FJ 
Фиджи FJ-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

FK 
Фолкландски острови FK-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

FO 
Фарьорски острови FO-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

GI 
Гибралтар GI-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

GL 
Гренландия GL-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     
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GT 
Гватемала 

GT-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

HK 
Хонконг HK-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

HN 
Хондурас HN-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

IL 
Израел IL-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

IN 
Индия IN-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

IS 
Исландия IS-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

JM 
Ямайка JM-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

JP 
Япония JP-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

KE 
Кения KE-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

KN 
Сейнт Китс и Невис KN-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

KY 
Кайманови острови KY-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

LC 
Сейнт Лусия LC-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     
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LI 
Лихтенщайн 

LI-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

MA 
Мароко MA-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

MC 
Монако MC-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

ME 
Черна гора ME-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

MG 
Мадагаскар MG-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

MK 
Република Северна 

Македония 
MK-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

MS 
Монтсерат MS-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

MU 
Мавриций MU-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

MX 
Мексико MX-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

MY 
Малайзия MY-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

NA 
Намибия NA-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

NC 
Нова Каледония NC-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     
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NI 
Никарагуа 

NI-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

NZ 
Нова Зеландия NZ-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

PA 
Панама PA-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

PF 
Френска Полинезия PF-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

PM 
Сен Пиер и Микелон PM-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

PY 
Парагвай PY-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

RS 
Сърбия RS-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

RU 
Русия RU-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

SG 
Сингапур SG-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

SH 
Света Елена SH-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

SM 
Сан Марино SM-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

SV 
Ел Салвадор SV-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    
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SX 
Синт Мартен 

SX-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

SZ 
Есватини SZ-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

TH 
Тайланд TH-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

TN 
Тунис TN-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

TR 
Турция TR-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

TT 
Тринидад и Тобаго TT-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

TW 
Тайван TW-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

UA 
Украйна UA-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

US 
Съединени щати, 

включително Амери
канска Самоа, Гуам, 
Северни Мариански 

острови, Пуерто Рико и 
Американски Вир
джински острови 

US-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     
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UY 
Уругвай 

UY-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

VA 
град държава Ватикан VA-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

VC 
Сейнт Винсънт и Гре

надини 
VC-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

VG 
Британски Вирджин

ски острови 
VG-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

VU 
Вануату VU-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

WF 
Уолис и Футуна WF-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS     

ZA 
Южна Африка ZA-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс    

ZW 
Зимбабве ZW-0 Кучета, котки и порове за търговски цели CANIS-FELIS-FERRETS 

Тест за 
титруване на 

антитела 
срещу бяс      
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ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 5 от таблицата в част 1                                                                

Тест за титруване на 
антитела срещу бяс 

Животните от пратката, въвеждана в Съюза, трябва да са преминали валиден тест за титруване 
на антитела срещу бяс в съответствие с точка 1 от приложение XXI към Делегиран регламент 
(ЕС) 2020/692.   

ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 6 от таблицата в част 1                                                                

ECH Съюзът е признал третата държава, територия или зона за свободна от опаразитяване с 
Echinococcus multilocularis в съответствие с член 10 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692.   
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ПРИЛОЖЕНИЕ IХ 

ЗАРОДИШНИ ПРОДУКТИ ОТ ГОВЕДА 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки със 
зародишни продукти от говеда, съгласно посоченото в член 3, параграф 1, буква з)                                                                

Код по ISO и 
наименова

ние 
на третата 

държава или 
територия 

Код на 
зоната 

съгласно 
определеното 

в част 2 

Категории 
зародишни 
продукти, 

чието въвеждане 
в Съюза е 
разрешено 

Ветеринарни здравни сертификати 

Специални 
условия 
съгласно 

определеното 
в част 3 

Гаранции за 
здравето на 
животните 

съгласно 
определеното в 

част 4 

1 2 3 4 5 6 

AR 
Аржентина AR-0 Овоцити и 

ембриони 

BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY   

AU 
Австралия AU-0 

Сперма 

BOV-SEM-A-ENTRY 
BOV-SEM-B-ENTRY 
BOV-SEM-C-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY  

Изследване за 
EHD 

Изследване за 
BTV 

Овоцити и 
ембриони 

BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY  

Изследване за 
EHD 

Изследване за 
BTV 

CA 
Канада CA-0 

Сперма Решение 2005/290/ЕО на Комисията  

Изследване за 
EHD 

Изследване за 
BTV 

Овоцити и 
ембриони 

BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY  

Изследване за 
EHD 

Изследване за 
BTV 

BG Официален вестник на Европейския съюз 31.3.2021 г.                                                                                                                                      L 114/57   



CH 
Швейцария 

CH - 0 

Сперма 

Предмет на Споразумението, посочено в приложение I, 
точка 7  

Овоцити и 
ембриони 

CL 
Чили CL - 0 Сперма 

BOV-SEM-A-ENTRY 
BOV-SEM-B-ENTRY 
BOV-SEM-C-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY   

GL 
Гренландия GL - 0 Сперма 

BOV-SEM-A-ENTRY 
BOV-SEM-B-ENTRY 
BOV-SEM-C-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY   

IL 
Израел IL-0 Овоцити и 

ембриони 

BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY   

IS 
Исландия IS-0 Сперма 

BOV-SEM-A-ENTRY 
BOV-SEM-B-ENTRY 
BOV-SEM-C-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY   

MK 
Република 

Северна 
Македония 

MK-0 Овоцити и 
ембриони 

BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY   

NZ 
Нова Зелан

дия 
NZ-0 

Сперма 

BOV-SEM-A-ENTRY 
BOV-SEM-B-ENTRY 
BOV-SEM-C-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY   

Овоцити и 
ембриони 

Приложение IV към Решение  
2003/56/ЕО на Комисията 

BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY   
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PM 
Сен Пиер и 

Микелон 
PM-0 Сперма 

BOV-SEM-A-ENTRY 
BOV-SEM-B-ENTRY 
BOV-SEM-C-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY   

US 
Съединени 

щати 
US-0 

Сперма 

BOV-SEM-A-ENTRY 
BOV-SEM-B-ENTRY 
BOV-SEM-C-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY  

Изследване за 
EHD 

Изследване за 
BTV 

Овоцити и 
ембриони 

BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY 
BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY 

BOV-GP-PROCESSING-ENTRY 
BOV-GP-STORAGE-ENTRY  

Изследване за 
EHD 

Изследване за 
BTV   

ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 5 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 6 от таблицата в част 1                                                                

Изследване за EHD Задължително изследване за инфекция с вируса на епизоотичната хеморагична болест пратки 
със сперма, с ембриони, произведени in vitro, и с овоцити 

Изследване за BTV Задължително изследване за инфекция с вируса на болестта син език пратки със сперма, с 
ембриони, произведени in vitro, и с овоцити   
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ПРИЛОЖЕНИЕ Х 

ЗАРОДИШНИ ПРОДУКТИ ОТ ОВЦЕ И КОЗИ 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки със 
зародишни продукти от овце и кози, съгласно посоченото в член 3, параграф 1, буква и)                                                                

Код по ISO и 
наименова

ние 
на третата 

държава или 
територия 

Код на 
зоната 

съгласно 
определеното 

в част 2 

Категории 
зародишни 
продукти, 

чието 
въвеждане в 

Съюза е 
разрешено 

Ветеринарни здравни сертификати 

Специални 
условия 
съгласно 

определеното в 
част 3 

Гаранции за 
здравето на 
животните 

съгласно 
определеното в 

част 4 

1 2 3 4 5 6 

AU 
Австралия AU-0 

Сперма 

OV/CAP-SEM-A-ENTRY 
OV/CAP-SEM-B-ENTRY 

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY  

Изследване за 
EHD 

Изследване за 
BTV 

Овоцити и 
ембриони 

OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY  

Изследване за 
EHD 

Изследване за 
BTV 

CA 
Канада CA-0 

Сперма 

OV/CAP-SEM-A-ENTRY 
OV/CAP-SEM-B-ENTRY 

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY  

Изследване за 
EHD 

Изследване за 
BTV 

Овоцити и 
ембриони 

OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY  

Изследване за 
EHD 

Изследване за 
BTV 

CH 
Швейцария CH - 0 

Сперма 

Предмет на Споразумението, посочено в приложение I, 
точка 7  Овоцити и 

ембриони 

CL 
Чили CL - 0 Сперма 

OV/CAP-SEM-A-ENTRY 
OV/CAP-SEM-B-ENTRY 

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY    
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Овоцити и 
ембриони 

OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY   

GL 
Гренландия GL - 0 

Сперма 

OV/CAP-SEM-A-ENTRY 
OV/CAP-SEM-B-ENTRY 

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY   

Овоцити и 
ембриони 

OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY   

IS 
Исландия IS-0 

Сперма 

OV/CAP-SEM-A-ENTRY 
OV/CAP-SEM-B-ENTRY 

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY   

Овоцити и 
ембриони 

OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY   

NZ 
Нова Зелан

дия 
NZ-0 

Сперма 

OV/CAP-SEM-A-ENTRY 
OV/CAP-SEM-B-ENTRY 

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY   

Овоцити и 
ембриони 

OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY   

PM 
Сен Пиер и 

Микелон 
PM-0 Сперма 

OV/CAP-SEM-A-ENTRY 
OV/CAP-SEM-B-ENTRY 

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY    
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Овоцити и 
ембриони 

OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY   

US 
Съединени 

щати 
US-0 

Сперма 

OV/CAP-SEM-A-ENTRY 
OV/CAP-SEM-B-ENTRY 

OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 
OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY  

Изследване за 
EHD 

Изследване за 
BTV 

Овоцити и 
ембриони 

OV/CAP-OOCYTES-EMB-A-ENTRY 
OV/CAP-OOCYTES-EMB-B-ENTRY 
OV/CAP-GP-PROCESSING-ENTRY 

OV/CAP-GP-STORAGE-ENTRY  

Изследване за 
EHD 

Изследване за 
BTV   

ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 5 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 6 от таблицата в част 1                                                                

Изследване за EHD Задължително изследване за инфекция с вируса на епизоотичната хеморагична болест 

Изследване за BTV Задължително изследване за инфекция с вируса на болестта син език   
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ПРИЛОЖЕНИЕ XI 

ЗАРОДИШНИ ПРОДУКТИ ОТ СВИНЕ 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки със 
зародишни продукти от свине, съгласно посоченото в член 3, параграф 1, буква й)                                                                

Код по ISO и 
наименова

ние 
на третата 

държава или 
територия 

Код на 
зоната 

съгласно 
определеното 

в част 2 

Категории 
зародишни 
продукти, 

чието 
въвеждане в 

Съюза е 
разрешено 

Ветеринарни здравни сертификати 

Специални 
условия 
съгласно 

определеното в 
част 3 

Гаранции за 
здравето на 
животните 

съгласно 
определеното в 

част 4 

1 2 3 4 5 6 

CA 
Канада CA-0 

Сперма 

POR-SEM-A-ENTRY 
POR-SEM-B-ENTRY 

POR-GP-PROCESSING-ENTRY 
POR-GP-STORAGE-ENTRY   

Овоцити и 
ембриони 

POR-OOCYTES-EMB-ENTRY 
POR-GP-PROCESSING-ENTRY 

POR-GP-STORAGE-ENTRY   

CH 
Швейцария CH - 0 

Сперма 
Предмет на Споразумението, посочено в приложение I, 

точка 7  Овоцити и 
ембриони 

NZ 
Нова Зелан

дия 
NZ-0 

Сперма 

POR-SEM-A-ENTRY 
POR-SEM-B-ENTRY 

POR-GP-PROCESSING-ENTRY 
POR-GP-STORAGE-ENTRY   

Овоцити и 
ембриони 

POR-OOCYTES-EMB-ENTRY 
POR-GP-PROCESSING-ENTRY 

POR-GP-STORAGE-ENTRY   

US 
Съединени 

щати 
US-0 

Сперма 

POR-SEM-A-ENTRY 
POR-SEM-B-ENTRY 

POR-GP-PROCESSING-ENTRY 
POR-GP-STORAGE-ENTRY   

Овоцити и 
ембриони 

POR-OOCYTES-EMB-ENTRY 
POR-GP-PROCESSING-ENTRY 

POR-GP-STORAGE-ENTRY     
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ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 5 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 6 от таблицата в част 1 

Няма   
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ПРИЛОЖЕНИЕ XII 

ЗАРОДИШНИ ПРОДУКТИ ОТ ЕДНОКОПИТНИ ЖИВОТНИ 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки със зародишни продукти от еднокопитни животни, съгласно 
посоченото в член 3, параграф 1, буква к)                                                                  

Код по ISO и 
наименование 

на третата държава или 
територия 

Код на зоната 
съгласно 

определеното в част 2 

Категории 
еднокопитни 

животни 
на произход на 

зародишните 
продукти, чието 

въвеждане в Съюза е 
разрешено 

Категории 
зародишни 
продукти, 

чието въвеждане в 
Съюза е разрешено 

Ветеринарни здравни сертификати 
Специални условия 

съгласно 
определеното в част 3 

Гаранции за здравето на 
животните 

съгласно определеното в 
част 4 

1 2 3 4 5 6 7 

AE 
Обединени арабски 

емирства 
AE-0 Регистрирани коне 

Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Овоцити и 
ембриони 

EQUI-OOCYTES-EMB-A- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C- ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

AR 
Аржентина AR-0 Регистрирани коне 

Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Овоцити и 
ембриони 

EQUI-OOCYTES-EMB-A- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C- ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   
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Регистрирани 
еднокопитни 

животни 

Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Овоцити и 
ембриони 

EQUI-OOCYTES-EMB-A- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C- ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Други еднокопитни 
животни, 

непредназначени за 
клане 

Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Овоцити и 
ембриони 

EQUI-OOCYTES-EMB-A- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C- ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

AU 
Австралия AU-0 

Регистрирани коне 

Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Овоцити и 
ембриони 

EQUI-OOCYTES-EMB-A- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C- ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Регистрирани 
еднокопитни 

животни 
Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY    
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Овоцити и 
ембриони 

EQUI-OOCYTES-EMB-A- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C- ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Други еднокопитни 
животни, 

непредназначени за 
клане 

Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Овоцити и 
ембриони 

EQUI-OOCYTES-EMB-A- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C- ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

CA 
Канада CA-0 

Регистрирани коне Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Регистрирани 
еднокопитни 

животни 
Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Други еднокопитни 
животни, 

непредназначени за 
клане 

Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

CH 
Швейцария CH-0 Всички категории Всички категории Предмет на Споразумението, посочено в приложение I, точка 7.  

IL 
Израел IL-0 Регистрирани коне Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   
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Регистрирани 
еднокопитни 

животни 
Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

IS 
Исландия IS-0 

Регистрирани коне Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Регистрирани 
еднокопитни 

животни 
Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Други еднокопитни 
животни, 

непредназначени за 
клане 

Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

MA 
Мароко MA-0 

Регистрирани коне Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Регистрирани 
еднокопитни 

животни 
Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Други еднокопитни 
животни, 

непредназначени за 
клане 

Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   
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QA 
Катар 

QA-0 Регистрирани коне Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

SA 
Саудитска Арабия SA-1 Регистрирани коне Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

UA 
Украйна UA-0 

Регистрирани коне Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Регистрирани 
еднокопитни 

животни 
Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Други еднокопитни 
животни, 

непредназначени за 
клане 

Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

US 
Съединени щати US-0 Регистрирани коне 

Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Овоцити и 
ембриони 

EQUI-OOCYTES-EMB-A- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C- ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   
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Регистрирани 
еднокопитни 

животни 

Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Овоцити и 
ембриони 

EQUI-OOCYTES-EMB-A- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C- ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Други еднокопитни 
животни, 

непредназначени за 
клане 

Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Овоцити и 
ембриони 

EQUI-OOCYTES-EMB-A- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-B- ENTRY 
EQUI-OOCYTES-EMB-C- ENTRY 
EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 

EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

UY 
Уругвай UY-0 

Регистрирани коне Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Регистрирани 
еднокопитни 

животни 
Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY   

Други еднокопитни 
животни, 

непредназначени за 
клане 

Сперма 

EQUI-SEMEN-A-ENTRY 
EQUI-SEMEN-B-ENTRY 
EQUI-SEMEN-C-ENTRY 
EQUI-SEMEN-D-ENTRY 

EQUI-GP-PROCESSING-ENTRY 
EQUI-GP-STORAGE-ENTRY     
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ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1 

Важат описанията, предвидени в приложение IV, част 2. 

ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 6 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 7 от таблицата в част 1 

Няма   
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ПРИЛОЖЕНИЕ XIII 

ПРЯСНО МЕСО ОТ КОПИТНИ ЖИВОТНИ 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с прясно месо от копитни животни, съгласно посоченото в 
член 3, параграф 1, буква л)                                                                   

Код по ISO и 
наименование 

на третата държава 
или територия 

Код на зоната 
съгласно 

определеното в 
част 2 

Видове, от които е получено месото, 
чието въвеждане в Съюза е разрешено 

Ветеринарни здравни 
сертификати 

Специални условия 
съгласно определеното в част 3 

Гаранции за здравето 
на животните 

съгласно определеното 
в част 4 

Крайна дата Начална дата 

1 2 3 4 5 6 7 8 

AR 
Аржентина 

AR-1 

Говеда BOV 

Зреене, pH и обезкостяване 
Без карантия   1.8.2010 г. 

Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни RUF   

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW   

AR-2 

Говеда BOV, RUM-MSM    

1.8.2010 г. 

Овце и кози OVI, RUM-MSM    

Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни RUF, RUM-MSM    

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW    

AR-3 

Говеда BOV 

Зреене, pH и обезкостяване 
Без карантия   1.7.2016 г. 

Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни RUF   

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW   

AR-4 

Говеда BOV, RUM-MSM     

Овце и кози OVI, RUM-MSM     

Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни RUF, RUM-MSM     

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW     
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AU 
Австралия 

AU-0 

Говеда BOV, RUM-MSM     

Овце и кози OVI, RUM-MSM     

Свине POR, SUI-MSM     

Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни 

RUF, SUF, RUM-MSM, 
SUI-MSM     

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW, SUW     

BR 
Бразилия 

BR-1 Говеда BOV 

Зреене, pH и обезкостяване 
Контролирана програма за ваксина

ция 
Без карантия 

Допълнителни изисквания за прос
ледимост   

1.12.2008 г. 

BR-2 Говеда BOV 

Зреене, pH и обезкостяване 
Без карантия 

Допълнителни изисквания за прос
ледимост   

BR-3 Говеда BOV 

Зреене, pH и обезкостяване 
Контролирана програма за ваксина

ция 
Без карантия 

Допълнителни изисквания за прос
ледимост   

BR-4 Говеда BOV 

Зреене, pH и обезкостяване 
Контролирана програма за ваксина

ция 
Без карантия 

Допълнителни изисквания за прос
ледимост   

BW 
Ботсуана BW-1 

Говеда BOV 

Зреене и обезкостяване 
Без карантия  11.5.2011 г. 26.6.2012 г. 

Овце и кози OVI  

Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни RUF  

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW   
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BW-2 

Говеда BOV 

Зреене и обезкостяване 
Без карантия   7.3.2002 г. 

Овце и кози OVI   

Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни RUF   

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW   

BW-3 

Говеда BOV 

Зреене и обезкостяване 
Без карантия  

20.10.
2008 г. 20.1.2009 г. 

Овце и кози OVI  

Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни RUF  

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW  

BW-4 Говеда BOV Зреене и обезкостяване 
Без карантия  28.5.2013 г. 18.2.2011 г. 

BW-5 

Говеда BOV 

Зреене и обезкостяване 
Без карантия  28.5.2013 г. 18.8.2016 г. 

Овце и кози OVI  

Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни RUF  

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW  

BZ 
Белиз BZ-0 Говеда BOV, RUM-MSM     

CA 
Канада CA-0 

Говеда BOV, RUM-MSM     

Овце и кози OVI, RUM-MSM     

Свине POR, SUI-MSM     

Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни 

RUF, SUF , RUM-MSM, 
SUI-MSM     

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW, SUW    

CH 
Швейцария CH-0 Всички Предмет на Споразумението, посочено в приложение I, точка 7    
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CL 
Чили 

CL-0 

Говеда BOV, RUM-MSM     

Овце и кози OVI, RUM-MSM     

Свине POR, SUI-MSM     

Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни 

RUF, SUF, RUM-MSM, 
SUI-MSM     

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW     

CR 
Коста Рика CR-0 Говеда BOV, RUM-MSM     

CU 
Куба CU-0 Говеда BOV, RUM-MSM     

FK 
Фолкландски 

острови 
FK-0 

Говеда BOV, RUM-MSM     

Овце и кози OVI, RUM-MSM     

GL 
Гренландия GL-0 

Говеда BOV, RUM-MSM     

Овце и кози OVI, RUM-MSM     

Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни RUF, RUM-MSM     

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW     

GT 
Гватемала GT-0 Говеда BOV, RUM-MSM     

HN 
Хондурас HN-0 Говеда BOV, RUM-MSM     

JP 
Япония JP-0 Говеда BOV, RUM-MSM    28.3.2013 г. 

ME 
Черна гора ME-0 

Говеда BOV, RUM-MSM     

Овце и кози OVI, RUM-MSM     
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MK 
Република 

Северна Македо
ния 

MK-0 

Говеда BOV, RUM-MSM     

Овце и кози OVI, RUM-MSM     

MX 
Мексико MX-0 Говеда BOV, RUM-MSM     

NA 
Намибия NA-1 

Говеда BOV 

Зреене и обезкостяване 
Без карантия 

Събирателен център   
Овце и кози OVI   

Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни RUF    

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW    

NC 
Нова Каледония NC-0 

Говеда BOV, RUM-MSM     

Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни RUF, RUM-MSM     

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW     

NZ 
Нова Зеландия NZ-0 

Говеда BOV, RUM-MSM     

Овце и кози OVI, RUM-MSM     

Свине POR, SUI-MSM     

Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни 

RUF, SUF, RUM-MSM, 
SUI-MSM     

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW, SUW     

PA 
Панама PA-0 Говеда BOV, RUM-MSM     

PY 
Парагвай PY-0 Говеда BOV Зреене, pH и обезкостяване   17.4.2015 г. 

RS 
Сърбия RS-0 

Говеда BOV, RUM-MSM     

Овце и кози OVI, RUM-MSM     
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RU 
Русия 

RU-1 Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни RUF     

SZ 
Есватини 

SZ-1 

Говеда BOV 

Зреене и обезкостяване 
Без карантия    

Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни RUF    

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW    

SZ-2 

Говеда BOV   

4.8.2003 г. 
Дивеч, отглеждан в стопанства — 

копитни животни RUF   

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW   

US 
Съединени щати US-0 

Говеда BOV, RUM-MSM     

Овце и кози OVI, RUM-MSM     

Свине POR, SUI-MSM     

Дивеч, отглеждан в стопанства — 
копитни животни 

RUF, SUF, RUM-MSM, 
SUI-MSM     

Дивеч на свобода — копитни 
животни RUW, SUW    

UY 
Уругвай UY-0 

Говеда BOV Зреене и обезкостяване 
Без карантия 

Събирателен център  1.11.2001 г. 

Овце и кози OVI      
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ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1                                                                

Наименова
ние 

на третата 
държава или 

територия 

Код 
на зоната Описание на зоната 

Аржентина 

AR-1 

Част от провинция Буенос Айрес (освен територията, включена в зона AR-4) и провинциите 
Catamarca, Corrientes, Entre Ríos, La Rioja, Mendoza, Misiones, San Juan, San Luis, Santa Fe, 
Tucuman, Cordoba, La Pampa, Santiago del Estero, Chaco, Formosa, Jujuy, Salta (освен 
територията, включена в зона AR-3). 

AR-2 
Провинциите Chubut, Santa Cruz, Tierra del Fuego, част от провинция Neuquén (освен 
територията, включена в зона AR-4) и част от провинция Río Negro (освен територията, 
включена в зона AR-4). 

AR-3 
Част от провинция Salta: 25-километровата буферна зона от границата с Боливия и Парагвай, 
която се простира от област Santa Catalina в провинция Jujuy до област Laishi в провинция 
Formosa (бившата строго наблюдавана буферна зона) 

AR-4 

Част от провинция Neuquén (в Confluencia — зоната, разположена на изток от междуселищен 
път 17, и в Picun Leufú — зоната, разположена на изток от междуселищен път 17), част от 
провинция Río Negro (в Avellaneda — зоната, разположена на север от междуселищен път 7 и 
на изток от междуселищен път 250, в Conesa — зоната, разположена на изток от междуселищен 
път 2, в El Cuy — зоната, разположена на север от междуселищен път 7, от мястото, на което се 
пресича с междуселищен път 66, до границата с департамент Avellaneda, и в San Antonio — 
зоната, разположена на изток от междуселищни пътища 250 и 2), както и част от провинция 
Буенос Айрес (Partido de Patagones). 

Бразилия 

BR-1 Щатите Minas Gerais, Espírito Santo, Goiás, Mato Grosso, Rio Grande Do Sul, Mato Grosso Do 
Sul (освен територията, включена в зона BR-4). 

BR-2 Щат Santa Catarina 

BR-3 Щатите Paraná и São Paulo 

BR-4 

Част от щат Mato Grosso Do Sul: 15-километровата зона от външните граници в общините Porto 
Murtinho, Caracol, Bela Vista, Antônio João, Ponta Porã, Aral Moreira, Coronel Sapucaia, 
Paranhos, Sete Quedas, Japorã и Mundo Novo, както и зоната в общините Corumbá и Ladário 
(бившата определена строго наблюдавана зона) 

Ботсуана 

BW-1 Зони за ветеринарен контрол на болести 3c, 4b, 5, 8, 9 и 18 

BW-2 Зони за ветеринарен контрол на болести 10, 11, 13 и 14 

BW-3 Зона за ветеринарен контрол на болести 12 

BW-4 
Зона за ветеринарен контрол на болести 4a, с изключение на 10-километровата зона на 
интензивен надзор по протежение на границата със зоната на ваксинация срещу шап и зоните във 
връзка с управлението на дивата природа 

BW-5 Зони за ветеринарен контрол на болести 6а и 6b 

Намибия NA-1 На юг от линията на санитарния кордон, който се простира от Palgrave Point на запад до Gam на 
изток 

Русия RU-1 Мурманска област, Ямало-Ненецки автономен окръг 
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Есватини 
SZ-1 Областта на запад от огражденията на т. нар. „червена линия“, която се простира северно от река 

Usutu до границата с Южна Африка западно от Nkalashane 

SZ-2 Зоните за ветеринарeн надзор на шап и контрол на ваксинирането в съответствие с акта, 
публикуван в законово известие № 51 от 2001 г.   

Част 3 

Специални условия, посочени в колона 5 от таблицата в част 1                                                                

Зреене, pH, 
обезкостяване 

За зоните, в които се прилага програма за ваксинация срещу шап със серотипове A, O или C, се 
прилагат условията, определени в част Б, точка 1, буква в) от приложение XXV към Делегиран 
регламент (ЕС) 2020/692 по отношение на зреенето, измерването на pH и обезкостяването на 
прясното месо, с изключение на карантия. 

Зреене и 
обезкостяване 

За зоните, в които не се прилага ваксинация срещу шап, се прилагат условията, определени в част Б, 
точка 3.1, буква в) от приложение XXV към Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 по отношение на 
зреенето и обезкостяването на прясното месо, с изключение на карантия. 

Без карантия Не се разрешава въвеждането в Съюза на карантия, освен на диафрагми и големи дъвкателни 
мускули, когато става въпрос за говеда. 

Контролирана 
програма за 
ваксинация 

Програмата за ваксинация срещу шап в зоната трябва да бъде под надзора на компетентния орган и 
този надзор трябва да включва контрол на ефикасността на програмата за ваксинация посредством 
редовни серологични изследвания, при които се установяват подходящи нива на антитела в 
животните и се доказва, че в зоната не е налице циркулация на вируса на шапа. 

Без програма за 
ваксинация 

В зоната не се извършва ваксинация срещу шап и компетентният орган на третата държава или 
територия трябва да извършва редовни серологични изследвания, при които се доказва, че не е 
налице циркулация на вируса на шапа. 

Допълнителни 
изисквания за 
проследимост 

1. Животните, от които е добито месото, трябва да са идентифицирани и регистрирани в 
националната система за идентификация и сертификация на произхода на говеда. 

2. Животновъдните обекти на произход на животните, от които е добито месото, трябва да са 
включени в списък като одобрени животновъдни обекти от компетентния орган на третата 
държава или територия вследствие на благоприятен резултат от проверка, извършена от същия 
компетентен орган, който резултат трябва да е отразен в официален доклад в IMSOC, и 
компетентният орган трябва редовно да извършва проверки с цел да се гарантира спазването на 
съответните изисквания, предвидени в Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. 

3. Списъкът на одобрените животновъдни обекти, предоставен от компетентния орган, трябва да се 
преразглежда редовно и да се актуализира от компетентния орган. Списъкът на одобрените 
животновъдни обекти трябва да се оповестява публично с информационна цел от Комисията.   

ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 6 от таблицата в част 1                                                                

Събирателен 
център 

За движението на говедата, овцете и козите от животновъдния обект на произход до кланицата са 
предоставени гаранции, което позволява животните да преминат през събирателен център, преди да 
бъдат директно транспортирани до кланицата.   
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ПРИЛОЖЕНИЕ ХIV 

ПРЯСНО МЕСО ОТ ДОМАШНИ ПТИЦИ И ПЕРНАТ ДИВЕЧ 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с 
прясно месо от домашни птици и пернат дивеч, съгласно посоченото в член 3, параграф 1, буква м)                                                                

Код по ISO и 
наименова

ние 

на третата 
държава или 

територия 

Код на 
зоната 

съгласно 
определе

ното в част 
2 

Категории прясно месо, 

чието въвеждане в Съюза е 
разрешено 

Ветери
нарни 

здравни 
сертифи

кати 

Специални 
условия 

съгласно 
определе

ното в 
част 3 

Допълни
телни 

гаранции 

съгласно 
определе

ното в част 
4 

Крайна 
дата 

Начална 
дата 

1 2 3 4 5 6 7 8 

AR 
Аржентина AR-0 

Прясно месо от домашни птици, 
различни от щраусови птици POU     

Прясно месо от щраусови птици RAT     

Прясно месо от пернат дивеч GBM     

AU 
Австралия AU-0 

Прясно месо от домашни птици, 
различни от щраусови птици POU  B   

Прясно месо от щраусови птици RAT  C   

BA 
Босна и Хер

цеговина 
BA-0 Прясно месо от домашни птици, 

различни от щраусови птици POU     

BR 
Бразилия 

BR-0 - -     

BR-1 

Прясно месо от домашни птици, 
различни от щраусови птици POU N    

Прясно месо от пернат дивеч GBM     

BR-2 Прясно месо от щраусови птици RAT N    

BW 
Ботсуана BW-0 Прясно месо от щраусови птици RAT  C   

CA 
Канада 

CA-0 - -     

CA-1 

Прясно месо от домашни птици, 
различни от щраусови птици POU N    

Прясно месо от щраусови птици RAT N    

Прясно месо от пернат дивеч GBM     

CA-2 - -     

CH 
Швейцария CH-0 Предмет на Споразумението, посочено в 

приложение I, точка 7     

CL 
Чили CL-0 Прясно месо от домашни птици, 

различни от щраусови птици POU N    
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Прясно месо от щраусови 
птици RAT N    

Прясно месо от пернат дивеч GBM     

CN 
Китай 

CN-0 - -     

CN-1 
Прясно месо от домашни 
птици, различни от щраусови 
птици 

POU P1 B 6.2.2004 г.  

GL 
Гренландия GL-0 Прясно месо от пернат дивеч GBM     

IL 
Израел 

IL-0 

Прясно месо от щраусови 
птици RAT P2  28.1.2017 г.  

Прясно месо от пернат дивеч GBM P2  18.4.2015 г.  

IL-1 
Прясно месо от домашни 
птици, различни от щраусови 
птици 

POU N, P1  24.4.2019 г.  

IL-2 
Прясно месо от домашни 
птици, различни от щраусови 
птици 

POU P2  21.1.2017 г.  

JP 
Япония JP-0 

Прясно месо от домашни 
птици, различни от щраусови 
птици 

POU     

MG 
Мадагаскар MG-0 Прясно месо от пернат дивеч GBM     

MK 
Република 

Северна Маке
дония 

MK-0 
Прясно месо от домашни 
птици, различни от щраусови 
птици 

POU   28.1.2017 г. 1.5.2017 г. 

NA 
Намибия NA-0 Прясно месо от щраусови 

птици RAT  C   

NZ 
Нова Зеландия NZ-0 

Прясно месо от домашни 
птици, различни от щраусови 
птици 

POU     

Прясно месо от щраусови 
птици RAT     

Прясно месо от пернат дивеч GBM     

RU 
Русия RU-0 

Прясно месо от домашни 
птици, различни от щраусови 
птици 

POU 
P1  17.11.

2016 г.  

P2  28.1.2019 г.  

TH 
Тайланд TH-0 

Прясно месо от домашни 
птици, различни от щраусови 
птици 

POU    1.7.2012 г. 

Прясно месо от щраусови 
птици RAT    1.7.2012 г. 

Прясно месо от пернат дивеч GBM    1.7.2012 г. 

TN 
Тунис TN-0 

Прясно месо от домашни 
птици, различни от щраусови 
птици 

POU     

Прясно месо от щраусови 
птици RAT     

Прясно месо от пернат дивеч GBM     

UA 
Украйна 

UA-0 - -     

UA-1 
Прясно месо от домашни 
птици, различни от щраусови 
птици 

POU     
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Прясно месо от щраусови 
птици RAT     

Прясно месо от пернат дивеч GBM     

UA-2       

UA-2.1 

Прясно месо от домашни 
птици, различни от щраусови 
птици 

POU P1  30.11.
2016 г. 7.3.2020 г.  

Прясно месо от щраусови 
птици RAT P1  30.11.

2016 г. 7.3.2020 г. 

Прясно месо от пернат дивеч GBM P1  30.11.
2016 г. 7.3.2020 г. 

UA-2.2 

Прясно месо от домашни 
птици, различни от щраусови 
птици 

POU P1  4.1.2017 г. 7.3.2020 г. 

Прясно месо от щраусови 
птици RAT P1  4.1.2017 г. 7.3.2020 г. 

Прясно месо от пернат дивеч GBM P1  4.1.2017 г. 7.3.2020 г. 

UA-2.3 

Прясно месо от домашни 
птици, различни от щраусови 
птици 

POU P1  4.1.2017 г. 7.3.2020 г. 

Прясно месо от щраусови 
птици RAT P1  4.1.2017 г. 7.3.2020 г. 

Прясно месо от пернат дивеч GBM P1  4.1.2017 г. 7.3.2020 г. 

UA-2.4 

Прясно месо от домашни 
птици, различни от щраусови 
птици 

POU P1  19.1.2020 г.  

Прясно месо от щраусови 
птици RAT P1  19.1.2020 г.  

Прясно месо от пернат дивеч GBM P1  19.1.2020 г.  

US 
Съединени 

щати 

US-0 - -     

US-1 

Прясно месо от домашни 
птици, различни от щраусови 
птици 

POU N    

Прясно месо от щраусови 
птици RAT N    

Прясно месо от пернат дивеч GBM     

US-2       

US-2.1 

Прясно месо от домашни 
птици, различни от щраусови 
птици 

POU N, P1  4.3.2017 г. 11.8.
2017 г. 

Прясно месо от щраусови 
птици RAT N, P1  4.3.2017 г. 11.8.

2017 г. 

Прясно месо от пернат дивеч GBM P1  4.3.2017 г. 11.8.
2017 г. 
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US-2.2 

Прясно месо от домашни птици, 
различни от щраусови птици POU N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

Прясно месо от щраусови птици RAT N, P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

Прясно месо от пернат дивеч GBM P1  4.3.2017 г. 11.8.2017 г. 

US-2.3 

Прясно месо от домашни птици, 
различни от щраусови птици POU N, P1  8.4.2020 г.  

Прясно месо от щраусови птици RAT N, P1  8.4.2020 г.  

Прясно месо от пернат дивеч GBM P1  8.4.2020 г.  

UY 
Уругвай UY-0 Прясно месо от щраусови птици RAT     

ZA 
Южна Африка ZA-0 Прясно месо от щраусови птици RAT P1 C 22.6.2017 г.  

ZW 
Зимбабве ZW-0 Прясно месо от щраусови 

птици RAT P1 C 1.6.2017 г.    

ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1                                                                

Наименова
ние 

на третата 
държава или 

територия 

Код 
на зоната Описание на зоната 

Бразилия 

BR-1 
Федерален окръг и щатите: 

Goiás, Minas Gerais, Mato Grosso, Mato Grosso do Sul, Paraná, Rio Grande do Sul, Santa 
Catarina и São Paulo 

BR-2 
Щатите: 

Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Paraná, São Paulo и Mato Grosso do Sul 

Канада 
CA-1 Цялата територия на Канада, с изключение на зона CA-2 

CA-2 Територията на Канада, съответстваща на: няма 

Китай CN-1 Провинция Shandong 

Израел 
IL-1 Областта на юг от път № 5 

IL-2 Областта на север от път № 5 

Украйна 

UA-1 Цялата територия на Украйна 
с изключение на зона UA-2 

UA-2 Територията на Украйна, съответстваща на: 

UA-2.1 Херсонска област 

UA-2.2 Одеска област 

UA-2.3 Чернивецка област 

UA-2.4 

Виницка област, Немировски район, населените места: 
селището Berezivka 
селището Bratslav 
селището Budky 
селището Bugakiv 
селището Chervone 
селището Chukiv 
селището Danylky 
селището Dovzhok 
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селището Horodnytsia 
селището Hrabovets 
селището Hranitne 
селището Karolina 
селището Korovayna 
селището Korzhiv 
селището Korzhivka 
селището Kryklivtsi 
селището Maryanivka 
селището Melnykivtsi 
селището Monastyrok 
селището Monastyrske 
град Nemyriv 
селището Novi Obyhody 
селището Ostapkivtsi 
селището Ozero 
селището Perepelychcha 
селището Rachky 
селището Salyntsi 
селището Samchyntsi 
селището Sazhky 
селището Selevintsi 
селището Sholudky 
селището Slobidka 
селището Sorokoduby 
селището Sorokotiazhyntsi 
селището Velyka Bushynka 
селището Vovchok 
селището Vyhnanka 
селището Yosypenky 
селището Zarudyntsi 
селището Zelenianka 

Съединени 
щати 

US-1 Цялата територия на Съединени щати с изключение на зона US-2 

US-2 Територията на Съединените щати, съответстваща на: 

US-2.1 

Щат Тенеси: 
окръг Lincoln 
окръг Franklin 
окръг Moore 

US-2.2 
Щат Алабама: 
окръг Madison 
окръг Jackson 

US-2.3 

Щат Южна Каролина: 
окръг Chesterfield/окръг Lancaster/окръг Kershaw: 
Зона с радиус 10 km, започваща от точка N на границата на кръговата контролна зона около 
обект Chesterfield 02 и простираща се по посока на часовниковата стрелка, както следва: 
а) Север: 2 km южно от Highway 9, 0,03 km източно от кръстовището на Airport Rd и 

Raymond Deason Rd. 
б) Североизток: 1 km югоизточно от кръстовището на Highway 268 и Cross Roads Church Rd. 
в) Изток: 5,1 km западно от State Highway 109, 1,6 km западно от Angelus Rd и Refuge Dr 
г) Югоизток: 3,2 km северозападно от кръстовището на Highway 145 и Lake Bee Rd. 
д) Юг: 2,7 km източно от кръстовището на Highway 151 и Catarah Rd. 
е) Югозапад: 1,5 km източно от кръстовището на McBee Hwy и Mt Pisgah Rd. 
ж) Запад: 1,3 km източно от кръстовището на Texahaw Rd и Buzzards Roost Rd. 
з) Северозапад: кръстовището на White Plains Church Rd и Graves Rd.   
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ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 5 от таблицата в част 1                                                                

P1 Спиране на въвеждането в Съюза поради ограничения, свързани с огнище(а) на високопатогенна 
инфлуенца по птиците 

P2 Спиране на въвеждането в Съюза поради ограничения, свързани с огнище(а) на инфекция с вируса 
на нюкасълската болест 

N 

Предоставени са гаранции, че законодателството за борба с инфекция с вируса на нюкасълската 
болест в третата държава или територия или зона от нея е еквивалентно на законодателството, 
прилагано в Съюза. При огнище на инфекция с вируса на нюкасълската болест въвеждането в 
Съюза от третата държава или територия или зона от нея може да остане разрешено без промяна 
на кода на третата държава, на кода на територията или на кода на зоната. Въвеждането обаче в 
Съюза от области, поставени под официални ограничения от компетентния орган на съответната 
трета държава или територия поради огнище на посочената болест, автоматично се забранява.   

ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 6 от таблицата в част 1                                                                

А 
Трета държава или територия, в които е проведена ваксинация срещу високопатогенна инфлуенца 
по птиците и компетентният орган е предоставил гаранции в съответствие с член 141, буква в) от 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. 

B 

Трета държава или територия, в която използването на ваксини срещу инфекция с вируса на 
нюкасълската болест, отговарящи само на общите критерии, определени в точка 1 от приложение 
XV към Делегиран регламент (ЕС) 2020/692, не е забранено и компетентният орган е предоставил 
гаранции, че прясното месо от домашни птици отговаря на ветеринарно-здравните изисквания, 
определени в точка 3 от приложение XV към Делегиран регламент (ЕС) 2020/692, в съответствие с 
член 141, буква д) от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. 

C 

Трета държава или територия, от която е разрешено въвеждането в Съюза на щраусови птици, които 
не се считат за свободни от инфекция с вируса на нюкасълската болест в съответствие с член 39 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/692, и компетентният орган е предоставил гаранции в съответствие 
с член 141, буква г), подточка ii), второ тире от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 по отношение 
на съответната стока.   
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ПРИЛОЖЕНИЕ ХV 

МЕСНИ ПРОДУКТИ ОТ КОПИТНИ ЖИВОТНИ, ДОМАШНИ ПТИЦИ И ПЕРНАТ ДИВЕЧ 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с месни продукти от копитни животни, домашни птици и 
пернат дивеч, съгласно посоченото в член 3, параграф 1, буква н) 

Раздел А 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с преработени месни продукти, които са преминали неспециалната обработка за 
ограничаване на риска А (*) [вж. бележката в края на таблицата] или обработките за ограничаване на риска B, C или D за месни продукти (в съответствие с приложение XXVI към 

Делегиран регламент (ЕС) 2020/692), които се изискват за всеки биологичен вид, от който е получено месото                                                                

Код по ISO и 
наименова

ние 

на третата 
държава или 

територия 

Зона 

съгласно 
определеното 

в част 2 

Видове, от които е получено преработеното месо, вж. определенията, посочени в член 2   

Говеда Овце и кози Свине 

Дивеч, 
отглеждан в 
стопанства 

копитни 
животни (с 
изключение 

на свине) 

Дивеч, 
отглеждан в 
стопанства 

свине (с 
изключение 

на 
отглеждани 
животни от 

домашни 
породи 
свине) 

Дивеч на 
свобода 
копитни 

животни (с 
изключение 

на свине) 

Дивеч на 
свобода 

свине 

(с 
изключение 

на 
отглеждани 
животни от 

домашни 
породи 
свине) 

Домашни 
птици, 

различни от 
щраусови 

птици 

Щраусови 
птици Пернат дивеч 

Ветери
нарни 

здравни 
сертифи

кати 

Специални 
условия 

съгласно 
определеното 

в част 3 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 

AR 
Аржентина 

AR-0 C C C C C C C A A D MPNT (*) 
MPST  

AR-1 C C C C C C C A A D MPNT (*) 
MPST  

AR-2 A A C A A C C A A D MPNT (*) 
MPST  

AU 
Австралия AU-0 A A A A A A A D D D MPNT (*) 

MPST  

(*) „A“ означава, че не се изисква нито една от обработките за ограничаване на риска B, C или D (в съответствие с приложение XXVI към Делегиран регламент (ЕС) 2020/692).
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BA 
Босна и Хер

цеговина 
BA-0 Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. A Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. A Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
MPNT (*) 

MPST  

BH 
Бахрейн BH-0 B B B B B C C Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. MPST  

BR 
Бразилия 

BR-0 Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. D D D MPST  

BR-1 Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. D A A MPNT (*) 

MPST  

BR-2 C C C C C C Не е 
разрешено. D D D MPST  

BR-3 Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. A D D MPNT (*) 

MPST  

BR-4 B Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. B Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. D D D MPST  

BW 
Ботсуана BW-0 B B B B B B B Не е 

разрешено. A Не е 
разрешено. 

MPNT (*) 
MPST  

BY 
Беларус BY-0 C C C C C C C Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. MPST  

CA 
Канада 

CA-0 A A A A A A A Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

MPNT (*) 
MPST  

CA-1 A A A A A A A A A A MPNT (*) 
MPST  

CA-2 A A A A A A A D D D MPNT (*) 
MPST  

CH 
Швейцария CH-0 Предмет на Споразумението, посочено в приложение I, точка 7  
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CL 
Чили 

CL-0 A A A A A B B A A A MPNT (*) 
MPST  

CN 
Китай 

CN-0 B B B B B B B B B B MPST  

CN-1 B B B B B B B D B B MPST  

CO 
Колумбия CO-0 B B B B B B B Не е 

разрешено. A Не е 
разрешено. 

MPNT (*) 
MPST  

ET 
Етиопия ET-0 B B B B B B B Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. MPST  

GL 
Гренландия GL-0 Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. A MPNT (*) 
MPST  

HK 
Хонконг HK-0 B B B B B B B D D Не е 

разрешено. MPST  

IL 
Израел IL-0 B B B B B B B D D D MPST  

IN 
Индия IN-0 B B B B B B B Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. MPST  

JP 
Япония JP-0 A Не е 

разрешено. B A B Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. D Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
MPNT (*) 

MPST  

KE 
Кения KE-0 B B B B B B B Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. MPST  

KR 
Южна Корея KR-0 Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. D D D MPST  

MA 
Мароко MA-0 B B B B B B B Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. MPST  

ME 
Черна гора ME-0 A A D A D D D D D Не е 

разрешено. 
MPNT (*) 

MPST  
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MG 
Мадагаскар 

MG-0 B B B B B B B D D D MPST  

MK 
Република 

Северна 
Македония 

MK-0 A A B A B B B A Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

MPNT (*) 
MPST  

MU 
Мавриций MU-0 B B B B B B B Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. MPST  

MX 
Мексико MX-0 A D D A D D D D D D MPNT (*) 

MPST  

MY 
Малайзия 

MY-0 Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено.   

MY-1 Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. D D D MPST  

NA 
Намибия NA-0 B B B B B B B D A D MPNT (*) 

MPST  

NC 
Нова Кале

дония 
NC-0 A Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. A Не е 
разрешено. A Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
MPNT (*) 

MPST  

NZ 
Нова Зелан

дия 
NZ-0 A A A A A A A A A A MPNT (*) 

MPST  

PM 
Сен Пиер и 

Микелон 
PM-0 Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. D Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. MPST  

PY 
Парагвай PY-0 C C C C C C C Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. MPST  

RS 
Сърбия RS-0 A A D A D D D D D Не е 

разрешено. 
MPNT (*) 

MPST  
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RU 
Русия 

RU-0 Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. C C D Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. MPST  

RU-2 C или D1 C или D1 C или D1 C или D1 C или D1 Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. MPST  

SG 
Сингапур SG-0 B B B B B B B D D Не е 

разрешено. MPST  

SZ 
Есватини SZ-0 B B B B B B B Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. MPST  

TH 
Тайланд TH-0 B B B B B B B A A D MPNT (*) 

MPST  

TN 
Тунис TN-0 C C B C B B B A A D MPNT (*) 

MPST  

TR 
Турция TR-0 Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. D D D MPST  

UA 
Украйна 

UA-0 Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. MPST  

UA-1 Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. A A A MPNT (*) 

MPST  

UA-2 Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. D D D MPST  

US 
Съединени 

щати 

US-0 A A A A A A A Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

MPNT (*) 
MPST  

US-1 A A A A A A A A A A MPNT (*) 
MPST  

US-2 A A A A A A A D D D MPNT (*) 
MPST  
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UY 
Уругвай 

UY-0 C C B C B Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. D A D MPNT (*) 

MPST  

XK 
Косово XK-0 Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. C или D Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено.  1 

ZA 
Южна 

Африка 
ZA-0 C C C C C C C D D D MPST  

ZW 
Зимбабве ZW-0 C C B C B B B D D D MPST  

(*) Само за стоките, за които е определена обработка „А“.
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Раздел Б 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с преработени месни продукти тип пастърма, които са преминали обработката, 
определена за всеки биологичен вид, от който е получено месото, в съответствие с приложение XXVI към Делегиран регламент (ЕС) 2020/692                                                                

Код по ISO и 
наименова

ние 

на третата 
държава или 

територия 

Зона 

съгласно 
определеното 

в част 2 

Видове, от които е получено преработеното месо 

Говеда Овце и кози Свине 

Дивеч, 
отглеждан в 
стопанства 

копитни 
животни (с 
изключение 

на свине) 

Дивеч, 
отглеждан в 
стопанства 

свине (с 
изключение 

на 
отглеждани 
животни от 

домашни 
породи 
свине) 

Дивеч на 
свобода 
копитни 

животни (с 
изключение 

на свине) 

Дивеч на 
свобода 

свине (с 
изключение 

на 
отглеждани 
животни от 

домашни 
породи 
свине) 

Домашни 
птици, 

различни от 
щраусови 

птици 

Щраусови 
птици Пернат дивеч 

Ветери
нарни 

здравни 
сертифи

кати 

Специални 
условия 

съгласно 
определеното 

в част 3 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 

AR 
Аржентина AR-0 F F Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. MPST  

Бразилия BR-2 E или F Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. MPST  

NA 
Намибия 

NA-0 Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. E E E MPST  

NA-1 E E Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. 

Не е 
разрешено. E E E MPST  

UY 
Уругвай UY-0 E Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. MPST  

ZA 
Южна 

Африка 
ZA-0 Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. D D D MPST  

ZW 
Зимбабве ZW-0 Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. 
Не е 

разрешено. D D D MPST    
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ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1                                                                

Наименова
ние 

на третата 
държава или 

територия 

Код 
на зоната Описание на зоната 

Аржентина 

AR-1 Териториите, определени в зони AR-1 и AR-3 в част 2 от приложение ХIII 

AR-2 Териториите, определени в зона AR-2 в част 2 от приложение ХIII 

BR-1 Щатите Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Paraná, São Paulo и Mato Grosso do Sul 

BR-2 Териториите, определени в зони BR-1, BR-2, BR-3 и BR-4 в част 2 от приложение ХIII 

BR-3 Щатите Goiás, Minas Gerais, Mato Grosso, Mato Grosso do Sul, Paraná, Rio Grande do Sul, 
Santa Catarina и São Paulo 

BR-4 Федерален окръг, щатите Акри, Рондония, Пара, Токантинс, Мараняо, Пиауи, Баия, Сеара, Рио 
Гранди до Норти, Параиба, Пернамбуко, Алагоас и Сержипи 

Канада 
CA-1 Цялата територия на Канада, с изключение на зона CA-2 

CA-2 Териториите на Канада, описани като зона CA-2 в част 2 от приложение XIV, обвързано с датите, 
посочени в колони 7 и 8 от таблицата в част 1 от същото приложение 

Китай CN-1 Провинция Shandong 

Малайзия 
MY-0 Цялата държава 

MY-1 Само Полуостровна (Западна) Малайзия 

Намибия NA-1 На юг от линията на санитарния кордон, който се простира от Palgrave Point на запад до Gam на 
изток 

Русия RU-2 Калининградска област 

Украйна 
UA-1 Цялата територия на Украйна, с изключение на зона UA-2 

UA-2 Териториите на Украйна, описани като зона UA-2 в част 2 от приложение XIV, обвързано с 
датите, посочени в колони 7 и 8 от таблицата в част 1 от същото приложение 

Съединени 
щати 

US-1 Цялата територия на Съединените щати, с изключение на зона US-2 

US-2 Териториите на Съединените щати, описани като зона US-2 в част 2 от приложение XIV, 
обвързано с датите, посочени в колони 7 и 8 от таблицата в част 1 от същото приложение   

ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 14 от таблицата част 1                                                                

1 
От третата държава, територия или зона от нея е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с месни 
продукти от домашни птици, получени от месо с произход от Съюза или от трети държави, 
територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на посоченото прясно месо.   

BG Официален вестник на Европейския съюз 31.3.2021 г.                                                                                                                                      L 114/93   



ПРИЛОЖЕНИЕ ХVI 

ЕСТЕСТВЕНИ ОБВИВКИ 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с 
естествени обвивки, съгласно посоченото в член 3, параграф 1, буква о)                                                                

Код по ISO и 
наименование 

на третата държава 
или територия 

Код на зоната 

съгласно 
определеното в 

част 2 

Видове, от които са 
получени естествените 

обвивки, 

чието въвеждане в Съюза е 
разрешено 

Ветеринарни 
здравни 

сертификати 

Специални 
условия 

съгласно 
определеното в 

част 3 

Гаранции за 
здравето на 
животните 

съгласно 
определеното в 

част 4 

1 2 3 4 5 6 

AR 
Аржентина AR-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   

AU 
Австралия AU-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   

BR 
Бразилия BR-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   

BY 
Беларус BY-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   

CA 
Канада CA-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   

CH 
Швейцария CH-0 Предмет на Споразумението, посочено в 

приложение I, точка 7   

CL 
Чили CL-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   

CN 
Китай CN-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   

CO 
Колумбия CO-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   

IN 
Индия IN-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   

JP 
Япония JP-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   

MA 
Мароко MA-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   

NZ 
Нова Зеландия NZ-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   

PY 
Парагвай PY-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   

RS 
Сърбия RS-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   

RU 
Русия RU-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   

TN 
Тунис TN-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   

TR 
Турция TR-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   
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UA 
Украйна 

UA-0 Копитни животни и 
домашни птици CAS   

US 
Съединени щати US-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS   

UY 
Уругвай UY-0 Копитни животни и 

домашни птици CAS     

ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 5 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 6 от таблицата в част 1 

Няма   
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ПРИЛОЖЕНИЕ XVII 

Мляко, коластра, продукти на основата на коластра и млечни продукти, получени от сурово мляко, както и млечни продукти, за които не се изисква да 
преминават специална обработка за ограничаване на риска във връзка с шап 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с мляко, коластра, продукти на основата на коластра, млечни 
продукти, получени от сурово мляко, и млечни продукти, за които не се изисква да преминават специална обработка за ограничаване на риска във връзка с шап, съгласно 

посоченото в член 3, параграф 1, буква п) 

От всички трети държави, територии или зони от тях, включени в таблицата в настоящата част, е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с мляко, коластра, продукти на основата на 
коластра, млечни продукти, получени от сурово мляко, и млечни продукти, за които не се изисква да преминават специална обработка за ограничаване на риска във връзка с шап, в 
съответствие с член 156 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692.                                                                

Код по ISO и 
наименование 

на третата държава 
или територия 

Код на зоната 
съгласно 

определеното в част 
2 

Видове, от които са 
получени суровото 

мляко и коластрата, 
чието въвеждане в Съюза е 

разрешено 

Налични сертификати 

Специални 
условия 
съгласно 

определеното в 
част 3 

Гаранции за 
здравето на 
животните 

съгласно 
определеното в 

част 4 

Крайна дата Начална дата 

1 2 3 4 5 6 7 8 

AU 
Австралия AU-0 Копитни животни MILK-RM, MILK-RMP/NT, COLOSTRUM, 

COLOSTRUM-BP, DAIRY-PRODUCTS-PT     

CA 
Канада CA-0 Копитни животни MILK-RM, MILK-RMP/NT, COLOSTRUM, 

COLOSTRUM-BP, DAIRY-PRODUCTS-PT     

CH 
Швейцария CH-0 Предмет на Споразумението, посочено в приложение I, точка 7     

CL 
Чили CL-0 Копитни животни MILK-RM, MILK-RMP/NT, COLOSTRUM, 

COLOSTRUM-BP, DAIRY-PRODUCTS-PT     

GL 
Гренландия GL-0 Копитни животни MILK-RM, MILK-RMP/NT, COLOSTRUM, 

COLOSTRUM-BP, DAIRY-PRODUCTS-PT     

JP 
Япония JP-0 Копитни животни MILK-RM, MILK-RMP/NT, COLOSTRUM, 

COLOSTRUM-BP, DAIRY-PRODUCTS-PT     

MK 
Република Северна 

Македония 
MK-0 Копитни животни MILK-RM, MILK-RMP/NT, COLOSTRUM, 

COLOSTRUM-BP, DAIRY-PRODUCTS-PT     
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NZ 
Нова Зеландия 

NZ-0 Копитни животни MILK-RM, MILK-RMP/NT, COLOSTRUM, 
COLOSTRUM-BP, DAIRY-PRODUCTS-PT     

RS 
Сърбия RS-0 Копитни животни MILK-RM, MILK-RMP/NT, COLOSTRUM, 

COLOSTRUM-BP, DAIRY-PRODUCTS-PT     

US 
Съединени щати US-0 Копитни животни MILK-RM, MILK-RMP/NT, COLOSTRUM, 

COLOSTRUM-BP, DAIRY-PRODUCTS-PT       
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ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 6 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 7 от таблицата в част 1 

Няма   
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ПРИЛОЖЕНИЕ XVIII 

Млечни продукти, за които се изисква да преминават специална обработка за ограничаване на риска 
във връзка с шап 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с 
млечни продукти, за които се изисква да преминават специална обработка за ограничаване на риска във връзка с 

шап, съгласно посоченото в член 3, параграф 1, буква р) 

От всички трети държави, територии или зони от тях, включени в настоящия списък, е разрешено въвеждането в Съюза на 
пратки с млечни продукти, при условие че тези млечни продукти са преминали специална обработка за ограничаване на 
риска във връзка с шап в съответствие с член 157 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 и приложение XXVII към същия 
регламент.                                                              

Код по ISO и 
наименование 

на третата държава или 
територия 

Код на зоната 

съгласно 
определеното в 

част 2 

Видове, от които са 
получени суровото 

мляко и коластрата, 

чието въвеждане в 
Съюза е разрешено 

Ветеринарни здравни 
сертификати 

Специални условия 

съгласно 
определеното в част 3 

1 2 3 4 5 

AE 
Емирство Дубай от Обе

динени арабски емирства 
AE-0 Камилови DAIRY-PRODUCTS-ST  

AL 
Албания AL-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

AR 
Аржентина AR-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

BH 
Бахрейн BH-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

BR 
Бразилия BR-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

BW 
Ботсуана BW-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

BY 
Беларус BY-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

BZ 
Белиз BZ-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

CN 
Китай CN-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

CO 
Колумбия CO-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

CR 
Коста Рика CR-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

CU 
Куба CU-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

DZ 
Алжир DZ-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

ET 
Етиопия ET-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

GT 
Гватемала GT-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  
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HK 
Хонконг 

HK-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

HN 
Хондурас HN-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

IL 
Израел IL-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

IN 
Индия IN-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

KE 
Кения KE-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

MA 
Мароко MA-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

MG 
Мадагаскар MG-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

MR 
Мавритания MR-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

MU 
Мавриций MU-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

SV 
Ел Салвадор SV-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

SZ 
Есватини SZ-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

TH 
Тайланд TH-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

TN 
Тунис TN-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

TR 
Турция TR-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

UA 
Украйна UA-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

UY 
Уругвай UY-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

ZA 
Южна Африка ZA-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST  

ZW 
Зимбабве ZW-0 Копитни животни DAIRY-PRODUCTS-ST    

ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1 

Няма 

ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 5 от таблицата в част 1 

Няма   
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ПРИЛОЖЕНИЕ ХIХ 

ЯЙЦА И ЯЙЧНИ ПРОДУКТИ 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с 
яйца и яйчни продукти, съгласно посоченото в член 3, параграф 1, буква с)                                                                

Код по ISO и 
наименова

ние 

на третата 
държава или 

територия 

Код на 
зоната 

съгласно 
определе

ното в част 
2 

Категории, 

чието въвеждане в Съюза 
е разрешено 

Ветери
нарни 

здравни 
сертифи

кати 

Специални 
условия 

съгласно 
определе

ното в 
част 3 

Гаранции 
за здравето 

на 
животните 

съгласно 
определе

ното в 
част 4 

Крайна 
дата 

Начална 
дата 

1 2 3 4 5 6 7 8 

AL 
Албания AL-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     

AR 
Аржентина AR-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     

AU 
Австралия AU-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     

BA 
Босна и Херце

говина 
BA-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     

BR 
Бразилия 

BR-0 - -     

BR-1 
Яйца E     

Яйчни продукти EP     

BW 
Ботсуана BW-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     

CA 
Канада CA-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     

CH 
Швейцария CH-0 Предмет на Споразумението, посочено в 

приложение I, точка 7     

CL 
Чили CL-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     

CN 
Китай 

CN-0 Яйчни продукти EP     

CN-1 Яйца E P1  6.2.2004 г.  

GL 
Гренландия GL-0 Яйчни продукти EP     

HK 
Хонконг HK-0 Яйчни продукти EP     

IL 
Израел IL-0 

Яйца E P2  28.1.2017 г.  

Яйчни продукти EP     

IN 
Индия IN-0 Яйчни продукти EP     
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JP 
Япония 

JP-0 
Яйца E     

Яйчни продукти EP     

KR 
Южна Корея KR-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     

MD 
Молдова MD-0 Яйчни продукти EP     

ME 
Черна гора ME-0 Яйчни продукти EP     

MG 
Мадагаскар MG-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     

MY 
Малайзия 

MY-0 - -     

MY-1 
Яйца E     

Яйчни продукти EP     

MK 
Република 

Северна Маке
дония 

MK-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     

MX 
Мексико MX-0 Яйчни продукти EP    5.2.2016 г. 

NA 
Намибия NA-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     

NC 
Нова Каледония NC-0 Яйчни продукти EP     

NZ 
Нова Зеландия NZ-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     

RS 
Сърбия RS-0 Яйчни продукти EP     

RU 
Русия RU-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     

SG 
Сингапур SG-0 Яйчни продукти EP     

TH 
Тайланд TH-0 

Яйца E    1.7.2012 г. 

Яйчни продукти EP     

TN 
Тунис TN-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     

TR 
Турция TR-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     

UA 
Украйна UA-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     

US 
Съединени щати US-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     

UY 
Уругвай UY-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP     
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ZA 
Южна Африка 

ZA-0 
Яйца E     

Яйчни продукти EP     

ZW 
Зимбабве ZW-0 

Яйца E     

Яйчни продукти EP       

ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1                                                                

Наименова
ние 

на третата 
държава или 

територия 

Код 
на зоната Описание на зоната 

Бразилия BR-1 
Федерален окръг и щатите: 

Goiás, Minas Gerais, Mato Grosso, Mato Grosso do Sul, Paraná, Rio Grande do Sul, Santa 
Catarina и São Paulo 

Китай CN-1 Провинция Shandong 

Малайзия MY-1 Западна (Полуостровна) Малайзия   

ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 5 от таблицата в част 1                                                                

P1 Спиране на въвеждането в Съюза поради ограничения, свързани с огнище(а) на високопатогенна 
инфлуенца по птиците. 

P2 Спиране на въвеждането в Съюза поради ограничения, свързани с огнище(а) на инфекция с вируса 
на нюкасълската болест.   

ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 6 от таблицата в част 1 

Няма   
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ПРИЛОЖЕНИЕ XХ 

ПРОДУКТИ ОТ ЖИВОТИНСКИ ПРОИЗХОД, ПРЕДНАЗНАЧЕНИ ЗА ЛИЧНА УПОТРЕБА 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави или територии, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с продукти от 
животински произход, предназначени за лична употреба, съгласно посоченото в член 3, параграф 1, буква т) 

Всички трети държави и територии, включени в настоящия списък, попадат в обхвата на дерогацията от ветеринарно- 
здравните изисквания във връзка с продуктите от животински произход, предназначени за лична употреба, предвидена в 
член 165 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692.                                                              

Код по ISO и наименование 

на третата държава или територия 

Максимално количество 

продукти от животински произход, предназначени за лична употреба и въвеждани 
от едно лице 

AD— Андора Няма максимално количество 

CH - Швейцария Няма максимално количество 

FO— Фарьорски острови 10 kg 

GL – Гренландия 10 kg 

LI— Лихтенщайн Няма максимално количество 

SM— Сан Марино Няма максимално количество   
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ПРИЛОЖЕНИЕ XXI 

ВОДНИ ЖИВОТНИ 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии, зони или компартменти от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с живи водни животни от видовете от списъка, 
за целите, посочени в член 3, параграф 1, буква у)                                                                  

Код по 
ISO и 

наимено
вание 

на третата 
държава 

или 
територия 

Код на зоната 
или 

компарт
мента 

съгласно 
определеното в 

част 2 

Видове и категории водни животни, 
чието въвеждане в Съюза е разрешено 

Ветеринарни здравни 
сертификати 

Специални 
условия 
съгласно 

определеното 
в част 3 

Гаранции за 
здравето на 
животните 

съгласно 
определеното 

в част 4 

Крайна дата Начална дата 
Риба Мекотели Ракообразни 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

AU 
Австралия AU-0 Всички видове от списъка   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

BR 
Бразилия BR-0 Видовете от списъка от 

семейство Cyprinidae   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

CA 
Канада 

CA-0 

Всички видове от списъка, с 
изключение на видовете, 

възприемчиви към вирусна 
хеморагична септицемия или 

които са вектори на тази 
болест, съгласно установеното 

в приложение ХХХ към 
Регламент (ЕС) 2020/692.   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

CA-1 

Всички видове от списъка   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

CA-2   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

CA-3   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A  
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CA-4   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

CA-5   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

CA-6   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

CA-7   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

CA-8   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

CA-9   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

CA-10   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

CA-11   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

CA-12   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

CH 
Швейцария CH-0 Предмет на Споразумението, посочено в приложение I, точка 7     

CL 
Чили CL-0 Всички видове от списъка   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 
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CN 
Китай 

CN-0 Всички видове от списъка от 
семейство Cyprinidae   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

CO 
Колумбия CO-0 Всички видове от списъка от 

семейство Cyprinidae   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

CG 
Конго CG-0 Всички видове от списъка от 

семейство Cyprinidae   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

CK 
Острови Кук CK-0  

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

HK 
Хонконг HK-0 Всички видове от списъка от 

семейство Cyprinidae   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

ID 
Индонезия ID-0 Всички видове от списъка   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

IL 
Израел IL-0 Всички видове от списъка   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

JM 
Ямайка JM-0 Всички видове от списъка от 

семейство Cyprinidae   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

JP 
Япония JP-0 Всички видове от списъка от 

семейство Cyprinidae   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

KI 
Кирибати KI-0  

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

LK 
Шри Ланка LK-0 Всички видове от списъка от 

семейство Cyprinidae   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

MH 
Маршалови 

острови 
MH-0  

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

BG
О

фициален вестник на Европейския съю
з 

31.3.2021 г.                                                                                                                                     
L 114/107   



MK 
Република 

Северна 
Македония 

MK-0 Всички видове от списъка от 
семейство Cyprinidae   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

MY 
Малайзия MY-1 Всички видове от списъка от 

семейство Cyprinidae   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

NR 
Науру NR-0  

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

NU 
Ниуе NU-0  

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

NZ 
Нова Зелан

дия 
NZ-0 Всички видове от списъка   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

PF 
Френска 

Полинезия 
PF-0  

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

PG 
Папуа-Нова 

Гвинея 
PG-0  

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

PN 
Oстрови 
Питкерн 

PN-0  
Видове от списъка, 

предназначени за затворени 
декоративни съоръжения 

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

PW 
Палау PW-0  

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

RU 
Русия RU-0 Всички видове от списъка   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

SB 
Соломонови 

острови 
SB-0  

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     
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SG 
Сингапур 

SG-0 
Всички видове от списъка от 

семейство 
Cyprinidаe   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

ZA 
Южна 

Африка 
ZA-0 Всички видове от списъка   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

TW 
Тайван TW-0 Всички видове от списъка от 

семейство Cyprinidae   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

TH 
Тайланд TH-0 Всички видове от списъка   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

TR 
Турция TR-0 Всички видове от списъка   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

TK 
Токелау TK-0  

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

TO 
Тонга TO-0  

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

TV 
Тувалу TV-0  

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

US 
Съединени 

щати (1) 

US-0 Всички видове от списъка  Всички видове от списъка 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

US-1 

Всички видове от списъка, с 
изключение на видовете, 

възприемчиви към вирусна 
хеморагична септицемия или 

които са вектори на тази 
болест, съгласно установеното 

в приложение ХХХ към 
Регламент (ЕС) 2020/692.   

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

US-2 Всички видове от списъка Всички видове от списъка  

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

MOL-HC B  
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US-3 Всички видове от списъка Всички видове от списъка  

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

MOL-HC B 

US-4 Всички видове от списъка Всички видове от списъка  

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

MOL-HC B 

US-5 Всички видове от списъка Всички видове от списъка  

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

FISH-CRUST-HC A 

MOL-HC B 

WF 
Уолис и 
Футуна 

WF-0  
Видове от списъка, 

предназначени за затворени 
декоративни съоръжения 

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

WS 
Самоа WS-0  

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

Видове от списъка, 
предназначени за затворени 

декоративни съоръжения 

AQUA-ENTRY-ESTAB/RELEASE/ 
OTHER     

(1) Включително Пуерто Рико, Американски Вирджински острови, Американска Самоа, Гуам и Северни Мариански острови.
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ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1                                                                 

Наименова
ние 

на третата 
държава или 

територия 

Код 
на зоната/ 
компарт

мента 

Описание на зоната 

Канада 

CA-1 Британска Колумбия 

CA-2 Албърта 

CA-3 Саскачеуан 

CA-4 Манитоба 

CA-5 Ню Брънзуик 

CA-6 Нова Скотия 

CA-7 Остров Принц Едуард 

CA-8 Нюфаундленд и Лабрадор 

CA-9 Юкон 

CA-10 Северозападните територии 

CA-11 Нунавут 

CA-12 Квебек 

Малайзия MY-1 Полуостровна (Западна) Малайзия 

Съединени 
щати 

US-1 Цялата държава, с изключение на следните щати: Ню Йорк, Охайо, Илиноис, Мичиган, 
Индиана, Уисконсин, Минесота и Пенсилвания 

US-2 Залив Humboldt (Калифорния) 

US-3 Залив Netarts (Орегон) 

US-4 Залив Wilapa, Totten Inlet, залив Oakland, залив Quilcence и залив Dabob (Вашингтон) 

US-5 NELHA (Хавай)   

ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 7 от таблицата в част 1                                                                 

A 

Водните животни и продуктите от животински произход от водни животни, различни от живи водни 
животни, за които се прилага част II.2.4 от образеца на официален сертификат FISH-CRUST-HC, трябва да са 
с произход от държава, територия, зона или компартмент, който(която) фигурира в списъка в колона 2 от 
част 1 от настоящото приложение. Във всички случаи това се прилага, без да се засяга Регламент за 
изпълнение (ЕС) 2021/405  (1). 

B 

Водните животни и продуктите от животински произход от водни животни, различни от живи водни 
животни, за които се прилага част II.2.4 от образеца на официален сертификат MOL-HC, трябва да са с 
произход от държава, територия, зона или компартмент, който(която) фигурира в списъка в колона 2 от част 
1 от настоящото приложение. Във всички случаи това се прилага, без да се засяга Регламент за изпълнение 
(ЕС) 2021/405.. 

Този сертификат е предвидено да се използва за въвеждането в Съюза на пратки с живи водни животни, 
предназначени за местоназначения, различни от пречиствателни центрове и центрове за експедиране. 

(1) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/405 на Комисията от 24 март 2021 г. за установяване на списъци на трети държави или региони от 
тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на определени животни и стоки, предназначени за консумация от човека, в съответствие 
с Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета (вж. стр. 118 от настоящия брой на Официален 
вестник).
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ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 8 от таблицата в част 1 

Няма   
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ПРИЛОЖЕНИЕ XXII 

ВЪВЕЖДАНЕ В СЪЮЗА НА ОПРЕДЕЛЕНИ ПРАТКИ, ЗА КОИТО СЪЮЗЪТ НЕ Е КРАЙНОТО МЕСТОНАЗНАЧЕНИЕ, И ВЪВЕЖДАНЕ В СЪЮЗА НА ОПРЕДЕЛЕНИ ПРАТКИ, КОИТО 
СА С ПРОИЗХОД ОТ СЪЮЗА И СЕ ВРЪЩАТ ТАМ 

ЧАСТ 1 

Списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с определени видове и категории животни, зародишни 
продукти и продукти от животински произход, за които Съюзът не е крайното местоназначение, и списък на трети държави, територии или зони от тях, от които е 

разрешено въвеждането в Съюза на пратки с определени видове и категории животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, които са с произход от 
Съюза и се връщат там, съгласно посоченото в член 3, параграф 2                                                                  

Код по ISO и 
наименование 

на третата 
държава или 

територия 

Зона 

съгласно 
определеното в 

част 2 

Стоки 

с произход от третата държава или 
територия, посочени в колона 1, 

чието транзитно преминаване през 
Съюза до местоназначение извън 

Съюза е разрешено 

Стоки, 

чието повторно 
въвеждане в Съюза, след 
транзитно преминаване 

през третата държава 
или територия, посочена 
в колона 1, е разрешено 

Ветеринарни здравни 
сертификати 

Специални условия 
съгласно определеното в част 3 

Гаранции за 
здравето на 
животните 

съгласно 
определеното в 

част 4 

Начална дата 

1 2 3 4 5 6 7 8 

BA 
Босна и Херце

говина  

Прясно месо от говеда  BOV От Босна и Херцеговина до Турция 
през България    

Прясно месо от копитни животни  BOV, OV/CAP, POR От Босна и Херцеговина до други 
трети държави през Хърватия    

Прясно месо от домашни птици 
Прясно месо от пернат дивеч 

Яйца и яйчни продукти 
Яйца, свободни от определени 

патогени  

POU, GBM От Босна и Херцеговина до други 
трети държави през Хърватия    

Месни продукти от говеда и от 
дивеч, отглеждан в стопанства (с 

изключение на свине)  
MPST От Босна и Херцеговина до други 

трети държави през Хърватия    

Мляко, млечни продукти, 
коластра и продукти на основата 

на коластра  

MILK-RM, MILK-RMP/NT, 
COLOSTRUM, 

COLOSTRUM-BP, DAIRY- 
PRODUCTS-PT 

От Босна и Херцеговина до други 
трети държави през Хърватия   
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BY 
Беларус  

Прясно месо от домашни птици 
Яйца и яйчни продукти  POU, E, EP От Беларус към Калининград през 

Литва   

ME 
Черна гора   

Овце и кози OV/CAP-INTRA-Y От Съюза за незабавно клане в Съюза     

Говеда BOV-INTRA-X От Съюза за угояване в Съюза   

MK 
Република 

Северна Маке
дония   

Овце и кози OV/CAP-INTRA-Y От Съюза за незабавно клане в Съюза     

Говеда BOV-INTRA-X От Съюза за угояване в Съюза   

RS 
Сърбия   

Овце и кози OV/CAP-INTRA-Y От Съюза за незабавно клане в Съюза     

Говеда BOV-INTRA-X От Съюза за угояване в Съюза   

RU 
Русия 

RU-2 Говеда  BOV-X От Калининград до континентална 
Русия през Литва   

RU-0 
Прясно месо и месни продукти от 

отглеждани и от диви копитни 
животни  

Не се изисква ветеринарен 
здравен сертификат. От Русия до Русия   

RU-0 

Прясно месо от домашни птици, 
различни от щраусови птици 
Прясно месо от пернат дивеч 

Яйца и яйчни продукти 
Яйца, свободни от определени 

патогени 
Месни продукти от домашни 

птици  

Не се изисква ветеринарен 
здравен сертификат. От Русия до Русия   

RU-0 Водни животни и продукти от 
животински произход от тях  

Не се изисква ветеринарен 
здравен сертификат. 

Водни животни и продукти от тях. От 
Русия до Русия    
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RU-1 

Месни продукти от говеда, овце и 
кози, свине и дивеч, отглеждан в 

стопанства копитни животни, 
включително свине  

MPST От Русия през ЕС до други трети 
държави   

SG 
Сингапур SG-0  Прясно месо NZ-TRANSIT-SG От Нова Зеландия през Сингапур за 

Съюза     BG
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ЧАСТ 2 

Описание на зоните на третите държави или територии от тях, посочени в колона 2 от таблицата в част 1                                                                

Наименование 
на третата държава 

или територия 

Код 
на зоната Описание на зоната 

RU 
Русия 

RU-1 Цялата държава, с изключение на Калининградска област 

RU-2 Калининградска област   

ЧАСТ 3 

Специални условия, посочени в колона 6 от таблицата в част 1                                                                

От Босна и Херцеговина до 
Турция през България 

Разрешението е приложимо само за пратки със стоките, посочени в колона 3 от таблицата в 
част 1, които са с произход от Босна и Херцеговина с транзитно преминаване през Съюза до 
Турция през България. 

От Босна и Херцеговина до 
други трети държави през 
Хърватия 

Разрешението е приложимо само за пратки със стоките, посочени в колона 3 от таблицата в 
част 1, които са с произход от Босна и Херцеговина и са предназначени за други трети 
държави или територии след транзитно преминаване през Хърватия. 

От Беларус към 
Калининград през Литва 

Разрешението е приложимо само за пратки със стоките, посочени в колона 3 от таблицата в 
част 1, които са с произход от Беларус и са предназначени за Калининград след транзитно 
преминаване през Литва. 

От Съюза за незабавно 
клане в Съюза 

Разрешението е приложимо само за пратки с видовете животни, посочени в колона 4 от 
таблицата в част 1, които са с произход от една държава членка и са предназначени за друга 
държава членка след транзитно преминаване през третата държава, територия или зона, 
посочена в колона 2 на същата таблица. Тези пратки могат да бъдат повторно въведени в 
Съюза с цел клане на животните при следните условия: 
— животните се изпращат незабавно до кланицата по местоназначение, където ще бъдат 

заклани в срок от пет дни, считано от датата на пристигане в Съюза. 

От Съюза за угояване в 
Съюза 

Разрешението е приложимо само за пратки с видовете животни, посочени в таблицата в част 
1, които са с произход от държава членка и са предназначени за друга държава членка след 
транзитно преминаване през третата държава, територия или зона, посочена в колона 2 на 
същата таблица. Тези пратки могат да бъдат повторно въведени в Съюза само с цел угояване 
на животните в животновъден обект при следните условия: 
— животновъдният обект по местоназначение е посочен предварително от компетентния 

орган; 
— животните в пратката няма да бъдат придвижвани от животновъдния обект по местоназ

начение с друга цел освен за незабавно клане; 
— всички придвижвания на живи животни към и от животновъдния обект по местоназна

чение трябва да се осъществяват под контрола на компетентния орган през целия период, 
в който животните, съставляващи пратката, са държани в животновъдния обект. 

От Калининград до 
континентална Русия през 
Литва 

Разрешението е приложимо само за пратки с видовете животни, посочени в колона 3 от 
таблицата в част 1, с цел продължаване на отглеждането, които идват от руската 
Калининградска област и са предназначени за местоназначение извън Съюза. Тези пратки 
могат да преминават транзитно през Литва при следните условия: 
— животните се транспортират в контейнери на пътни превозни средства, пломбирани от 

компетентния орган на Литва с пломба със сериен номер. 
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От Русия до Русия 

Разрешението е приложимо само за пратки с видовете животни, посочени в колона 3 от 
таблицата в част 1, които идват от Русия и са предназначени за Русия. Тези пратки могат да 
преминават транзитно през Латвия, Литва или Полша при следните условия: 
— пратката е пломбирана от компетентния орган на Латвия, Литва или Полша с пломба със 

сериен номер. 

Водни животни и 
продукти от тях. От Русия 
до Русия 

Разрешението е приложимо само за пратки със стоките, посочени в колона 3 от таблицата в 
част 1, които идват от Русия и са предназначени за Русия. Тези пратки могат да преминават 
транзитно през Латвия, Литва или Полша при следните условия: 
— смяната на вода не се осъществява в рамките на Съюза. 

От Русия през ЕС до други 
трети държави 

Разрешението е приложимо само за пратки с месни продукти от видовете, посочени в колона 
3 от таблицата в част 1; месните продукти трябва да са преминали обработка за ограничаване 
на риска C в съответствие с приложение XXVIII към Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. 

От Нова Зеландия през 
Сингапур за Съюза 

Разрешението е приложимо само за пратки със стоките, посочени в колона 4 от таблицата в 
част 1, които са с произход от Нова Зеландия и с транзитно преминаване през Сингапур с 
разтоварване, евентуално съхранение и повторно натоварване преди въвеждането в Съюза.   

ЧАСТ 4 

Гаранции за здравето на животните, посочени в колона 7 от таблицата в част 1 

Няма   
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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) 2021/405 НА КОМИСИЯТА 

от 24 март 2021 година 

за установяване на списъци на трети държави или региони от тях, от които е разрешено 
въвеждането в Съюза на определени животни и стоки, предназначени за консумация от човека, в 

съответствие с Регламент за изпълнение (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета от 15 март 2017 г. относно официалния 
контрол и другите официални дейности, извършвани с цел да се гарантира прилагането на законодателството в областта на 
храните и фуражите, правилата относно здравеопазването на животните и хуманното отношение към тях, здравето на 
растенията и продуктите за растителна защита, за изменение на регламенти (ЕО) № 999/2001, (ЕО) № 396/2005, (ЕО) 
№ 1069/2009, (ЕО) № 1107/2009, (ЕС) № 1151/2012, (ЕС) № 652/2014, (ЕС) 2016/429 и (ЕС) 2016/2031 на 
Европейския парламент и на Съвета, регламенти (ЕО) № 1/2005 и (ЕО) № 1099/2009 на Съвета и директиви 98/58/ЕО, 
1999/74/ЕО, 2007/43/ЕО, 2008/119/ЕО и 2008/120/ЕО на Съвета, и за отмяна на регламенти (ЕО) № 854/2004 и (ЕО) 
№ 882/2004 на Европейския парламент и на Съвета, директиви 89/608/ЕИО, 89/662/ЕИО, 90/425/ЕИО, 91/496/ЕИО, 
96/23/ЕО, 96/93/ЕО и 97/78/ЕО на Съвета и Решение 92/438/ЕИО на Съвета (Регламент относно официалния контрол) (1), 
и по-специално член 127, параграф 2 от него, 

като има предвид, че: 

(1) С Регламент (ЕС) 2017/625 се определят правила за официалния контрол и други дейности по контрола, 
осъществявани от компетентните органи на държавите членки, за да се провери съответствието със законодателството 
на Съюза в области като безопасността на храните на всички етапи от производството, преработката и 
разпространението. По-специално в него се предвижда, че пратки с определени животни и стоки се въвеждат в Съюза 
само от трета държава или регион от нея, включени в списък, изготвен от Комисията за тази цел. 

(2) С Делегиран регламент (ЕС) 2019/625 на Комисията (2) се допълва Регламент (ЕС) 2017/625 по отношение на 
условията за въвеждане в Съюза на пратки с определени животни и стоки, предназначени за консумация от човека, 
от трети държави или региони от тях с цел да се гарантира, че те отговарят на съответните изисквания, установени в 
правилата по член 1, параграф 2, буква а) от Регламент (ЕС) 2017/625 (безопасност на храните), или на изисквания, 
които са признати за поне еквивалентни на тях. По-специално в него се идентифицират животните и стоките, 
предназначени за консумация от човека, по отношение на които се прилага изискването да идват от трета държава 
или регион от нея, включени в списък в съответствие с член 126, параграф 2, буква а) от Регламент (ЕС) 2017/625. 

(3) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/626 на Комисията (3) се установяват списъци на трети държави или региони от 
тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на животните и стоките, посочени в член 3 от Делегиран регламент 
(ЕС) 2019/625. 

(4) В съответствие с член 127 от Регламент (ЕС) 2017/625 посочените списъци включват само трети държави или 
региони от тях, които са представили подходящи доказателства и гаранции, че съответните животни и стоки 
отговарят на изискванията на законодателството на Съюза в областта на безопасността на храните. 

(1) ОВ L 95, 7.4.2017 г., стр. 1.
(2) Делегиран регламент (ЕС) 2019/625 на Комисията от 4 март 2019 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския 

парламент и на Съвета по отношение на изискванията за въвеждане в Съюза на пратки от определени животни и стоки, предназначени 
за консумация от човека (ОВ L 131, 17.5.2019 г., стр. 18).

(3) Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/626 на Комисията от 5 март 2019 г. относно списъците на третите държави или региони от тях, от 
които е разрешено въвеждането в Европейския съюз на определени животни и стоки, предназначени за консумация от човека, и за 
изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) 2016/759 по отношение на тези списъци (ОВ L 131, 17.5.2019 г., стр. 31).
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(5) В Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета (4) се предвижда, че стопанските субекти в 
областта на храните, които внасят продукти от животински произход от трети държави или региони от тях, трябва 
да се уверят, че третата държава на изпращане е включена в списък на третите държави, от които е разрешен вносът 
на такива продукти. 

(6) Освен да се спазва законодателството на Съюза в областта на храните и на безопасността на храните, по отношение на 
животните и стоките от трети държави, въвеждани в Съюза, трябва да се спазва и законодателството на Съюза в 
областта на здравеопазването на животните. За тази цел в Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на 
Съвета (5) се предвижда държавите членки да разрешават въвеждането в Съюза на определени пратки с животни, 
зародишни продукти и продукти от животински произход от трети държави или територии само ако тези стоки 
идват от трета държава или територия, включени в списък за тази цел. 

(7) С Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 на Комисията (6) се установяват списъците на трети държави или региони 
от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на определени животни и стоки с оглед на ветеринарно-здравните 
изисквания, в съответствие с критериите, определени в член 230, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2016/429, и с оглед на 
съответните ветеринарно-здравни изисквания, определени в Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 на Комисията (7). 

(8) Считано от 21 април 2021 г., с Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 се отменят редица актове на Комисията за 
установяване на списъци на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки 
с определени животни, зародишни продукти и продукти от животински произход. Сред посочените списъци са и 
списъците, изготвени с оглед на изискванията за безопасност на храните, като те следва да бъдат установени в 
настоящия регламент и да пораждат действие от 21 април 2021 г. 

(9) Третите държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с определени животни и 
стоки, вече са представили подходящи доказателства и гаранции, с които се осигурява, че животните и стоките, чието 
въвеждане в Съюза е разрешено, съответстват с изискванията, определени в член 4, букви а) — д) от Делегиран 
регламент (ЕС) 2019/625. Поради това не е необходимо извършване на повторна оценка на съответствието с тези 
изисквания. 

(10) В член 4, буква е) от Делегиран регламент (ЕС) 2019/625 се предвижда, че когато е приложимо, съществуването, 
изпълнението и съобщаването за одобрена от Комисията програма за контрол на остатъците е необходимо условие за 
включването на трети държави или региони от тях в списъка, посочен в член 126, параграф 2, буква а) от Регламент 
(ЕС) 2017/625. С Решение 2011/163/ЕС на Комисията (8) се установява списък на трети държави, чиито програми за 
контрол на остатъци са одобрени от Комисията. 

(11) Определени държави понастоящем са включени в списък в Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/626 за животни и 
стоки, за които те не са включени в списъка в Решение 2011/163/ЕС, и следователно не им е разрешено да въвеждат 
в Съюза тези животни или стоки. Тъй като тези държави не отговарят на изискванията на член 4, буква е) от 
Делегиран регламент (ЕС) 2019/625, те не следва да бъдат включени в списък в настоящия регламент. 

(12) Като се има предвид, че са необходими многобройни изменения, Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/626 следва да 
бъде отменен и заменен с настоящия регламент. 

(13) Тъй като Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 и Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 се прилагат от 21 април 
2021 г., настоящият регламент също следва да се прилага от посочената дата. 

(4) Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно определяне на специфични хигиенни 
правила за храните от животински произход (ОВ L 139, 30.4.2004 г., стр. 55).

(5) Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета от 9 март 2016 г. за заразните болести по животните и за изменение и 
отмяна на определени актове в областта на здравеопазването на животните (Законодателство за здравеопазването на животните) 
(ОВ L 84, 31.3.2016 г., стр. 1).

(6) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 на Комисията от 24 март 2021 г. за установяване на списъци на трети държави, територии или 
части от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на животни, зародишни продукти и продукти от животински произход, в 
съответствие с Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския парламент и на Съвета (вж. стр. 1 от настоящия брой на Официален вестник).

(7) Делегиран регламент (ЕС) 2020/692 на Комисията от 30 януари 2020 г. за допълнение на Регламент (ЕС) 2016/429 на Европейския 
парламент и на Съвета по отношение на правилата за въвеждането в Съюза на пратки с някои животни, зародишни продукти и 
продукти от животински произход и за движението им и боравенето с тях след въвеждане (ОВ L 174, 3.6.2020 г., стр. 379).

(8) Решение 2011/163/ЕС на Комисията от 16 март 2011 г. за одобряване на плановете, представени от трети страни в съответствие с 
член 29 от Директива 96/23/ЕО на Съвета (ОВ L 70, 17.3.2011 г., стр. 40).
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(14) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съответствие със становището на Постоянния комитет по 
растенията, животните, храните и фуражите, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Предмет и приложно поле 

С настоящия регламент се установяват списъците на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в 
Съюза на пратки с определени животни и стоки, предназначени за консумация от човека, в съответствие с член 126, 
параграф 2, буква а) от Регламент (ЕС) 2017/625. 

Член 2 

Определения 

За целите на настоящия регламент се прилагат следните определения: 

(1) „прясно месо“ означава прясно месо съгласно определението в точка 1.10 от приложение I към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004; 

(2) „месни заготовки“ означава месни заготовки съгласно определението в точка 1.15 от приложение I към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004; 

(3) „домашни нечифтокопитни животни“ означава животни от видовете Equus caballus, Equus asinus и техните кръстоски; 

(4) „диви нечифтокопитни животни“ означава животни от подрод Hippotigris; 

(5) „карантия“ означава карантия съгласно определението в точка 1.11 от приложение I към Регламент (ЕО) № 853/2004; 

(6) „месо“ означава месо съгласно определението в точка 1.1 от приложение I към Регламент (ЕО) № 853/2004; 

(7) „мляно месо“ означава мляно месо съгласно определението в точка 1.13 от приложение I към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004; 

(8) „домашни птици“ означава домашни птици съгласно определението в точка 1.3 от приложение I към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004; 

(9) „диви животни от семейство зайци“ означава зайци подземници и полски зайци, които не се отглеждат от хора; 

(10) „дивеч“ означава дивеч съгласно определението в точка 1.5 от приложение I към Регламент (ЕО) № 853/2004; 

(11) „дивеч, отглеждан в стопанства“ означава дивеч, отглеждан в стопанства, съгласно определението в точка 1.6 от 
приложение I към Регламент (ЕО) № 853/2004; 

(12) „яйца“ означава яйца съгласно определението в точка 5.1 от приложение I към Регламент (ЕО) № 853/2004; 

(13) „яйчни продукти“ означава яйчни продукти съгласно определението в точка 7.3 от приложение I към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004; 

(14) „месни продукти“ означава месни продукти съгласно определението в точка 7.1 от приложение I към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004; 

(15) „обработени стомаси, пикочни мехури и черва“ означава обработени стомаси, мехури и черва съгласно определението в 
точка 7.9 от приложение I към Регламент (ЕО) № 853/2004; 

(16) „естествени обвивки“ означава естествени обвивки съгласно определението в член 2, втора алинея, точка 45 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/692; 

(17) „топени животински мазнини“ означава претопена животинска мазнина съгласно определението в точка 7.5 от 
приложение I към Регламент (ЕО) № 853/2004; 

(18) „пръжки“ означава пръжки съгласно определението в точка 7.6 от приложение I към Регламент (ЕО) № 853/2004; 

(19) „двучерупчести мекотели“ означава двучерупчести мекотели съгласно определението в точка 2.1 от приложение I към 
Регламент (ЕО) № 853/2004; 

(20) „рибни продукти“ означава рибни продукти съгласно определението в точка 3.1 от приложение I към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004; 

(21) „сурово мляко“ означава сурово мляко съгласно определението в точка 4.1 от приложение I към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004; 
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(22) „млечни продукти“ означава млечни продукти съгласно определението в точка 7.2 от приложение I към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004; 

(23) „коластра“ означава коластра съгласно определението в раздел IX, точка 1 от приложение III към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004; 

(24) „продукти на основата на коластра“ означава продукти на база на коластра съгласно определението в раздел IX, точка 2 
от приложение III към Регламент (ЕО) № 853/2004; 

(25) „жабешки бутчета“ означава жабешки бутчета съгласно определението в точка 6.1 от приложение I към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004, както и жабешки бутчета от животни от родовете Pelophylax от семейство Ranidae и от родовете 
Limnonectes, Fejervarya и Hoplobatrachus от семейство Dicroglossidae; 

(26) „охлюви“ означава охлюви съгласно определението в точка 6.2 от приложение I към Регламент (ЕО) № 853/2004, 
както и всички охлюви от семейство Helicidae, Hygromiidae или Sphincterochilidae; 

(27) „желатин“ означава желатин съгласно определението в точка 7.7 от приложение I към Регламент (ЕО) № 853/2004; 

(28) „колаген“ означава колаген съгласно определението в точка 7.8 от приложение I към Регламент (ЕО) № 853/2004; 

(29) „мед“ означава мед съгласно определението в част IX, точка 1 от приложение II към Регламент (ЕС) № 1308/2013 на 
Европейския парламент и на Съвета (9); 

(30) „пчелни продукти“ означава пчелни продукти съгласно определението в част IX, точка 2 от приложение II към 
Регламент (ЕС) № 1308/2013; 

(31) „месо от влечуги“ означава месо от влечуги съгласно определението в член 2, точка 16 от Делегиран регламент (ЕС) 
2019/625; 

(32) „насекоми“ означава насекоми съгласно определението в член 2, точка 17 от Делегиран регламент (ЕС) 2019/625; 

(33) „еднодневни пилета“ означава еднодневни пилета съгласно определението в член 2, точка 19 от Делегиран регламент 
(ЕС) 2020/692; 

(34) „яйца за люпене“ означава яйца за люпене съгласно определението в член 4, точка 44 от Регламент (ЕС) 2016/429; 

(35) „домашни птици за разплод“ означава домашни птици за разплод съгласно определението в член 2, точка 17 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/692; 

(36) „домашни птици за отглеждане“ означава домашни птици за отглеждане съгласно определението в член 2, точка 18 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2020/692; 

(37) „животни, предназначени за клане“ означава животни, предназначени за клане съгласно определението в член 2, точка 
13 от Делегиран регламент (ЕС) 2020/692. 

Член 3 

Списък на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с прясно 
месо и с месни заготовки от копитни животни, различни от нечифтокопитни животни 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека прясно месо и месни заготовки от копитни 
животни, различни от нечифтокопитни животни, се разрешава само ако те идват от третите държави или региони от тях, от 
които е разрешено въвеждането в Съюза в съответствие с приложение XIII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 и 
които са включени в списъка в Решение 2011/163/ЕС. 

(9) Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. за установяване на обща организация на 
пазарите на селскостопански продукти и за отмяна на регламенти (ЕИО) № 922/72, (ЕИО) № 234/79, (ЕО) № 1037/2001 и (ЕО) 
№ 1234/2007 на Съвета (ОВ L 347, 20.12.2013 г., стр. 671).
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Член 4 

Списък на трети държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с прясно месо, с изключение на 
мляно месо, и с месни заготовки от домашни нечифтокопитни животни 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека прясно месо, с изключение на мляно месо, и месни 
заготовки от домашни нечифтокопитни животни се разрешава само ако те идват от третите държави, включени в списъка в 
приложение I. 

Член 5 

Списък на трети държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с прясно месо, с изключение на 
карантия и мляно месо, и с месни заготовки от диви нечифтокопитни животни 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека прясно месо, с изключение на карантия и мляно 
месо, и месни заготовки от диви нечифтокопитни животни се разрешава само ако те идват от третите държави, включени в 
списъка в приложение II. 

Член 6 

Списък на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с прясно 
месо от домашни птици, щраусови птици и пернат дивеч и с месни заготовки от домашни птици 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека прясно месо от домашни птици, щраусови птици и 
пернат дивеч и с месни заготовки от домашни птици се разрешава само ако те идват от третите държави или региони от тях, 
от които е разрешено въвеждането в Съюза в съответствие с приложение XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 и 
които са включени в списъка в Решение 2011/163/ЕС. 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначено за консумация от човека прясно месо от пернат дивеч, който не е оскубан и 
не е изкормен, и които идват от трети държави, включени в списъка в приложение III, се разрешава само ако те се 
транспортират със самолет. 

Член 7 

Списък на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с яйца и 
яйчни продукти 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека яйца и яйчни продукти се разрешава само ако те 
идват от третите държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза в съответствие с приложение XIX 
към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 и които са включени в списъка в Решение 2011/163/ЕС за „яйца“. 

Въвеждането в Съюза на пратки с яйца, предназначени за пускане на пазара като яйца от клас А в съответствие с член 2 от 
Регламент (ЕО) № 589/2008 на Комисията (10), се разрешава само ако те идват от третите държави, включени в списъка в 
приложение IV, което означава, че отговарят на изискванията за контрол на салмонела в съответствие с член 10, параграф 6 
от Регламент (ЕО) № 2160/2003 на Европейския парламент и на Съвета (11). 

(10) Регламент (ЕО) № 589/2008 на Комисията от 23 юни 2008 г. за определяне на подробни правила за прилагане на Регламент (ЕО) 
№ 1234/2007 на Съвета относно стандартите за търговия с яйца (ОВ L 163, 24.6.2008 г., стр. 6).

(11) Регламент (ЕО) № 2160/2003 на Европейския парламент и на Съвета от 17 ноември 2003 г. относно контрола на салмонела и други 
специфични агенти, причиняващи зоонози, които присъстват в хранителната верига (ОВ L 325, 12.12.2003 г., стр. 1).
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Член 8 

Списък на трети държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с прясно месо от отглеждани в 
стопанства зайци и с прясно месо от диви животни от семейство зайци, без карантия, с изключение на неодрани 

и неизкормени диви животни от семейство зайци 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначено за консумация от човека прясно месо от отглеждани в стопанства зайци и 
прясно месо от диви животни от семейство зайци, без карантия, с изключение на неодрани и неизкормени диви животни от 
семейство зайци, се разрешава само ако те идват от третите държави, включени в списъка в приложение V. 

Член 9 

Списък на трети държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с прясно месо от диви 
сухоземни бозайници, различни от копитни животни и от животни от семейство зайци, без карантия 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначено за консумация от човека прясно месо от диви сухоземни бозайници, 
различни от копитни животни и от животни от семейство зайци, без карантия, се разрешава само ако те идват от третите 
държави, включени в списъка в приложение VI. 

Член 10 

Списък на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с месни 
продукти, включително топени животински мазнини, пръжки, месни екстракти и обработени стомаси, пикочни 

мехури и черва, с изключение на естествени обвивки 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека месни продукти, включително топени животински 
мазнини, пръжки, месни екстракти и обработени стомаси, пикочни мехури и черва, с изключение на естествени обвивки, от 
животни от семейство зайци, от нечифтокопитни животни и от диви сухоземни бозайници, различни от копитни животни и 
от животни от семейство зайци, се разрешава само ако те идват от третите държави, включени в списъка в приложение VII. 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека месни продукти, включително топени животински 
мазнини, пръжки, месни екстракти и обработени стомаси, пикочни мехури и черва, с изключение на естествени обвивки, от 
видове, различни от посочените в първа алинея, се разрешава само ако те идват от третите държави или региони от тях, от 
които е разрешено въвеждането в Съюза в съответствие с приложение XV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 и 
които са включени в списъка в Решение 2011/163/ЕС. 

Член 11 

Списък на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с естествени 
обвивки 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека естествени обвивки се разрешава само ако те идват 
от третите държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза в съответствие с приложение XVI към 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 и които са включени в списъка в Решение 2011/163/ЕС за „естествени обвивки“. 

Член 12 

Списък на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с живи, 
охладени, замразени или преработени двучерупчести мекотели, бодлокожи, мантийни и морски коремоноги 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека живи, охладени, замразени или преработени 
двучерупчести мекотели, бодлокожи, мантийни и морски коремоноги се разрешава само ако те идват от третите държави 
или региони от тях, включени в списъка в приложение VIII. Въпреки това въвеждането в Съюза на предназначени за 
консумация от човека адуктори от пектиниди, различни от аквакултурни животни, напълно отделени от вътрешностите и 
половите жлези, се разрешава и от трети държави, които не са включени в посочения списък. 
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Член 13 

Списък на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с 
определени рибни продукти 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека рибни продукти се разрешава само ако те идват от 
трети държави или региони от тях, които са включени в списъка в приложение IX. Това не се прилага за пратки с животни и 
стоки, попадащи в приложното поле на член 12. 

Член 14 

Списък на трети държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки със сурово мляко, коластра, 
продукти на основата на коластра и млечни продукти от нечифтокопитни животни 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека сурово мляко, коластра, продукти на основата на 
коластра и млечни продукти от нечифтокопитни животни се разрешава само ако те идват от третите държави, включени в 
списъка в приложение X. 

Член 15 

Списък на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки със сурово 
мляко, коластра, продукти на основата на коластра и млечни продукти, за които не се изисква да бъдат 

подложени на специална обработка за ограничаване на риска във връзка с шап 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека сурово мляко, коластра, продукти на основата на 
коластра и млечни продукти, за които не се изисква да бъдат подложени на специална обработка за ограничаване на риска 
във връзка с шап, се разрешава само ако те идват от третите държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането 
в Съюза в съответствие с приложение XVII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 и които са включени в списъка в 
Решение 2011/163/ЕС за „мляко“. 

Член 16 

Списък на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с млечни 
продукти, за които се изисква да бъдат подложени на специална обработка за ограничаване на риска във връзка с 

шап 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека млечни продукти, за които се изисква да бъдат 
подложени на специална обработка за ограничаване на риска във връзка с шап, се разрешава само ако те идват от третите 
държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза в съответствие с приложение XVIII към Регламент 
за изпълнение (ЕС) 2021/404 и които са включени в списъка в Решение 2011/163/ЕС за „мляко“. 

Член 17 

Списък на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с жабешки 
бутчета и с охлюви 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека жабешки бутчета и охлюви се разрешава само ако 
те идват от третите държави или региони от тях, включени в списъка в приложение XI. 

Член 18 

Списък на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с желатин и 
колаген 

1. Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека желатин и колаген, получени от говеда, овце, 
кози, свине и нечифтокопитни животни, се разрешава само ако те идват от третите държави или региони от тях, включени в 
списъка в приложение XII. 

2. Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека желатин и колаген, получени от домашни 
птици, се разрешава само ако те идват от третите държави, включени в списъка в приложение XIII. 
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3. Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека желатин и колаген, получени от рибни 
продукти, се разрешава само ако те идват от третите държави или региони от тях, включени в списъка в приложение IX. 

4. Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека желатин и колаген, получени от животни от 
семейство зайци, се разрешава само ако те идват от третите държави или региони от тях, включени в списъка в приложение 
V. 

5. Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека желатин и колаген, получени от диви 
сухоземни бозайници, различни от копитни животни и от животни от семейство зайци, се разрешава само ако те идват от 
третите държави, включени в списъка в приложение VI. 

Член 19 

Списък на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки със 
суровини за производството на желатин и колаген 

1. Въвеждането в Съюза на пратки със суровини за производството на предназначени за консумация от човека желатин и 
колаген, получени от говеда, овце, кози и свине, се разрешава само ако те идват от третите държави или региони от тях, от 
които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с прясно месо от конкретните копитни животни в съответствие с 
приложение XIII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404. 

2. Въвеждането в Съюза на пратки със суровини за производството на предназначени за консумация от човека желатин и 
колаген, получени от нечифтокопитни животни, се разрешава само ако те идват от третите държави, включени в списъка в 
приложение I за домашни нечифтокопитни животни или в приложение II за диви нечифтокопитни животни. 

3. Въвеждането в Съюза на пратки със суровини за производството на предназначени за консумация от човека желатин и 
колаген, получени от домашни птици, се разрешава само ако те идват от третите държави или региони от тях, от които е 
разрешено въвеждането в Съюза на пратки с прясно месо от съответния вид в съответствие с приложение XIV към Регламент 
за изпълнение (ЕС) 2021/404. 

4. Въвеждането в Съюза на пратки със суровини за производството на предназначени за консумация от човека желатин и 
колаген, получени от рибни продукти, се разрешава само ако те идват от третите държави или региони от тях, включени в 
списъка в приложение IX. 

5. Въвеждането в Съюза на пратки със суровини за производството на предназначени за консумация от човека желатин и 
колаген, получени от животни от семейство зайци, се разрешава само ако те идват от третите държави, включени в списъка в 
приложение V. 

6. Въвеждането в Съюза на пратки със суровини за производството на предназначени за консумация от човека желатин и 
колаген, получени от диви сухоземни бозайници, различни от копитни животни и от животни от семейство зайци, се 
разрешава само ако те идват от третите държави, включени в списъка в приложение VI. 

Член 20 

Списък на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с 
обработени суровини за производството на желатин и колаген 

1. Въвеждането в Съюза на пратки с обработени суровини за производството на предназначени за консумация от човека 
желатин и колаген, получени от говеда, овце, кози, свине и нечифтокопитни животни, се разрешава само ако те идват от 
третите държави или региони от тях, включени в списъка в приложение XII. 

2. Въвеждането в Съюза на пратки с обработени суровини за производството на предназначени за консумация от човека 
желатин и колаген, получени от домашни птици, се разрешава само ако те идват от третите държави, включени в списъка в 
приложение XIII. 
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3. Въвеждането в Съюза на пратки с обработени суровини за производството на предназначени за консумация от човека 
желатин и колаген, получени от рибни продукти, се разрешава само ако те идват от третите държави или региони от тях, 
включени в списъка в приложение IX. 

4. Въвеждането в Съюза на пратки с обработени суровини за производството на предназначени за консумация от човека 
желатин и колаген, получени от животни от семейство зайци, се разрешава само ако те идват от третите държави, включени 
в списъка в приложение V. 

5. Въвеждането в Съюза на пратки с обработени суровини за производството на предназначени за консумация от човека 
желатин и колаген, получени от диви сухоземни бозайници, различни от копитни животни и от животни от семейство 
зайци, се разрешава само ако те идват от третите държави, включени в списъка в приложение VI. 

6. Въвеждането в Съюза на пратки с обработени суровини за производството на предназначени за консумация от човека 
желатин и колаген, посочени в раздел XIV, глава I, точка 4, буква б), подточка iii) от приложение III към Регламент (ЕО) 
№ 853/2004, се разрешава само ако те идват от третите държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в 
Съюза на пратки с обработени суровини, получени от посочените стоки, в съответствие с член 19 от настоящия регламент. 

Член 21 

Списък на трети държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с мед и други пчелни продукти 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека мед и други пчелни продукти, се разрешава само 
ако те идват от третите държави, включени в списъка в Решение 2011/163/ЕС за „мед“. 

Член 22 

Списък на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с някои 
силно рафинирани продукти 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека силно рафинирани хондроитин сулфат, 
хиалуронова киселина, други продукти от хидролизиран хрущял, хитозан, глюкозамин, сирище, ихтиокол и 
аминокиселини се разрешава само ако те идват от следните трети държави или региони от тях: 

а) за силно рафинирани продукти, получени от копитни животни — третите държави или региони от тях, включени в 
списъка в приложение XII; 

б) за силно рафинирани продукти, получени от рибни продукти — третите държави или региони от тях, включени в 
списъка в приложение IX; 

в) за силно рафинирани продукти, получени от домашни птици — третите държави, включени в списъка в 
приложение XIII. 

Член 23 

Списък на трети държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с месо от влечуги 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначено за консумация от човека месо от влечуги се разрешава само ако те идват от 
третите държави, включени в списъка в приложение XIV. 
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Член 24 

Списък на трети държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с насекоми 

Въвеждането в Съюза на пратки с предназначени за консумация от човека насекоми се разрешава само ако тези храни 
произхождат и се изпращат от третите държави, включени в списъка в приложение XV. 

Член 25 

Списък на трети държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с други 
продукти от животински произход 

Въвеждането в Съюза на пратки от предназначени за консумация от човека продукти от животински произход, различни от 
посочените в членове 3—24, се разрешава само ако те идват от следните трети държави или региони от тях: 

а) ако са получени от домашни копитни животни, различни от домашни нечифтокопитни животни — от третите държави 
или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на прясно месо от домашни копитни животни в 
съответствие с приложение XIII към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 и които са включени в списъка в 
Решение 2011/163/ЕС, когато е приложимо; 

б) ако са получени от домашни нечифтокопитни животни — от третите държави, включени в списъка в приложение I; 

в) ако са получени от домашни птици — от третите държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в 
Съюза на прясно месо от домашни птици в съответствие с приложение XIV към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 
и които са включени в списъка в Решение 2011/163/ЕС, когато е приложимо; 

г) ако са получени от рибни продукти — от третите държави или региони от тях, включени в списъка в приложение IX; 

д) ако са получени от животни от семейство зайци — от третите държави, включени в списъка в приложение V; 

е) ако са получени от диви сухоземни бозайници, различни от копитни животни и от животни от семейство зайци — от 
третите държави, включени в списъка в приложение VI; 

ж) ако са получени от повече от един вид — от третите държави или региони от тях, които са включени в списъка за всеки 
вид, от който са получени продуктите, в съответствие с букви а) — д). 

Член 26 

Списък на трети държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с живи домашни птици и с яйца 
за люпене от вида Gallus gallus, с живи пуйки и с яйца за люпене от пуйки 

Без да се засягат списъците, установени в приложение V към Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/404 — като са взети 
предвид ветеринарно-здравните изисквания — въвеждането в Съюза на пратки с живи домашни птици и с яйца за люпене 
от вида Gallus gallus, с живи пуйки и с яйца за люпене от пуйки се разрешава само ако те идват от третите държави, 
включени в списъка в приложение XVI. 

Изискванията за включване в списъка, определени в първата алинея от настоящия член, не се прилагат за единични пратки с 
по-малко от 20 екземпляра живи домашни птици, различни от щраусови птици, яйца за люпене и еднодневни пилета от тях, 
когато са предназначени за първично производство на живи домашни птици за лична битова употреба или когато това води 
до пряко снабдяване от производителя на малки количества от първични продукти, както е посочено в член 1, параграф 3 от 
Регламент (ЕО) № 2160/2003. 

Член 27 

Отмяна 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/626 се отменя. 

Позоваванията на отменения регламент за изпълнение се считат за позовавания на настоящия регламент и се четат съгласно 
таблицата на съответствието в приложение XVII. 
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Член 28 

Влизане в сила и прилагане 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз. 

Той се прилага от 21 април 2021 г. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 24 март 2021 година.  

За Комисията 
Председател 

Ursula VON DER LEYEN     
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

Списък на третите държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с прясно месо, с 
изключение на мляно месо, и с месни заготовки от домашни нечифтокопитни животни, както е 

посочено в член 4, член 19, параграф 2 и член 25, буква б) 

КОД НА ДЪРЖАВАТА 
ПО ISO ТРЕТА ДЪРЖАВА ЗАБЕЛЕЖКИ 

AR Аржентина  

AU Австралия  

BR Бразилия  

CA Канада  

CH Швейцария  (1)  

NZ Нова Зеландия  

UY Уругвай  

(1) В съответствие със Споразумението от 21 юни 1999 г. между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със 
селскостопански продукти (ОВ L 114, 30.4.2002 г., стр. 132).
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

Списък на третите държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с прясно месо, с 
изключение на карантия и мляно месо, и с месни заготовки от диви нечифтокопитни животни, 

както е посочено в член 5 и член 19, параграф 2 

КОД НА ДЪРЖАВАТА 
ПО ISO ТРЕТА ДЪРЖАВА ЗАБЕЛЕЖКИ 

ZA Южна Африка Само дивеч   
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ПРИЛОЖЕНИЕ III 

Списък на третите държави, от които въвеждането в Съюза на предназначено за консумация от 
човека прясно месо от пернат дивеч, който не е оскубан и не е изкормен, се разрешава само ако те се 

транспортират със самолет, както е посочено в член 6, втора алинея 

КОД НА ДЪРЖАВАТА 
ПО ISO ТРЕТА ДЪРЖАВА ЗАБЕЛЕЖКИ 

AR Аржентина  

BR Бразилия  

CA Канада  

CL Чили  

IL Израел (1)  

NZ Нова Зеландия  

TH Тайланд  

TN Тунис  

US Съединени щати  

(1) Под Израел по-долу се разбира Държавата Израел, като се изключват териториите, които са под израелско управление от юни 1967 г., а 
именно Голанските възвишения, ивицата Газа, Източен Йерусалим и останалата част от Западния бряг.
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ПРИЛОЖЕНИЕ IV 

Списък на третите държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с яйца, 
предназначени за пускане на пазара като яйца от клас А, както е посочено в член 7, втора алинея 

КОД НА ДЪРЖАВАТА 
ПО ISO ТРЕТА ДЪРЖАВА ЗАБЕЛЕЖКИ 

CH Швейцария (1)  

JP Япония  

MK Северна Македония  

UA Украйна  

(1) В съответствие със Споразумението от 21 юни 1999 г. между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със 
селскостопански продукти (ОВ L 114, 30.4.2002 г., стр. 132).
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ПРИЛОЖЕНИЕ V 

Списък на третите държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с прясно месо от 
отглеждани в стопанства зайци и с прясно месо от диви животни от семейство зайци, без карантия, 

с изключение на неодрани и неизкормени диви животни от семейство зайци, както е посочено в 
член 8, член 18, параграф 4, член 19, параграф 5 и член 20, параграф 4, както и член 25, буква д) 

КОД НА ДЪРЖАВАТА 
ПО ISO ТРЕТА ДЪРЖАВА ЗАБЕЛЕЖКИ 

AR Аржентина  

AU Австралия Само диви животни от семейство зайци 

CA Канада  

CH Швейцария  (1)  

CL Чили Само диви животни от семейство зайци 

CN Китай Само зайци, отглеждани в стопанства 

MK Северна Македония Само диви животни от семейство зайци 

NZ Нова Зеландия Само диви животни от семейство зайци 

RS Сърбия Само диви животни от семейство зайци 

SG Сингапур  (2) Само диви животни от семейство зайци 

TN Тунис Само диви животни от семейство зайци 

UA Украйна Само зайци, отглеждани в стопанства 

US Съединени щати  

UY Уругвай Само диви животни от семейство зайци 

ZA Южна Африка Само диви животни от семейство зайци 

(1) В съответствие със Споразумението от 21 юни 1999 г. между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със 
селскостопански продукти (ОВ L 114, 30.4.2002 г., стр. 132).

(2) Само за пратки с прясно месо с произход от Нова Зеландия, предназначени за Съюза и разтоварени, със или без съхранение, в Сингапур 
и повторно натоварени в одобрено предприятие по време на транзитно преминаване през Сингапур.
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ПРИЛОЖЕНИЕ VI 

Списък на третите държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с прясно месо от 
диви сухоземни бозайници, различни от копитни животни и от животни от семейство зайци, без 

карантия, както е посочено в член 9, член 18, параграф 5, член 19, параграф 6 и член 20, параграф 5 
и член 25, буква е) 

КОД НА ДЪРЖАВАТА 
ПО ISO ТРЕТА ДЪРЖАВА ЗАБЕЛЕЖКИ 

AU Австралия  

CA Канада  

GL Гренландия Само дивеч, отглеждан в стопанства 

NZ Нова Зеландия    
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ПРИЛОЖЕНИЕ VII 

Списък на третите държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с месни 
продукти, включително топени животински мазнини, пръжки, месни екстракти и обработени 

стомаси, пикочни мехури и черва, с изключение на естествени обвивки, от животни от семейство 
зайци, от нечифтокопитни животни и от диви сухоземни бозайници, различни от копитни 

животни и от животни от семейство зайци, както е посочено в член 10, първа алинея 

КОД НА 
ДЪРЖАВАТА 

ПО ISO 
ТРЕТА ДЪРЖАВА 

ДОМАШНИ 
НЕЧИФТОКО

ПИТНИ 
ЖИВОТНИ 

ЗАЙЦИ, 
ОТГЛЕ

ЖДАНИ В 
СТОПАНСТВА 

ДИВИ 
НЕЧИФТОКО

ПИТНИ 
ЖИВОТНИ 

ДИВИ 
ЖИВОТНИ 

ОТ 
СЕМЕЙСТВО 

ЗАЙЦИ 
(ЗАЙЦИ 

ПОДЗЕМНИ
ЦИ И 

ПОЛСКИ 
ЗАЙЦИ) 

ДИВИ 
СУХОЗЕМНИ 
БОЗАЙНИЦИ 

(РАЗЛИЧНИ ОТ 
КОПИТНИ 

ЖИВОТНИ И 
ОТ ЖИВОТНИ 

ОТ СЕМЕЙСТВО 
ЗАЙЦИ) 

AR Аржентина A A NA A NA 

AU Австралия A NA NA A A 

BR Бразилия A NA NA NA NA 

CA Канада A A NA A A 

CH Швейцария  (1)  

CL Чили NA NA NA A NA 

CN Китай NA A NA NA NA 

GL Гренландия NA NA NA NA A (само дивеч, 
отглеждан в 
стопанства) 

MK Северна Македония NA NA NA A NA 

NZ Нова Зеландия A NA NA A A 

RS Сърбия NA NA NA A NA 

TN Тунис NA NA NA A NA 

UA Украйна NA A NA NA NA 

US Съединени щати NA A NA A NA 

UY Уругвай A NA NA A NA 

ZA Южна Африка NA NA A (само 
дивеч) 

A NA 

(1) В съответствие със Споразумението от 21 юни 1999 г. между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със 
селскостопански продукти (ОВ L 114, 30.4.2002 г., стр. 132).

Тълкуване на кодовете, използвани в таблицата                                                                

A (= без специална 
обработка) 

Въвеждането е разрешено. Не се изисква специална обработка. Месото от такива месни продукти 
обаче трябва да е преминало обработка от каквато при разрез на повърхността става ясно, че то не е 
вече с характеристики на прясно месо, а използваното прясно месо трябва също така да отговаря на 
разпоредбите за здравеопазване на животните, прилагани за въвеждането на прясно месо в Съюза. 

NA Въвеждането не е разрешено.   
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ПРИЛОЖЕНИЕ VIII 

Списък на третите държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на 
пратки с живи, охладени, замразени или преработени двучерупчести мекотели, бодлокожи, 

мантийни и морски коремоноги, както е посочено в член 12 

КОД НА ДЪРЖАВАТА 
ПО ISO 

ТРЕТА ДЪРЖАВА ИЛИ РЕГИОНИ 
ОТ НЕЯ ЗАБЕЛЕЖКИ 

AU Австралия  

CA Канада  

CH Швейцария (1)  

CL Чили  

GL Гренландия Само див улов 

JM Ямайка Само морски коремоноги от див улов 

JP Япония Само замразени или преработени двучерупчести мекотели, 
бодлокожи, мантийни, морски коремоноги 

KR Южна Корея Само замразени или преработени двучерупчести мекотели, 
бодлокожи, мантийни, морски коремоноги 

MA Мароко Преработените двучерупчести мекотели, принадлежащи към вида 
Acanthocardia tuberculatum, трябва да бъдат придружени от: а) 
допълнително здравно удостоверение в съответствие с образеца 
MOL-AT, установен в глава 32 от приложение III към Регламент 
за изпълнение (ЕС) 2020/2235 на Комисията  (2); и б) 
аналитичните резултати от изследването, показващи, че 
мекотелите не съдържат ниво на паралитична отрова в 
черупчести мекотели (PSP), която се открива с метода за 
биологично изследване. 

NZ Нова Зеландия  

PE Перу Само изкормени Pectinidae (миди Сен Жак) с произход от 
аквакултура 

TH Тайланд Само замразени или преработени двучерупчести мекотели, 
бодлокожи, мантийни, морски коремоноги 

TN Тунис  

TR Турция  

US Съединени щати Щат Вашингтон и Масачузетс 

UY Уругвай  

VN Виетнам Само замразени или преработени двучерупчести мекотели, 
бодлокожи, мантийни, морски коремоноги 

(1) В съответствие със Споразумението от 21 юни 1999 г. между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със 
селскостопански продукти (ОВ L 114, 30.4.2002 г., стр. 132).

(2) Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/2235 на Комисията от 16 декември 2020 г. за определяне на правила за прилагането на регламенти 
(ЕС) 2016/429 и 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на образците на ветеринарни здравни сертификати, 
образците на официални сертификати и образците на ветеринарни здравни/официални сертификати за въвеждане в Съюза и за 
движение в рамките на Съюза на пратки с определени категории животни и стоки и по отношение на официалното сертифициране във 
връзка с тези сертификати и за отмяна на Регламент (ЕО) № 599/2004, регламенти за изпълнение (ЕС) № 636/2014 и (ЕС) 2019/628, 
Директива 98/68/EО и решения 2000/572/ЕО, 2003/779/ЕО и 2007/240/ЕО (ОВ L 442, 30.12.2020 г., стр. 1).
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ПРИЛОЖЕНИЕ IX 

Списък на третите държави или региони от тях , от които е разрешено въвеждането в Съюза на 
пратки с определени рибни продукти, както е посочено в член 13, член 18, параграф 3, член 19, 

параграф 4 и член 20, параграф 3, както и член 22, буква б) и член 25, буква г) 

КОД НА ДЪРЖАВАТА 
ПО ISO 

ТРЕТА ДЪРЖАВА ИЛИ РЕГИОНИ 
ОТ НЕЯ ЗАБЕЛЕЖКИ 

AE Обединени арабски емирства Аквакултура: само суровини от държави членки или от други трети 
държави, одобрени за въвеждане на такива суровини в Съюза. 

AG Антигуа и Барбуда Само живи омари от див улов 

AL Албания Аквакултура: само пелагични риби 

AM Армения Само живи диви раци, подложени на топлинна обработка 
неотглеждани в стопанства раци и замразени неотглеждани в 
стопанства раци 

AO Ангола Само див улов 

AR Аржентина  

AU Австралия  

AZ Азербайджан Само хайвер от див улов 

BA Босна и Херцеговина Аквакултура: само пелагични риби 

BD Бангладеш  

BJ Бенин Само див улов 

BN Бруней Само продукти от аквакултура 

BQ Бонер, Синт Еустациус и Саба Само див улов 

BR Бразилия  

BS Бахамски острови Само див улов 

BY Беларус Само див улов 

BZ Белиз Само див улов 

CA Канада  

CG Конго Само рибни продукти от див улов, уловени, замразени и опаковани 
в своята окончателна опаковка в открито море 

CH Швейцария  (1)  

CI Кот д’Ивоар Само див улов 

CL Чили  

CN Китай  

CO Колумбия  

CR Коста Рика  

CU Куба  

CV Кабо Верде Само див улов 

CW Кюрасао Само див улов 

DZ Алжир Само див улов 
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EC Еквадор  

EG Египет Само див улов 

ER Еритрея Само див улов 

FJ Фиджи Само див улов 

FK Фолкландски острови  

GA Габон Само див улов 

GD Гренада Само див улов 

GE Грузия Само див улов 

GH Гана Само див улов 

GL Гренландия Само див улов 

GM Гамбия Само див улов 

GN Гвинея Само див улов. Само риба, която не е преминала никаква операция 
по обработка или преработка, различна от отсичане на главата, 
изкормване, охлаждане или замразяване. 

GT Гватемала  

GY Гвиана Само див улов 

HK Хонконг Само див улов 

HN Хондурас  

ID Индонезия  

IL Израел  (2)  

IN Индия  

IR Иран Аквакултура: само ракообразни 

JM Ямайка Само див улов 

JP Япония  

KE Кения  

KI Кирибати Само див улов 

KR Южна Корея  

KZ Казахстан Само див улов 

LK Шри Ланка  

MA Мароко  

MD Молдова Само хайвер 

ME Черна гора  

MG Мадагаскар  

MK Северна Македония  

MM Мианмар/Бирма  

MR Мавритания Само див улов 

MU Мавриций  

MV Малдивски острови Само див улов 

MX Мексико  

MY Малайзия  
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MZ Мозамбик  

NA Намибия Само див улов 

NC Нова Каледония Аквакултура: само ракообразни 

NG Нигерия Само див улов 

NI Никарагуа  

NZ Нова Зеландия  

OM Оман Само див улов 

PA Панама  

PE Перу  

PF Френска Полинезия Само див улов 

PG Папуа-Нова Гвинея Само див улов 

PH Филипини  

PM Сен Пиер и Микелон Само див улов 

PK Пакистан Само див улов 

RS Сърбия  

RU Русия Само див улов 

SA Саудитска Арабия  

SB Соломонови острови Само див улов 

SC Сейшелски острови Само див улов 

SG Сингапур  

SH Света Елена 
Не включва островите Тристан 
да Куня и Възнесение 

Само див улов 

Тристан да Куня 
Не включва островите Света 
Елена и Възнесение 

Само омари (пресни или замразени) от див улов 

SN Сенегал Само див улов 

SR Суринам Само див улов 

SV Ел Салвадор Само див улов 

SX Синт Мартен Само див улов 

TH Тайланд  

TN Тунис Аквакултура: само пелагични риби 

TR Турция  

TW Тайван  

TZ Танзания  

UA Украйна  

UG Уганда  

US Съединени щати  

UY Уругвай  
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VE Венесуела  

VN Виетнам  

YE Йемен Само див улов 

ZA Южна Африка Само див улов 

ZW Зимбабве Само див улов 

(1) В съответствие със Споразумението от 21 юни 1999 г. между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със 
селскостопански продукти (ОВ L 114, 30.4.2002 г., стр. 132).

(2) Под Израел по-долу се разбира Държавата Израел, като се изключват териториите, които са под израелско управление от юни 1967 г., а 
именно Голанските възвишения, ивицата Газа, Източен Йерусалим и останалата част от Западния бряг.
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ПРИЛОЖЕНИЕ X 

Списък на третите държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки със сурово 
мляко, коластра, продукти на основата на коластра и млечни продукти от нечифтокопитни 

животни, както е посочено в член 14 

КОД НА ДЪРЖАВАТА 
ПО ISO ТРЕТА ДЪРЖАВА ЗАБЕЛЕЖКИ 

AU Австралия  

BA Босна и Херцеговина  

CA Канада  

CH Швейцария  (1)  

JP Япония  

ME Черна гора  

NZ Нова Зеландия  

US Съединени щати  

(1) В съответствие със Споразумението от 21 юни 1999 г. между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със 
селскостопански продукти (ОВ L 114, 30.4.2002 г., стр. 132).
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ПРИЛОЖЕНИЕ XI 

Списък на третите държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на 
пратки с жабешки бутчета и с охлюви, както е посочено в член 17 

КОД НА ДЪРЖАВАТА 
ПО ISO 

ТРЕТА ДЪРЖАВА ИЛИ РЕГИОНИ 
ОТ НЕЯ ЗАБЕЛЕЖКИ 

AL Албания  

AU Австралия  

BA Босна и Херцеговина Само охлюви 

BR Бразилия Само жабешки бутчета 

BY Беларус Само охлюви 

CA Канада Само охлюви 

CH Швейцария (1)  

CI Кот д’Ивоар Само охлюви 

CL Чили Само охлюви 

CN Китай  

DZ Алжир Само охлюви 

EG Египет Само жабешки бутчета 

GH Гана Само охлюви 

ID Индонезия  

IN Индия Само жабешки бутчета 

MA Мароко Само охлюви 

MD Молдова Само охлюви 

MK Северна Македония Само охлюви 

NG Нигерия Само охлюви 

NZ Нова Зеландия Само охлюви 

PE Перу Само охлюви 

RS Сърбия Само охлюви 

TH Тайланд Само охлюви 

TN Тунис Само охлюви 

TR Турция  

UA Украйна Само охлюви 

US Съединени щати Само охлюви 

VN Виетнам  

ZA Южна Африка Само охлюви 

(1) В съответствие със Споразумението от 21 юни 1999 г. между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със 
селскостопански продукти (ОВ L 114, 30.4.2002 г., стр. 132).
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ПРИЛОЖЕНИЕ XII 

Списък на третите държави или региони от тях, от които е разрешено въвеждането в Съюза на 
пратки с желатин и колаген, получени от говеда, овце, кози, свине и нечифтокопитни животни, 

както е посочено в член 18, параграф 1 и член 20, параграф 1, както и член 22, буква а) 

КОД НА ДЪРЖАВАТА 
ПО ISO 

ТРЕТА ДЪРЖАВА ИЛИ РЕГИОНИ 
ОТ НЕЯ ЗАБЕЛЕЖКИ 

AL Албания  

AR Аржентина  

AU Австралия  

BA Босна и Херцеговина  

BH Бахрейн  

BR Бразилия  

BW Ботсуана  

BY Беларус  

BZ Белиз  

CA Канада  

CH Швейцария  (1)  

CL Чили  

CN Китай  

CO Колумбия  

CR Коста Рика  

CU Куба  

DZ Алжир  

ET Етиопия  

FK Фолкландски острови  

GL Гренландия  

GT Гватемала  

HK Хонконг  

HN Хондурас  

IL Израел  (2)  

IN Индия  

JP Япония  

KE Кения  

KR Южна Корея  

MA Мароко  

ME Черна гора  

MG Мадагаскар  

MK Северна Македония  

MU Мавриций  
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MX Мексико  

MY Малайзия  

NA Намибия  

NC Нова Каледония  

NI Никарагуа  

NZ Нова Зеландия  

PA Панама  

PK Пакистан  

PY Парагвай  

RS Сърбия  

RU Русия  

SG Сингапур  

SV Ел Салвадор  

SZ Есватини  

TH Тайланд  

TN Тунис  

TR Турция  

TW Тайван  

UA Украйна  

US Съединени щати  

UY Уругвай  

ZA Южна Африка  

ZW Зимбабве  

(1) В съответствие със Споразумението от 21 юни 1999 г. между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със 
селскостопански продукти (ОВ L 114, 30.4.2002 г., стр. 132).

(2) Под Израел по-долу се разбира Държавата Израел, като се изключват териториите, които са под израелско управление от юни 1967 г., а 
именно Голанските възвишения, ивицата Газа, Източен Йерусалим и останалата част от Западния бряг.
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ПРИЛОЖЕНИЕ XIII 

Списък на третите държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с желатин и 
колаген, получени от домашни птици, както е посочено в член 18, параграф 2 и член 20, параграф 2, 

както и член 22, буква в) 

КОД НА ДЪРЖАВАТА 
ПО ISO ТРЕТА ДЪРЖАВА ЗАБЕЛЕЖКИ 

AL Албания  

AR Аржентина  

AU Австралия  

BA Босна и Херцеговина  

BR Бразилия  

BW Ботсуана  

BY Беларус  

CA Канада  

CH Швейцария  (1)  

CL Чили  

CN Китай  

GL Гренландия  

HK Хонконг  

IL Израел  (2)  

IN Индия  

JP Япония  

KR Южна Корея  

MD Молдова  

ME Черна гора  

MG Мадагаскар  

MY Малайзия  

MK Северна Македония  

MX Мексико  

NA Намибия  

NC Нова Каледония  

NZ Нова Зеландия  

PM Сен Пиер и Микелон  

RS Сърбия  

RU Русия  

SG Сингапур  

TH Тайланд  

TN Тунис  

TR Турция  
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TW Тайван  

UA Украйна  

US Съединени щати  

UY Уругвай  

ZA Южна Африка  

ZW Зимбабве  

(1) В съответствие със Споразумението от 21 юни 1999 г. между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със 
селскостопански продукти (ОВ L 114, 30.4.2002 г., стр. 132).

(2) Под Израел по-долу се разбира Държавата Израел, като се изключват териториите, които са под израелско управление от юни 1967 г., а 
именно Голанските възвишения, ивицата Газа, Източен Йерусалим и останалата част от Западния бряг.

BG Официален вестник на Европейския съюз L 114/146                                                                                                                                    31.3.2021 г.   



ПРИЛОЖЕНИЕ XIV 

Списък на третите държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с месо от влечуги, 
както е посочено в член 23 

КОД НА ДЪРЖАВАТА 
ПО ISO ТРЕТА ДЪРЖАВА ЗАБЕЛЕЖКИ 

CH Швейцария  

BW Ботсуана  

VN Виетнам  

ZA Южна Африка  

ZW Зимбабве    
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ПРИЛОЖЕНИЕ XV 

Списък на третите държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с насекоми, както 
е посочено в член 24 

КОД НА ДЪРЖАВАТА 
ПО ISO ТРЕТА ДЪРЖАВА ЗАБЕЛЕЖКИ 

CA Канада  

CH Швейцария  

KR Южна Корея  

TH Тайланд  

VN Виетнам    
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ПРИЛОЖЕНИЕ XVI 

Списък на третите държави, от които е разрешено въвеждането в Съюза на пратки с живи домашни 
птици и с яйца за люпене от вида Gallus gallus, с живи пуйки и с яйца за люпене от пуйки, както е 

посочено в член 26, първа алинея 

КОД НА ДЪРЖАВАТА ПО ISO ТРЕТА ДЪРЖАВА ПРОДУКТИ, ЗА КОИТО ТРЕТАТА ДЪРЖАВА Е ВКЛЮЧЕНА В 
СПИСЪК   

Gallus gallus Пуйки 

BR Бразилия DOC, HEP - 

CA Канада BPP (*), DOC (*), HEP BPP (*), DOC, HEP 

CH Швейцария  (1)  

IL Израел  (2) DOC, HEP DOC, HEP 

US Съединени щати BPP (*), DOC, HEP DOC, HEP 

(*) само за разплод 
BPP: домашни птици за отглеждане или разплод 
DOC: еднодневни пилета 
HEP: яйца за люпене

(1) В съответствие със Споразумението от 21 юни 1999 г. между Европейската общност и Конфедерация Швейцария относно търговията със 
селскостопански продукти (ОВ L 114, 30.4.2002 г., стр. 132).

(2) Под Израел по-долу се разбира Държавата Израел, като се изключват териториите, които са под израелско управление от юни 1967 г., а 
именно Голанските възвишения, ивицата Газа, Източен Йерусалим и останалата част от Западния бряг.
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ПРИЛОЖЕНИЕ XVII 

Таблица на съответствието, посочена в член 27, втора алинея 

Регламент (ЕС) 2019/626 Настоящият регламент 

Член 1 Член 1 

Член 2 Член 2 

Член 3 Членове 3, 4 и 5 

Член 4 Членове 6 и 7 

Член 5 Членове 8 и 9 

Член 6 Член 10 

Член 7 Член 11 

Член 8 Член 12 

Член 9 Член 13 

Член 10 Членове 15 и 16 

Член 11 Член 17 

Член 12 Член 17 

Член 13 Член 10 

Член 14 Член 18 

Член 15 Член 19 

Член 16 Член 20 

Член 17 Член 21 
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